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sorozatban. Ezek a müvek kiállításuknál ás hűi almuknál fogva a 

légéi!ékesebb könyvtárnak is díszére nálunk.

Dickens: Két város története
Lakatos László; Egy éjszaka történet*;
Karin Michaelis: Az ügyvéd úr családja
Dale Collins; Istenítélet
Ligeti Ernő: A kék barlang
Mariké Bíbesco hercegnő: Párizs ölében
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\M nz itt felsorolt müvekből egyszerre kettőt rendel, hérmentve küldjük 
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Pest ös

Hükosszcntmiliöiyon, annak a barátsági*
Chini n"1 M<eg>'Í!,<- í/:l)bi'jiib“n- ahol a fali,,, 
mii I , ;Y'ry *,1l<kf‘,r,1i '-‘'hör. Tauber ós 

i'Raláhb fel száz rietUkált fotográfia 
mellett ket herámázott német mülaii aj 
t kilencszázadik és a Jim und Jill
! •' V.azaihk előadását hirdeti Palásti/ Irén 
•r-n b,sz,',rt'Pben pakkéinak. Hatalmas 

I.IJI,kofferek he. elegáns bőröndökbe, fan 1 
'• sztikus alaki, kalapskatulyákba lázas gyor 
ósággal vándor,,! he. a primadonna garde 
f' hja. Palast,/ íren. aki kél Iinr,ipaszerie 
'"rés szerepének ezcröUzáz egymásután!

I előadását a szüleinél pihente ki - elutazik 
Meg pár nap Héesben. Berlinben és Párizs 
lom. ahol férjével. n,r. Hans Bartseh ame 
nkai producerrel találkozik, aztán feleszi m 
dós pihenő Után újra megkezdi a munkát 
hogy megszülethessen az új Palásty-siker, 

I mellyel legalább is ő azt mondja,
I minden bizonnyal fokozni fogja a No no 

. v a nette és Jim und Jiü előadásszériáit 
, Csupa jóbarát, csupa ismerős búcsúz 
I latja Palástyt Budapestről, fis két drága 
öregember könnyezik a szomszéd szoba 
bau. Palasty édesanyja, édesapja.

• ~ Tőlük mindig nagyon nehezen válók 
nieg I — mondja a primadonna. Csak az I vigasztal, hogy a mama meg a el,amiéi.

I nz a/ darabom bemutatójára, akar Pécsben.
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nkár Berlinben csinálom. Ma nem ülnének 
ott minden premieremen a nézőtéren 
nem is tudnék játszani. Ha öle nem volnának 

üres volna az élelem I
!;gy megható és kedves epizódot mesél el 

a .hm und .Ilii bécsi bemutatójáról •
Az édesanyáméit mentek be a színház 

nézőterére. I’.rre elitjük ál] az egyik jegy 
szedő és a programot kínálja, udvariasan 
Mn-e a mama büszkén ezt mondja neki : 
..Köszönöm, Az én programom minquárt oil 
all a színpadon I”

A mama most ott áll a lánya mellett 
Mosolyogva bólogat. Igaz. így történt. Kgv 
inas kezét fogják. Palásty az ölébe ülteti 
a kedves öregasszonyt. A térdén lovagol 
latja. Úgy becézi, mint valami kisbabát 
A papa féltékeny. Szempillantás alatt ;i 
primadonna a papát is odahúzza az ölébe 
Mind a hárman átölelik egymást

Kgv vendég az öregek egészségére emeli a 
pezsgőspoharat. Egy másik belevág a zon 
gora lm. I’.s Palásty e sorok Íróját félre 
Invja a társaságtól:

Hallgass ide. Te, újságíró vagy. l'.lmon- 
dom hogy született meg az új szerepem. 
\zl hiszem élelem utolsó szerepe, t; az éné 

sem, hogy ezután soha liibl>é nem lépek pl 
he ezt az utolsót öl esztendeig akarom játszani 
cgy/olytában, végig az egész világon !

I'.s a társaságtól félrevonulva Palásl\ 
írén mesél :

Azt tudod, hogy a Ma nette után 
mennyi ideig vártam a Jim and .lill-re. 
Hans (ez mr. I tart sell, a producer-férj) 
egy álló évig válogatott velem együtt 'a 
darabokban. Végre megtaláltuk az igazit. 
Most ugyanúgy álltam. Azzal a különbség­
gel, hogy ezúttal én egyedül falállam meg. 
De biztos vagyok benne, hogy Plans is 
el lesz ragadtatva . . .

Tehát, kezdjük I Nem írod,? Na jó. 
Szóval a fejedben marad... (lát Kél 
esztendővel ezelőtt, New-Yorkban, a boté 
lemben jelentkezik nálam egy 24 -25 éves 
fiatalember. Szerény. Szimpatikus. Kgv 
kicsit izgatott. ,t zsebéből kél Imitál szed ebi 
es kijelenti, Iwgy nekem meg kell hallgatni a:
■i muzsikáját. Leültettem a zongorához. Kél 
dalt játszott le előttem. Nagyon tetszett. 
Linóm, ötletes, egész újszerű volt mind a 
k' ttő. Valami estélyre készültem és hirtele- 
nében nem hullám neki mást mondani, mini 
öpl, hogy lehetségesnek tartom és nagyon 
örülnék, ha írna nekem egy operettel.

Udvariasan elköszönt. ' De nem hálál­
kodott. A nevét aztán elfelejtettem. Sőt I 
Víit tagadjam az egész esetet elfelejtettem.

Kgy héttel ezelőtt borzasztóan esett az 
eső, itthon ültem Szentmihályon és olvas­
gat! am. .lön a mama, hogy egy úr keres. 
Mutatja a névjegyéi. Jerome Scollá, Xcir 
York. Nézem a névjegyet. Ismeretlen név. 
Sose hallottam. Vájjon ki lehet ? Vájjon 
mit akar tőlem ? Talán Mans küldte valami 
üzenettel ... A fiú bejön. Nézem. Ismerős 
arc. Ismerős pofa. Ejnye I fin ezt az emberi

már láttam valahol. De hol láttam ? Mikor 
Uttum l Nem jut eszembe sehogY se 
Kezet nyújtok neki. I.eültetem. Mit kíván 
Inteni, mr. Scot to ?

Erre ügyelj jól I egyszerűen kijé­
ül tb ',0fíT- N!ew-Yorkból jött utánam. 
Uobb Berlinben keresett. Ott az Adlon 
portása adta meg az itteni címemet. Még 
pedig azért jött, mert egy operettet irt nekem, 
hu ugyanis két esztendővel ezelőtt New- York- 
}(,n azt mondtam neki. hogy Írjon nekem eau 

operettet és én eljátszom. Most jöttem rá, 
bogy honnan ismerem ! . . . Mit részletez­
zem neked ? Letilt a zongora elé és lejátszott 
nekem egy olyan muzsikát, hogy én észre 
se. vettem, már mellette álltam és vele együtt 
énekeltem, hz ma egy hete volt. Höqtön kábé 
h'ztem Harisnak, aki Hollywoodban voll. 
!■elhívtam telefónon a bécsi embereimet 
Jöjjenek azonnal. Eleinte szabadkoztak 
Nem érnek rá. Talán 10 14 nap múlva.
I.rrr. a lele/ónba bejálszallam mr. Jerome 
Seal lóval az éyesz muzsikál. Háromnegyed órás 
interurbán voll. De. a halódik pere ' alán a 
bécsiek kijelentették, hogy fizetik a telefondíjat, 
mr. Seollo jédsszék tovább. Másnap repülő­
gépen jöttek Mécsből Peter Herz, aki a 
Nanette és a Jim und Jill verseit irta és 
Idinrly. aki a két darabot rendezte. KI voltak 
ragadtatva. Újabb kábel ment Hollywoodba 
Malisnak. Mr. Scolléwal szerződési csináltunk,

Peter Herz vilié magával Pécsbe. Tegnap­
előtt Mans már New-Yorkból kábelezett. 
Tizediké után Párizsban találkozunk. Bob 
dog, hogy megtaláltam az új darabol.
I’remiér októberben.

Eddig tartott a történet. Igazi amerikai ízű.
I >c őszintén szólva nem értettem száz százalé­
kig. Az operett ugyanis köztudomás szerint 

nemcsak muzsikából, versekből, primadon­
nából, görlökből és rendezőből tevődik ösz- 
sze. Kgy operettnek elengedhetetlen félté- 
I ele, hogy egy „könyv” is kell hozzá. Az úgy 
nevezel t librettó. Vagyis maga a darab.

Nagyon komikus lehettem, mikor ostoba 
arccal ezt kérdeztem Palástytúl :

Írónkéin, drágám : mindez gyönyörű. 
Mindez nagyon szép és nagyon érdekes. De 
hol itt a librettó ?

Palásty hangosan nevetni kezdett :
Nem vetted észre ? Ilyenek vagytok 

li pesti írók ! .1 librettót is nie. Seollo szállí­
totta. Maga a történet lesz a librettó ! Persze 
csak az alapötlet. Most még jól ki kell dől 
gozni I Remekül I

Megértettem. Most még csak egy utolsó 
kérdésem volt az ügyben Palásig Irénhez. 
Becsületszavamra kijelentem, itt a Délibáb 
nyilvánossága előtt, hogy tisztán csak a 
riport énlekében :

Na és ki írja meg az ötletből a librettót? 
Palásty még mindig nevetett. Olyan jó 

i/.iicn, hogy a könnyei is potyogtak :
I logy ki írja meg a librettót ? . . Te . 

Remélem vállalod a munkád... Nézd... 
Minis megbízásából rögtön megcsinálhatjuk 
a szerződést . . . I.ostyán Sándor,

co:&
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Ezer jó vicc és ötlet. 
Irta Ilarmalh Imre.

Ezer jó slágert aktus. 
Szerezte Uradszkij Miklós.

Ezer jó rendezői ötlet. 
Rendezte Ilarmalh Imre, 
aki valóságos ezermestere 
ennek a most bemutatott 
hamisítatlan pesti revíínek.

Az „Ezerjó” a „Csoda- 
bár” nyári kerthelyisége, 
azaz egy budapesti szóra­
kozóhely, ahol a tulajdo­
nos, Urimhuber úr (Sar­
kad! Aladár) velencei éji 
rendez a mélyen tisztelt 
publikum szórakoztatására. 
Vezérkarával, Katinka né­
nivel (Simon Marosa) és 
Szcplvel (l.atabár Árpád) 
mindent elkövetnek, hogy 
a nagyérdemű közönség 
kitűnően érezze magát, 
amely, hála Ilarmalh Imre 
vicceinek, sikerűi is neki. 
Ide jön Pompás Erzsi mű­
vésznő (Szokolay Olly) is, 
aki azelőtt sűrűn járt ide 
egyik kollégájával, Rad- 
ványivat (Kertész Gábor). 
Halálosan szerették egy 
mást. és Ttadványi egy na­
pon mégis eltűnt az éle­
téből. Ezen az, estén, 
mintha a múlt emlékei 
elevenednének fel, R ad­
ván yl Is megjelenik az 
Ezerjóban egy fiatal ele­
gáns nővel együtt (Szilágyi Kertész Gábor és Szokolay Olly 

fíoyal Orfeum — Ezerjó (Aldor felv.)
'Br

Äf.
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lliikk Marika *s 
Gyergy.-il István

fal Orfeum — Ezerjó \ 
(Aider felv.)

Klári), Erzsinek nagyi) 
fáj, hogy voll szerelme 
új ideáljával éppen ide 
jön, ahol annyi szép 
estét töltöttek együtt.
Maga Brimhuhcr is 
rossznéven veszi ezt 
lladványitól és elha­
tározza, hogy meglcc- 
kézleti öl.

Amíg ezt a tervet 
igyekszik megvalósíta­
ni, addig nem 
észre, hogy Gráf István 
vízipólökapus (< lycrgyay 
István) erősen csapja a 
szelet lányának, Man 
cihának (llökk Mari­
ka), aki végre ráveszi 
Imádottját, kérje" meg 
kezét az apjától. Ilrun- 
huher úr először bol­
dog, hogy a lánya egy 
„gráf” felesége lesz. de 
amikor megtudja, hogy 
annak csak a neve Gráf 
és az arisztokráciához 
semmi köze sincs, hal­
lani sem akar róla. Köz 
ben néhány huszár­
tiszt érkezik egy olasz 
származású őrnagy 

(D’Arrigo Kornél) ve­
zetésével. Had vány lék
közelében kapnak be 
lyct, aki különböző 
kijelentésekből csak­
hamar tisztába jön azzal, hogy Erzsi és 
az őrnagy szerelik egymást, liadványi 
igyekszik rábeszélni Erzsit, hogy térjen 
vissza hozzá, az azonban liallani sem akar 
róla. Az őrnagy és liadványi már már 
összetűznek, amikr.v megjelenik a közeli 
színház szabója és a tiszt uraktól vissza­
követeli a ruhákul. Csakhamar kiderül, hogy 
Brimhuhcr úr liadványi bosszantására né­
hány volt színész kollégáját öltöztette uni­

formisba és rendelte ki Erzsiké lovagjainak. 
Erzsi tehát hű volt Iladványilmz és a férfi 
is őhozzá, meri a kíséretében lévő hölgy 
a húga. Miután a félreértések így elsimul 
nak, nincs akadálya a happy endnek és 
Erzsi liadványi felesége lesz. Itrunhuber 
ur áldását adja rájuk, akárcsak lányára és 
Gráf I’istára, valamint Szepire és Katinka 
nénire.

Ezer jó elismerő szélt írhatnánk Szűkülni/

cot



Sarkallj Aladár és 
I ata lair Árpád

lloj/al Orfeum - Hzcrjú 
(Älilur fi'lv.)

I

SI vilii, a rcvii primadonnájáról, aki tehet- 
-egével, kuliúráll hangjával, láncaival cs 
'-'épségével tökéletes «octalll-jo az Kzerjó 

■mlcgliiiick. Partnere Kertész Gábor, lízcr 
' alakítása közül ez talán a legjobb. Izig- 
■aag bon vivant, aki azonban nemcsak 
'"■kelni I int, hanem kitűnő színész is és 
irmvlvik prózai szlnpailon is megállná 

l'dvét. Gi/cri/i/ni/ Istvánt viszont prózai 
•ircpci illán újból mini táncoskoniikns

mulat kozott be, Az együttes egyik leg- 
üdítőbb pontja. Mulatságos és kedves.
Klsősortian kelleti volna megemlékeznünk 
SarkwU AladáriYil, erről a pompásliumorú 
színészről, aki az. előadás lelke. I.alábár
Árpád, Keleti László, D’Arrigo Kornél,
ltubinyi Tibor, Pető István, Balázs László, 
Sárossy Andor kitűnő epizódszerepei egé­
szítették ki az együttest.

KUkk Marika színésznői tehetsége for­
dított arányban áll 
szépségével; Simon
Marosa ezúttal túl kart- 
kfrozla figuráját, Viy 
Miklós beállítása a cse­
lekmény szempontjá­
ból erőszakolt. Krlcl- 
metlen volt egy muzsi­
kus cigánygyerek szere­
peltetése, aki györöksé­
gében nem kedves, mu­
zsikálásában és éneké­
ben nem lehetséges, 
ellenben arepirftő (zlds- 
I clcnségckot selypít, 
l'éruirs Szabolcs zene­
karvezetőnek nem olyan 
jó, mint zeneszerzőnek.

Hz az üt rossz azon­
ban elenyészően cse­
kély ahhoz az ezer jó­
hoz képest, amelyet a 
revü nyújt. Ha kül­
földön menne, ezer láb 
lás házat jósolnánk 
neki, így azonban ..csak" 
százai, amelynek min­
den estéjén, reméljük,

jó Jegy f„g el­
kelni.

Szilágyi Ödön.
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A primadonnák életében tudvalévőé« 
az ni senes évek jelentik a korhatárt. Ha az eUé 
natívon ritkán elő is fordul, hogy valamelyik M fér 
primadonnát ötveiiegynéhán) évp lsm*> a„ , nem ‘
ko/amscK, ........ az egyszerű /^agyaráiéta * axli
a/, hogy a színésznők élete, tulajdonképpen 
szfnpadra lépés tik pillanatában' kezdődik cl.
A prinmdniitiák nem is klil.iubözhek egyél 
l"'" ;l polgári asszonyoktól/mint az élei 
korban. Míg amazoknál Hz, tizenöt esztend 

le tagadás lehetőségének/ ntíüíJmUma,

táncosnő után is buktak koronái 
Magáról a táncosnő múmiájáról 

t lehel beszélni, annál érdekeseid 
a táncosnő nevezel I koporsója 

;inen\ diófából készüli szarkofágul 
ki %un faragva es eiuóher es barn; 

■l UH Z.lralva eg> egyiptomi fáiirus 
. Síi) lus. a koporsót készítő műves, 

ei« árulja c ,tárni egy modern prii....Imin;
-nesznőn,-k jogában" áll/j í"'........"" *

lehal összesei? -mintegy huszoitif K 1 í'>

Ezen

felél is 
ével.

• >e a liáromezeréves prii 
más. Az nem sértődik tue 
életkorát.. Ámbár nála Íím 
letagad néhányszáz éviM

........... KI u.ijim Illír, míg s \ rí 11:
azonfcUU,: ho y a macska nmógvis az egyip 
tomlaknak zent állata voll, különösen 
szerette a fflmskjikal és egész kis „lacsk: 

r JLUiigát körül. Kbben az r: ,
iiogy ben: Mrhastónlfj a mai táncosnőkhöz <1, 

—■o *y** (Mt® figyelmesen átvizsgálva a szarkolágo i
even szol, igazán nem leltet mcgkíváithi, joyilttk, llogvjmég igen sok minden lm-.....

hogy Ugyanannyit, hozzátegjren a kofához.- ' mondjuk x yíhoi a ...... -rali vip„i„ ,
lógván is lehelne, mikor a minap egy'aHg mabhlleririájáboi Egyiptomban .....

húszévesnek elkönyvelt, ismert szinészM, Úgy*" beyezet.vi a válás ,■, az r , , ,/, .
".vaklevessel fenyegetett fteg egy Írót, áklj zonybs, ‘ hogy ■■trim., Xalolhel ....... ,
mint hogy az életkorról folyt á sző, azt a ki- félesége lett, de|; szarkofágon un .
i eleit lést telte a művésznőre: „Maga hSiZ- «et, i amcjybfc» táncosnő igvni, ,
eves. de a szeme huszonkettő^. Ebben'az. fáraó székének karfájára famaszkodil. i 
esetben igazán nem számít, hogy' az íróitok' .mozdulat petj^ az egyiptomi ábrázol., hí 
11,11 '• '«nza. az illető színésznő különbéit is , ,'ít<ílv'<1 naf-yoitji bensőségesnek tetszik 
asszony és pillanatnyilag úgy látszik, hogy i,</>koMög,ént jzi iint csupán egyel len 1,-lie 
hivatalosan is he fogja Iölteni a huszonöt ,^<%/an,l»om#iiienlégessük a házasságtól, :
evet, amíg szó lehet rólay hogy válik ,fi". ■ 1’^ ijedig az^fogx Anienholep fáraó feles,-,

............................-...... -ry*t ....r
, levő 
• miírtt ,i 

nag# egye! 
helyszűke 
a mtivész.

XXXVII. Anienholep fáraónak volt Hfl\
Láneosiiője s az sincs kizárva; hogy isijrléi 
Mózest, talált még jó barátságban Üft volti 
Arinin, meri így nevezi ék a táncosnőt;
(-■órának egyik legszebb asszonya léjtélclt, 
sőt annyira szép, hogy a fáraó mlrií 
vette feleségül. így
miája a Karnak
tudvalevőleg a fáraó egész} udvártártáín ?- saUAsSSd követte az Uralkodót, nehogy valami lltyijy J kjL'vJ '.'
l‘sscn> ba a fáraó szórakozni vagy tanáéi- * * •»*• r'
kozni kíván.

is Hárulja, hogy a táncosnő 
‘alkudó és Isis főpapja kozol ? 
:tIcilség támadt, de told. rajzó! 
hit! már nem tudott a fába vésni 
Zoliban ennyi is elég, hogy meg

Az egyiptomi táncosnő múmiája nem sok­
ban különbözik a többi mu miitől. A bőre 
feketés, arca kissé összeesett ugyan, mi kg* 
kibontották a néhány ezer évvel ezelőtt 
rá csavart selyem és liáne.srengctegből, a 
szaja kissé duzzadt, de Josephine BaCkcrnek

fogy mi történne ma eg\ hasoiib 
in azolojá val, arra < sorok írója 
válaszolni, annyi azonban bizonyos 
vUközne az erkölcs védelmi lörv< 

ncn^tudoiir hányadik paragrafusai.a »
azonnal megvonnák lob :t szab .«i-

^lincm a közönség kegy vili <• fogadna

löt

i



Alikor megláttam az And- 
rássy úton az új budai »pe­
rc It fényképes plakátjait és 
elolvastam a sztárok hosz- 
szi'i listáját, azt gondoltam : 
a legnagyobb túlzás ilyen 
művészeknek még szöveget 
is írni. Kgyszcrűen ki kell 
őket küldeni a színpadra 
és máris biztos a siker.

No de azért mégsem voll 
így egészen. Szívesen hall 
gallok Békeffi István ked­
ves meséjét a falusi vadőr, 
kislányról, aki egyik napról 
a másikra kénytelen nagy 
lánnyá lenni, mert az el­
adósodóit birtokot csak 
akkor lehet megmenteni, 
ha férjhez megy az öregedő 
olasz grófhoz. Ámbár le­
gyünk őszinték : amikor a 
színpadon édes bolondságo­
kat és uaivságoknt csacsog­
lak a kamasz fiók és kamasz 
lányok, a nézőtéren nem 
igen akartak nevetni az 
emberek. Valahogyan úgy 
érezték, hogy ma már csak 
legfeljebb ifjúsági regények­
ben beszélnek így a serdülő 
gyermekek. Valójában az 
ifjúság tragikus, komoly és 
mély problémák sorozatából 
áll. De hát a színház az. 
illúziók világa és jólesik 
néha álomba ringat tat ni 
magunkat. Különösen, ha 
olyan kedves mesemondó 
vállalja szórakoztatásunkat, 
mint Békeffi István.

Érdekes, hogy éppen 
azt kell szemére hánynunk 
Békcftinck, hogy- nagyon 
Is finom hangot ütött. meg. 
Sokkal finomabbat, mint 
amilyenhez eddig szoktat­
ták a hullai premierek a 
közönséget. Hiányzott a

íJEMf

Itútkal Márton és Sonuijiyi Nusi
Hullai Szlnkiir — Amikor a kislányból nagy lány lesz

(Alrior /elv.)
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T ti ray Ida vs 
(iaál Franciska 

Hullai Színkör — 
Amikor a kislányból 

nagy lány lesz 
(Alilor /elv.)

ebben a szerepkörben újat adni. A közönség 
— és ne felejtsük el, hogy Budapesten min 
dig csak ugyanarról a párezer emberről van 
szó — már ismeri minden hangját, trükkjei. 
bak fissírását, kedves affektálását, szóval, 
hiányzik játékában az, ami új, meglepetés. 
Már pedig igazán csak a meglepetések 
robbannak. Hz magyarázza, hogy kitűnő 
alakítása ellenére sem volt olyan sikere, 
mint amilyent megérdemelt volna.

Hzzel szemben egészen kis epizódszerepé 
ben taps- és nevetőorkánokat váltott, ki 
Turay Ida, aki a knmnszcgyiitl esnek leg 
üdébb és legbájosabb tagja volt. Turay

túlságosan harsány 
szín, a sok tarka 
barkaság, a plakát 
és revűszerűség. És 
a zenekarból sem 
csendült ki az a bizo 
nyos mézédes sláger 
tangó, amely őszig 
őrjíti a békés polgárt, 
ha véletlenül nyitott 
ablak mellett ül szó 
bájában vagy olyan 
helyiségbe téved, 
ahol muzsikálnak. 
De mindez nem 
haj, mert olyan kár­
pótlást kaptunk él­
tük, amely érték­
ben mindezt messze 
felülmúlja.

És ez Kosá rv 
Kmmy primadonna 
sága. Legyünk őszin 
lék : itt valami va 
rázslat történt. Mi 
kor Kosáryt ameri 
kai útja előtt láttuk, 
úgy éreztük, hogy 
ez a pálya már de­
leidre ért és már 
csak a hanyatlás 
következhet.

És most, észtén 
dók után megfialn 
lodva, ízlésben, já­
tékban kifinomodva 
jelent meg újra és 
a nagyvilági nő olyan kultúráját és 
parfümjét árasztja maga körül, melynek 
megejtő varázsa alól nem vonhatja ki ma­
gát egyet len néző sem. Hullái szenzációsak. 
A harmadik felvonásbeli pasztell lila ruhája 
nyHisziníi lapost kapott, önálló sikere volt..

»I

(inát Franciskát arra kérjük, hogy' egy 
Ideig ne játsszon többé bakfisszerepet. Nem 
mint ha nem értene hozzá. Sőt I Kitűnő I I )e az 
Utóbbi évek során olyan gyakran alakított 
hajszálnyira hasonló szerepeket, hogy mű­
vészetének sokoldalúsága mellett sem tudhat

€E>1? 



szövegei

Mikor megláttam az And- 
rássy úton az új budai ope­
rett fényképes plakátjait és 
elolvastam a sztárok hosz- 
szú listáját, azt gondoltam : 
a legnagyobb túlzás ilyen 
művészeknek még 
is írni. Égy szerűen ki kell 
őket küldeni a színpadra 
és máris biztos a siker.

No de azért mégsem voll 
így egészen. Szívesen 
gallok Iték'effi István k'cd 
vés meséjét a falusi vadőr, 
kislányról, aki egyik napról 
a másikra kénytelen nagy 
lánnyá lenni, mert az el­
adósodott birtokot csak 
akkor lehet megmenteni, 
ha férjhez megy az. öregedő 
olasz grófhoz. Ámbár le­
gyünk őszinték : amikor a 
színpadon édes bolondságo­
kat és naivságokat csacsog­
tak a kamasz fiúk és kamasz 
lányok, a nézőtéren nem 
igen akartak nevetni az 
emberek. Valahogyan úgy 
érezték, hogy ma már es;ik 
legfeljebb ifjúsági regények­
ben beszélnek így a serdülő 
gyermekek. Valójában az 
ifjúság tragikus, komoly és 
mély problémák sorozatából 
áll. f)c hát a színház az 
illúziók világa és jólesik 
néha álomba ringat tál ni 
magunkat. Különösen, ha 
olyan kedves mesemondó 
vállalja szórakoztatásunkat, 
mint. Kékein István.

Érdekes, hogy éppen 
azt kell szemére hánynunk 
Békcftinek, hogy nagyon 
is finom hangot ütött. meg. 
Sokkal finomabbat, mint 
amilyenhez eddig szoktat­
ták a budai premierek a 
közönséget. Hiányzott a

Itútkal Márton ős Somogyi Nusi
Hildái Színkör - Amikor a kislányból nagy lány lesz

(Ahlor Irlv.)

I



Tu rav Ida is
(iitál Franciska

liudai Színkör — 
Amikor a kislányból 

nagy lány lesz 
(ÁIdnr /elv.)

túlságosan harsány 
szín, a sok tarka 
harkaság, a plakát 
és revűszerűség. És 
a zenekarból sem 
csendült ki az a bizo 
nyos mézédcs sláger­
tangó, amely ászig 
őrjíti a békés polgárt, 
ha véletlenül nyitott 
ablak mellett ül szó 
bájában vagy olyan 
helyiségbe téved, 
ahol muzsikálnak. 
De mindez nem 
baj, mert olyan kár­
pótlást kaptunk ér­
tük, amely érték­
ben mindezt messze 
felülmúlja.

És ez Kosán 
Könny primadonna 
sága. Legyünk őszin 
lék : itt valami va 
rázslat történt. Mi 
kor Kosáryt ameri 
kai útja előtt láttuk, 
úgy éreztük, hogy 
ez a pálya már de 
lelőre ért és már 
csak a hanyatlás 
következhet.

És most, észtén 
dók után megfial a 
lodva, ízlésben, já­
tékban kifinomodva 
jelent meg újra és 
a nagyvilági nő olyan kultúráját és 
parfümjét, árasztja maga körül, melynek 
megejtő varázsa alól nem vonhatja ki ma­
gát egyetlen néző sem. Hubái szenzációsak. 
A harmadik felvonásbeli pasztell lila ruhája 
nyíltszínű lapost kapott, önálló sikere volt.

*1

(inál Franciskát arra kérjük, hogy egy 
ideig (lejátsszon többé bakfisszerepet. Nem 
mintha nem értene hozzá. Sőt! Kitűnői De az 
nióbbi évek során olyan gyakran alakított 
hajszálnyira hasonló szerepeket, hogy mű- 
sészelének sokoldalúsága melleit sem tudl at

ebben a szerepkörben újat adni. A közönség 
— és ne felejtsük el, hogy Budapesten min 
dig csak ugyanarról a párezer emberről van 
szó — már ismeri minden hangját, trükkjét, 
bakfissírását, kedves affektálását, szóval, 
hiányzik játékában az, ami új, meglepetés. 
Már pedig igazán csak a meglepetések 
robbannak. Hz magyarázza, hogy kitűnő 
alakítása ellenére sem volt olyan sikere, 
mint amilyent megérdemelt volna.

Ezzel szemben egészen kis epizódszerepé 
ben taps- és nevetőorkánokat váltott ki 
Tnrmj Ida, aki a kamaszé gyűli esnek leg 
üdébb és legbájosabb tagja volt. Turas
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Éjfélre persze már 
teljes vnlt a siker. 
És egészen bizonyos, 
hogy az illővel egye­
nes arám ban log es- 
lérfíl-eslére felniele 
gvijni a nézőtér is. 
Augusztusban pedig 
a ion-pontig érke­
zünk. A .start leg­
alább is erre vall.

Forró Pill-

K értés/. Dezső 
és hosiíry láiimy 

Hullni Szinktir 
Amikor a kislányliől 

nagy lány lesz 
(Alflor felv.)

g.vre határozottabb léptekkel közeledik a 
■ gelsők frontjához.

/{átkai Márton és Somogi/i Nusi kettőse 
I siker biztos és rokonszenves erősségének 
bizonyult, iiudakeszi sváb láncukat ötször 
ismételtették meg. És mikor Hátkai ineg- 
i I a Iolt elragadtatásában nyílt színen meg­
csókolta Somogyi Nusit, a felzúgó tapsok 
igazolták, hogy a közönség teljesen egyetért 
a kiváló művész kritikájával.

> sarlós (lyula arisztokrata alakításai kéz 
-lenek a színpad különleges csemegéi lenni.
I Ishumoraról és nagyszerű komédiázó ked- 
veről telt ismét lamiságot.

A mindig rokonszenves és elegáns AVr/ésr 
flrzsőt, az ulúlérhetetlenül groteszk és

mulatságos Peti Sándort, a rétnek ül táncoló 
fíékásstj Istvánt és természetesen a hódító 
és a fiatalság minden illúzióját életre keltő 
Jávor Hált kell a siker frontharcosai között 
a legnagyol)!) dicsérettel megemlítenünk.

És még néhány sort külön a 17 éves IIuhui 
Hlsicröl, aki ebben a színházi szezonban 
egyszerre az érdeklődés homlokterébe ke­
rült. Nem mindennapi doing, hogy egy mu­
lató táncosnője a Moulin Hongé attrakciója 

rövid időn belül az. operettszlnház egyik 
komoly értéke lesz. Nagyon csinos ének 
hangja van, játéka is ötletes, a Lánca pedig 
egyenesen boszorkányos. Amikor a néző­
téri hangulatban bizonyos stagnálás múlni 
kozott, az ő kellő időben színpadra viharzó 

,s táncai gyújtották fel
isinél a jókedv ni 

... I : kóláit.
Lajtai zenéje leg- 

í a, .; hatásosabb szárnai- 
mik a rumba, a hli- 

. 'M -la koszi paródia és 
yl egy kupié bizonyul 

He1 'S z tak. Kiír, liogy a 
jt # íi tangó nem számllhat 

népszerűségre. Talán 
nem ártana még utó­
lag egy újat kompo­
nálni. Komor Vil­
mos, a rutinos és 
lehetséges karmester 
művészetével igyeke­
zeti minden értékel, 
kihozni és fokozni. 
A tapsok nagy része 
neki szólt.



IVkII színészek és színésznők vérfagyasztó 
kulimiljnl nz őserdőben

A pesti színészek és színésznők meg­
unták a rossz színházi viszonyokat. A közön­
ség nem megy be a színházakba, ők pedig 
már kijöttek a türelmükből. Egy gyűlést 
tartottak, amelyen elhatározták, hogy hátat 
fordítanak ennek a városnak, ahol nem 
lehet keresni és kivándorolnak egy dzsungel 
mélyébe. Ott legalább kilátásuk van arra, 
hogy renyelei/et fognak keresni és találni.

A határozat ellen az állatvédő egyesület 
nem emelt kifogást, tehát színészeink, egy 
nagy truppot szervezve, felültek a trupikus- 
expresszre és egy jó darab utat téve, meg­
érkeztek a dzsungel közepébe.

Az állatok küldöttsége fogadta őket. Az 
elefánt harsogó diadaiordltása után az 
oroszlán üdvözlő bc- 
széoe lelte ünnepivé 
a fogadtatást.

Már nagyon 
éhesek voltunk egy 
kis kultúrára mon­
dotta az oroszlán, 
tehát örömmel Iá- 
I mik ill lilékét.
Reméljük, hogy ill, 
nyugodtan tudtok 
majd élni, nem úgy, 
mint Budapesten, 
ahol szerelnék az 
emberek fölfalni egy­
más!. Már régen fájl 
a fogunk egy pár 
ennivalóan szép mű­
vésznőre. Csak arra 
intünk lilekel, hogy 
ne akarjatok ill szín­
hazat esinálni, mell

úgysem találtok itt olyan Kzxzehli, mint 
nagy állatot, aki a direktor- a medvetánc 
ságot vállalná.

Esetleg konzorcionális alapon . . . 
szólt közbe az egyik színész.

Azl lehet válaszolta az oroszlán, 
hiszen úgyis az erdőben vagyunk.

Az oroszlán ezután még sok vadat össze­
beszélt, de a színészek inár a konzorcionális 
társulat megalakításáról tárgyaltak.

Elhatározták, hogy keresnek egy pénz­
embert, illetve pénzállatot. Sajnos, á dzsun­
gelben nincsenek halak, pedig azoknak 
biztos, hogy van pénzük. így a legbiztosabb 
tőkésnek (nem Tőkés Annának) a kengurut 
gondolták, mert annak erszénye von és 
abban mindig szokott lenni egy kis apró.

Megnyitó előadásnak a „Mojomszínház”-al 
fűzték műsorra.

X zsiráf iiyiijtii||i|tja 
a nynkiíl



Kimlvalónii szépek

Egyesek féltek attól, hogy 
az utánzó majmok majd szin­
tén színházat nyitnak s ezért 
a dzsungel vezetőségével szer­
ződést kötöttek, hogy más nem 
kaphat, koncessziót.

A szerződés aláírásához a 
„Szulamff-ból kérték kölcsön 
a két tanút, a vadmacskát és 
a kutat,

A színészek megjelenése az 
állatok körében nagy felfor­
dulási hozott. Mindegyiknek 
művészi ambíciói támadtak.

Először egy sz írvasbak je­
lentkezett, de a próbafcllépé- 
sen bakot lőtt.

Másodiknak egy láma pró­
bálkozott, de bélésűit a szere­
pébe. A sült lámát a színészek 
megették.

Earn, a láma tragédiája sem 
riasztóita vissza az elefántot, 
hogy harmadiknak jelent kéz 
zen. de az összes művészek 
kijelentették, hogy nekik az 
elefántra, mint harmadikra 
nincs szükségük.

A krokodil hatalmas könnye­
ket hullatott, amikor tudat­
ták vele, hogy ő legfeljebb

Van egy kis apró az erszényedben
rctikülnck 

Közben 
végignézték 
tolták :

.1 tigris : Nekem legjobban Lóhass Juci 
lel szett. Játékával egyenesen megszelídített.

felel meg, de színész nem lehet, 
művészeink próbáit az. állatok 

és kritikájukat így nyilván!-

/.áltass művészetétől kezes 
bárány leli belőlem.

A malőr : léin Itökk Ma 
rikától vagyok elragadtat­
va. Szerelném én is ót el­
ragadni, de az én láncludo 
mányom közönséges medve 
tánc az övéhez képest.

/I víziló : lén csak annyit 
mondhatok, hogy tálvu 
maradt a szám Sándor Stefi 

/ szárnál ól. Eddig azl bil­
len, hogy csak egy nagy 
szám van, az enyém. Az 
ő száma nagyobb.

A párduc : Vízváry Ma­
riska nemcsak színészi, ha­
nem szakácsi művészeiéi 
is bemulatta nekem. Mond 
hatom, hogy főzve Voltom.

• Mind a líz ujját megnyal
tani a koszija alán.

A zsiráf : En csak hátul nyújt ogat tani 
a nyakamat, hogy lássak valamit. Örömmel 
legeltettem a szemeimet a görlök szép 
formáin.

De nem mindegyik állal nyilatkozni! 
Ilyen szépen. Például Somogyi k-J



>

oroszlán megtámad­
ta. Szegény N’nsit 
ilyen támadás még 
a kritikusok részérái 
sem érte.

Párnapos tartóz­
kodás után a dzsun­
gel állatai megelé­
gelték a színészek

vendégeskedését, 
meri azok nagy zajt 
csaptak a csendes 
rengetegben. Meg 
akarták támadni a 
színészeket és éppen 
erről tanácskoztak, 
amikor Gaál Fran­
ciska megjelent kö­
zöttük. I''raiie'ská- 
nak már hallották a 
lxlrét s annyira meg­
ijedlek tőle, hogy 
szétszaladtak.

Művészeink nem 
tehettek mást, a 
vadállatok közül ha­
zajöttek s itthon az 
érdeklődőknek a 
dzsungel Kirándulá­
sáról csak annyit 
mondtak, hogy gye­
rekjáték voll az egész.

Víg iiyorgy.

\ s/elld Franciskától szél szalu (Imik a vadak

Másít még Ilyen támadás nem érte
(A ilz.m nyel képeket az Asloria-szalón készítette



') ‘v al*l'<'al fogalma annyira meehono 
:x"dflU a közbeszédben is, hogv Swnan 
an> vagy fiú, férfi vagy nő Km 5 
ztlhtlő sex appeal nélkül. 1

Mindenkinek aki az ellentétes nemnél 
< üví-suIjh akar (es ki nem akar ?) a divat 

legelemild» kötelességévé tette hoVv a 
append önmagán is felfedezze és ér wnyre juttassa.

I’ersze, különösen az igyekvő nők szá- 
hosszadalmas, kutató munka ez 

le l( I egy nyomozással, vagy egv orvosi 
diagnosztizálással, az élői,hi össles zga 
u 1.-»]v;*I es az ntöbbi minden szakavntoU- 
■sagaval egviítl.

íSS* IWK» SS

lista,'“ ...... .. ..... megtudni.

., édeséi fám <líSllf<‘>a1 km'M kinyomozni f,

kiiiest*vei magyarázta a jelenít^1 ■ 
h*m $*»r«alnmsflhh női egyének, akik

liiilimii \ovarro x onzervi«‘ a válla

j



De el', még mindig nem segített azon az 
epidémián, liogy a „saját” sex appeal! meg 
kell találni, valamint az ideáljainkon is lel 
kell fedezni. Az írók és szerkeszt ók látat­
lanban nem tudtak megállapításokat lenni 
és legfeljebb körmönfont tanácsokkal segít­
hettek a keresésben.

Ekkor már mindenki tudta, hogy van 
sex appeales nő és férfi. Elsősorban persze 
a filmszínészekre „ruházták rá” az újonnan 
felfedezett tulajdonságot és mint minden 
divatot, a színészek kezdték először .Imr 
doni”.

l.elkes rajongóik pedig odaadóan vizs­
gálták kedvenceiket, mi az, ami nekik 
rajtuk a legjobban tetszik '? Természetesen 
az ilyen „kutatások” egyéni megállapító 
-okra vezettek. De mégis kialakult egy-egy 
általánosítható vélemény. Például, hogy 
Marlene Dirtrichnek leginkább n lába «-r 
appeales.

Ezt természetesen férfiak állapították 
meg, mert a nézőtéri Dielricliekről és i,at­
kákról fel sem tételezhető, hogy elismerjék . 
van szebb láb. vagy szem is a világon, mint 
az övék.

Valószínű, hogy a higgadtabb mozilál o 
gat ók közül sokai) látták a mozik kirakott 
fényképei előtt a kíváncsiskodó, ósszekaroll 
lányokat, akik izgatottan magyarázták egy­
másnak, hogy :

Látod a Hamun Novarrónak a vállát 
Hám ez van a leginkább hatással !

Nekem a szeme jobban tetszik !
Ugyan menj, hiszen igazán gyerekes 

a pillantásai Ez nem férfias ! Nézd meg itt 
és nézd meg itt ! I'.z igen ! Ilízios, hogy ezzel 
őrjíti a nőket I

fis egy bosszú sóhaj szállt Hollywood 
felé, a leggyorsabb rákéialövegel is meg 
szégyent! ő ötezerkilomé! eres sebességgel 
másod percenkint

fanét 
Chart 
varázsereje a 
szemábra van

Polli Veifri erotikája a 
féllil lehunyt szeme

az újságok szerkesztői Üzeneteit látják el 
megválaszolásra váró levélhalmazzal, a m. 
kir. pást a és a szerkesztőségi szolga bélyeg­
gyűjtő fiának igaz örömére, ehhez a forrás­
hoz fordultak, másik a lelki klinikák avatott 
lélckismcrőinek, Forró Pálnak és Farkas 
Imrének írták meg bánatukat: nem hűljük, 
ini a sex appeal, nem Imijük, iirm-e nekik 
rggállalában ilgesjojla tulajdonságuk, ha nines, 
miéri nines és ha van, hol van és ha meg 
lalállülc, mire jó '!

Az említett írók és a Szcrk. Uz.-ck rovat­
vezetői végre helyesbítették egyes /surfjuk 
vakmerő magyarázatait és hogy a sex 
appeal helyes fogalma tisztázódott, ez jó 
részt nekik köszönhető. Mint mondani szók 
Iák. a kifejezés átment a közt mint ha.
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Maurice Chevalier Ismertetőidére, akkor 
’’»yeduli varázsa szorgalmas kutatók szorgaí 

" losol>" masait jártak moziba, szín
házba, hogy n vmv/ö Xr., 

rázserőt lehetőségig tökéletesen elsajátítsák 
1 A n?/ Utánzóképesség mindent meg.' 

• szegyemt. Ezen az alapon az ismert művész 
tok sex appeal]c cltanlilhatóvá és majdnem kozkinccse vált. majám ni

Csak majdnem . . . hálaistennek 1 Meri 
uhűl eine meg szegény árva Greta Garbo 

h.t Mancika a körúti cukrászdáitól jobban' 
tudna nála a garbós mozdulatokat! J 
esetr “í“ "'W^ulalók nemes céhe minden 
eTveL .t C'vmgCZe.U f«°nyos általános irány- 
„ Ct/^lkcr,'stc ís felfedezte, hogy mi a- 

ami a férfiszinészeken a nőközönséqnek Irls-ji 
é /m az, amit a /ér/ibublikum néz )én ,Ú ö 
szemmel a run sztárokon ? •/ ,f
mniuíhí /lt felfedezéseket és leszögezett
Äp&asfft *** “”"A “ 
™ »Äs rís,j,WM “

iEre/EE—
tehát Chevalier sex appealh 
wláf/hlrti mosolyában van 

1 óla is egri erotikája a fc 
, or/ ■('í.l.líllVt szemek sídéi 
Ptllat fölött a festékkel ár 
KSÄ, Mmhéjjakrál árad.

»tolt remegésüket még a 
fotográfia merev mozdulat 
ansaga sem tudta megfősz 
tam varázsuktól,

I.illan Hurvegnek karcsú 
es mozgékony dereka adja 
legvonzóbb vonalait.

Wo// Mrajon a hóról váll 
férfidivat korába is ál 

méntéllé kis baja 
szál es éppen ez 

ami a 
nőknek 
tel sziki

I la pedig 
eg\-egY ismeri a tulajdonság hasonlítóit 

művész vagy filmszínésznő
Mara 
fehérMój|e 

Hlújl



\ Iliin Vagenak II hajában ri-jlik it sex 
;l ppealic

Marlrnc Dielriclmek tüneményes lábain 
/,iniil :iz öltözködésében van egy fogás ami 
erotikáját érvényre juttatja : minden filmjé­
ben tollakat visel. A legszegényesebb öltö­
zéktől a legpazaralib estélyi ruháig ahogy 
a szerep előírja linóm nyúlánk tagjait a 
lollnk bizonytalan vibrálása emeli ki.

holly Haas kisláivyos /roa/ralija és Clara 
ltom mnrtiid jehérst'gr - a vőröshaju nőknek 
az a kincse, homlokegyenest ellenkezik 
egymással és mégis mindegyik a maga mod 
ján ugyanaz! az eredményi éri el : gyújt !

Hámon Novarro rendezői hamar felfedez 
I ék, hogyan hat a legjobban a nőkre és 
minden 'filmjében levetkőztetik a lehetőség 
határáig.

\Iliin ragé napfénvszfnfl haja, \\ üty 
Hars! szája, Willy Fritsch arevonala, (instar 
Frölich homloka, Hans Mbers markáns orra. 
Nagy Halét profilja és Greta Garbo felejt he 
Iétien szemei a sex appeal lakóhelyei.

Lawrence Tibbelnek a torkát kellene körül 
karikáznmik, meri kizárólag az éneke hat a 
nőkre, Harry LietUke az eleganciájával, ruga 
nyos derekával hódít : e köre kellene a 
karika, viszont llnroltl l.loyil szemüveget 
fölösleges lenne bekeretezni, minthogy már 
úgyis he van keretezve. Sőt I f.sak a keret 
igazi, mert üveg nines benne I .. .

Itnstrr Kralon az egyetlen, akinél meg a 
vidám karika is komoly négyszöggé válik a 
szemöldöke felső végétől az álla vágásáig. 
Hosier komolysága ezek szerint meg a h'lu

tétlen geometriai problémát is megoldotta, a 
kör négyszögesítését I

Charles Farrell és Jnnel Gaynorl együtt 
mulatjuk be, mert Igazán őszinte, nagy 
hatást csak együttesen lesznek, külön külön 
alig volt sikerük. De egymáshoz simuló /éjük, 
a két összcesíllanó szem a szerelmes pár sex 
appealjeképpen kívánkozik a bekrriiezésre. 
Az ideális együttes 1 Vnrázsos vonzerejét 
oly jó lenne átvinni az életbe és saját szerel 
meinkhen is megvalósítani! Ok ketten ezzel 
hódítanak.

A külföldiek közül az ismerős filmsztárokat 
említettük, a magyarok közül a színpadi 
színészeket kerestük össze.

Hl már nehezebb is a vonzóerőt egyes 
testrészekre, vagy tulajdonságokra Inka 
lizálni, meri a film gyakorta mutalja premier

\dolphe Menümért a bajusza miatt 
rajongnak a nők

Itarold l.lnyíl vonzereje a |iú|iuszeiue
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2ÄW* “ ,g>; " rfxdrtek érvényre, jutnak, kii- 
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hW például ««/AT fífe/ f/IMppen a li’i/i-
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he'da /»■difi forróságával hódit.

Ilnnthy Hanna külön kérdés 
° »" ' primadonna vs ez már <* 
magában véve is sex aiinenles 
lógatom. t

l.iizár Mária divnlfigu- f 
rája. Dajka Margit, a 
pontosan elleni vl l', rnsz- , 
likns, de méginkább a iá í 
ért elemben vet t. vidéki bájai 
az, ami a rajongók sze * 
robnes leveleit kivál­
totta.

A férfiak közül Kiss 
l’erene leyiínijesstif/e
olyan sex appeal! 
rejt. antí körív 
nyelt felfedezhe­
tő. <le „bekari­
kázni’’ semmi- 
esetre sem Il­
iiét.

bőiért csak / 
azoknak jti 
toll karika. \ 
akiknél a spe­
ciális vonzóerő 
"Iván körülzárt an 
jelentkezik, mini 
filmszínészeknél.

Például tisortos 
(illata a szcmtildtiké-

Hnster Keaton 
ban van a „sex appeal

komolysága- 
rolje“

’w fejezi ki a nőliódllf 
energiái.

( rag Tivadarnak 
homloka őrzi a tinóm 

Ságot és a férfiin lel
ligetiéiül. 

törzs .fentinek e 
leszegett fejt ártó
Sábán \an vala 

mi, ami a nőkn 
bal. (Legalább tíz 

megkérdezel I nő 
mind egyformán nvi 
atkozol I !)

Ifelig lúrenr sosem jál 
zik bonvivánfigtirál ba 

jnsz nélkül. ,1 bajusza vaj. 
akárcsak Menjmtnál.

Ibi végiglallóztmk az össze- 
' mert színészek közöli, mi>
' egyiknél megtaláljuk a spe. 
alls liatóeszközt.
Titkos ltom, fogsora, Kosán/
'bála, és a többi mind 
föl nem sorolható ezer apró 
resztet egy egy művész 
megjelenésében ■ a ser 
l’cal tárháza.
I >e mindezek ólán meg kell

n c/.l a sex ,■alkataIá „Íriszekéin/
mn a I Ttó ki \ I lí'jl''" színé szék ei -
gá tag áo ^ : ,l'n/<,MS?g bármilyen nenn, és ran 

\ agy nines "* m^isághen vau

saEÉFv^m«*
ez a m S x fbppea l is fel fogja fedez......

•sms ....
(* “p>rljjli( hy Iihhhmmii ris/it\

* ‘Hiiiii Hnrvvy 
vonzó hit vonnia a 

<l<‘nika
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Hogy. szinészkeilUink egykor regen 
(), meg én
Lengtünl. (I lélek szerepében, 
ét, meij én

Megsértődtünk egy kurta szóim 
Ö, meg én .
S kibékíiltiink, ha jatt <r: óm 
Űy meg én .

ügyre szerepei eserélgettiin!
(). meg én
í gy látszott, csak erre születtünk, 
(), meg én . .

Tarka, rongy kulisszákat tollún . 

0, meg én . .

Csapnivaló színészei, volt ma 
Őy meg én



'/ elmúlt hólen a parlamentben a 
kultusztárca költségvetési viIájánál az 
állami színházak ügye is szóba kerüli. 
\z egyik képviselő (Zsindely Ferenc) 
a/l a kijelentést lelte, hogy „a Nemzeti 
■Színház naívahiányának az az oka, 
hogy ez a szerepkör — kiveszeti az 
elellHil“. Mire egy másik képvise’ő ÍDi- 
‘"eh Ödön) azt kiáltotta közbe, hogy a 
Nemzetinél csak ,,40 éves naivakat szer­
ződtetnek“ . ..

A naíva-frnnlon emiatt nagy a lel

Gn.il
l’ninelskii

Simuiflyl Erzsi 
(Mészöly jel.)

1131

ziidulas. 1 .'lakoznak a naivak, akik 
clhaborodásukat nem a képviselőház­

ban, hanem, íme, a Délibáb hasábjain 
lejeztk ki. A naíváknak már csak azérf 
ls, joguk van a lillakozásra, mert sike- 
nikel és népszerűségüket a logíll,.(éke­
sebb fórumtól, a nagy puhiikumlól 
knpiak.

Tehál halljuk a nyilatkozatokul:
Énül Franciska. (Aki rendkivu'i 

karrierjei eppen a nagy naívaszere 
l»;knek köszönheti. Lásd: „Marika“ 110 
, „No-szly“ 170 előadás, „Frus-
V' ** ‘‘kiadás, „Templom, egere“ 80

eloíHhis.)
Azok a darabok, amelyekben ki­

mondotta,, naívasz.e,epeket jálszotlam 
'gén nagy publikumsikereket aratlak 
el.-nk bizonyságául annak, hogy ez a 
szerepkör nemcsak hogy megvan, de 
egyenesen vonzó a közönség legszélesebb 
««legeiben is. Ma már én nemcsak 
naiva.szercpekel játszom, minden fajtájú 
karakterszerepeket is, sőt legújabban 
a vígszínház! Dévai-darabban erős 
drámái szerepel alakítottam. Szóval az 
a színésznő, akii a közönség naívának 
s/.okoii meg, gyakran egészen más 
zsánerű szerepeket vállal magára, meri 
!"'! egy 'k’:lzl színésznő nem Iá maszkod- 
"ál csupán egy szerepkörre . . ,

Szmogul Erzsi. (A Nemzeti Színház
nrí|i'1Ja’i ••lkl l,ze"hal bves korában 
■II.illa első nagy sikerét.)

- A közbeszólásra“ csak azt mond- 
, !l,,m: h°8y rólam mindenki tudja 
hány eves koromban kezdtem a pálvá- 
mat s hogy most ezek szerint hány 
«'es lehetek, pedig hát úgy-e a 
Nemzet, Színháznál vagyok. Nagyon



szívesen megmutathatom a születési 
bizonyítványomat annak, aki esetleg 
erre kíváncsi. A másik dologra vonat­
kozólag csak azt mondhatom, hogy 
nem a naíva veszett ki az életből, ha­
nem a kizárólagos naívaszerepkör a 
színházi világiad. Régebben volt „a 
hősnő“, „az inlrikus“, „a naíva“. Ma 
nincs „a naíva“, csak legföljebb olyan 
színésznő, aki elsősorban is naiva 
szerepeket játszik, de azonfelül is ját­
szik sok mindenféle szerepkörben. „A 
Nemzeti nnívája“, bizonyára engem il 
lelnek legtöbbször ezzel a címmel, 
holott én sokszor huzamosabb időn ke­
resztül mindenfélét játszom, csak éppen 
naivat nem.

Dnyka Margit. (Aki döntő sikereket 
ért el mostanában éppen naívaszerep- 
körben.)

— A naíva nem hall ki az éleiből, 
nem halt ki tehát a színpadról sem. 
Sőt éppen mostanában fokozódik a 
naívaszerep jelentősége a színpadon. 
Volt idő, amikor a darabok fölépítésé­
ben a hősnők domináltak, az utóbbi 
években inkább naíva „főszereplőkre“ 
volt egy-egy darab fölépítve. Mar pedig 
a színdarab, mint mondják, az „élei 
tükre“.

Túrni) Ida. (A komika-naíva.)
—I A mai élet és a, mai színház egy 

különleges nnívatípusl produkált, a 
komikanaívál. Tehát még szaporodott 
a naívaszerepkör egy típussal, nemhogy 
megszűnt volna. Ezt a legújabbat ját­
szom én A kisleányt, aki mindig fonák 
helyzetbe kerül, akinek soha sincsen 
igaza, aki sohasem ismeri ki magát és 
éppen azért lehetetlen és nevetséges 
helyzetekbe kerül. És mindez miért 
történik?! Mert túlontúl naív az illető... 
Az. én figuráimon mindig nevet a pub­
likum, jeléül annak, hogy ezt a figurát 
akceptálta és — megértette.

Szrmlér Murin. (Aki groteszk naíva- 
szerepkörben tiint fel.)

— A parlamenttel és egyik parlamenti 
képviselővel, aki szerintem félreismerte 
a helyzetet, már egyszer megjártam, 
éppen azért félek minden parlamenti 
dologgal kapcsolatosan nyilatkozni. Ele­
gei nyilatkoztam mostanában. De azért

azt még sem hagyhatom szó nélkül, 
hogy a naíva kihalt volna az életből. 
Iligyje el a tisztelt képviselő úr, hogy 
abszolút, „naív“ vagyok. Ha nem lel­
tem volna olyan nagyon naív, akkor 
a parlamenti affér sem történhetett 
volna meg. Azonkívül naív vagyok 
Iám ahhoz is, hogy jó naívaszere|ieket 
verekedjek ki magamnak, íme, élő 
pé'da vagyok, nemcsak mint színésznő, 
hanem, mint „magánember“ is, hogy 
a naíva: van.

Simon Zsuzsa. (A legfiatalabb naiva.)
— Ebben a szezonban kezdtem In 

lajdonképiH'ii a pályámat s mondhn 
lom: lelve vagyok hittel, reménységgel 
optimizmussal e. pályát illetőleg. Kenu­
iéin most már csak meggyőztem a kép 
viselő urat arról, hogy — vannak még 
naivak az. életben.

Az intcrpel'ációkat, reméljük, hogy 
az illetékesek és a Délibáb egész „több­
ségi-“ tudomásul veszik.

(llnrna .írná.)

Ihivl.n Muri|il

Turay Ilin
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Mikor az európai metropolisokban a színházak kaput zárnak s 
e leiednek a vurstlik, práterek és I.,ma-parkok Athénben akkor 
kezdődik a színházi fűszczón.

l'hikátnk borítják a (tetőnélküli) faszinkórok frontját 
• S néhány komnzi is a Sehiiberl-ágyak reeeplje szerint szín- 
iiazzá avanzsál. (Vagy degradálódik ?)

Thespis kordáját a Kr. előtti I ludasban bivalyok vontatták 
' Hol falura. Ma helyiérdekű vicinálisok „röpítik” a staggioné-kat.

1 :l d"rog közönség az ország legkisebb helyén is fővárosi elő-
f \ b,"j Csak olt kez,IMik' hogy ez a fővárosi elő
,"'IS •' Kiskunhalasi daltársulat nívóján mozog. (A modern, 

lkl"r visel kotor,mst. A lábán. Ma a gesztusain
'‘”"l.ia. Kegyeletből. Kegyetlenül.)

á műsor kilencvenkilenc százalékban külföldi. Kizárólag világ 
mmkep, szerzők világsikerű darabjait adják elő. Ingven és bér 
"mdye. Ami lantién,el illeti. A magyar szerzőknek is ázsiójuk

1 1 ’ g m k a b b Molnár b'ereneet és Fodor I ászlót juttatják-- szóhoz 
■ a görög színigazgató nnlt-hwliimtamna nem holmi idegen ' 

nődéiből ered mert a nyelvében élő görög nemzeti szerző se 
kap egy lepi át" (fillért) se. De miért, is fizetne egy, mond
.... . Sz,,k,',h'sz Vditnlentásznak, akit. a kutya se (a görög kutya

e-mer, mikor Phandcllót látszhatja ingyen. (Pirandellól
persze nem értesíti sürgönyilcg.) 1

ne a görög „színpadi szerző” nincs is erre rászorulva, l’art pour 
;.f kegmkább jól dotált, ráérő, állami tisztviselők ezek
U). k mrlenelm., tftrsnitalmi és egyéb mindennemű drámákat 

non llutis ,11,S gazdag jog- es orvostanhallgatók, akik inkább 
iiváiják""'' V Wá ík°ka*- ,ll‘ vaskosabb bohózatokat kid

i -,ir“K bemutatók alkalmával igen nagy a forgolódás
:l kns|sZ!'niS- hanem Euripidész, Szofokiesz és Adsz 

' mész urak sírjában.
Ubé.d.en a legnagyobb kasszasikert a párizsi meztelen revük---I. ifin J/,M 111v/a I

inodukáhtsa éri el. (Heprodukálhatallan reprodukálása)
' going színházi kultúra Kr. utáni fénykorából jSir 

mh" esett Vissza Az «UA ..,i.„i......i. rul,szo,fiAkvissza. Az első színészek ismét hfískn 
voltak. X mai
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{-„rop sziiifsz^rsadalom egy ..... Zeh kaM1 Görög m„a»-. nemi.....
nem Idiot színésznő, de innig férjhez nem me« szlnh ,/ 
csuk külföldön járhat. S az urilány papája Is IcRlnkál,, , 
kor, ha a csaladja a Kivierán nyara

A görög lakosság 80%-a unalfnbclo „kk.e 
a fentiekre, hogy honnan rekrutálódlxatnak a színészéi, 
ha egypár egész, jónevú színész, de különösen színészin 
béta. lizek aztán úgy tanulják In a szerepel hugi 
„műveli” (irni-olvasni tudó) kollégájuk eloolv’assa 
paradox esel, mikor a kuli urbarem analfahéla yag\ 
hél a a kultúrhareos. (A kellő közi kiilönhség van l.éovege 
lényegtelen.) De vannak a színészek közi vasszorgulmi end»., 
akik magánúton végzik el az elemi!

Görögországban a sztárok és igazgatók közi nem sok a úiff,,. , , 
meri minden igazgató a saját sztárja, (Ks vireverza. i s vö m.,

De vannak még bonyolultabb alapon (családi alapon - szei v, ,, 
társulatok (truppok) is. Kzeknél áll elő (kiilünféh csahol'- van.», 
hau), az az illúziói keltő szituáció, mikor például ,
(mint intrikus) n saját unokájának ja naiva) udvar» .

Hogy ml van még az. athéni színhazak km 
Színházi újság nines Filmujság nini - Hadion 

nincs De rádióstúdió sínes, Filmgyártás vau lli.» m I.»
A görög nemzeli színház és a királyi opera (a király elu/.e
szalmakalap és cipópaszl arak tar A színházi c   
ügynökség egyben pezsgő es hirökkávéageiitor \ irodán 
múitész es egyben pezsgőúgynök névjegye igx ni, ki

X, V,
Színházi, irodalmi és kereskedelmi balkáni fóképvisi I 
Db, Thespis, hová húzták a kurdi

IVilmri lf«rt
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I láronmcgycd ev­
vel ezelől I érkezett 

Münchenbe <lr. Németh 
total, a szegedi szín­

ház voll főrendezője, 
ikit a magyar állam kül­
lőit külföldre egyéves jäj||||» 

tanulmányútra. A ma-
4var hivatalos körök keresve sem találhatták vőína 
|ohl) propagálóját a magyar tehetségnek és mű­
vészétnek dr. Németh Antalnál, aki mióta itt él a 
hajor fővárosban, leglelkesebb apostola a magyar 
kultúrának. J

's'eki köszönhető, hogy a könnyebb műfajok­
ban élért magyar sikerek után ráterelte a német 
-to/onseg figyelmet a magyarok komolyabb mü- 
v<-sz, munkájára. Tudvalévő, hogy' az idén 
Németország Goethe-évvel ünnepli a világhírű 
solto centennariumát. Németh Antal lelkes mun­
kájának köszönhető, hogy a magyarok is részt- 
vettek ebben az ünnepben az „Ein ungarischer Goethe. 
;; klus című szmpadi kiállítással. „Egy magyar Goeíhe- 
iklus a neve ennek a kiállításnak, amely Jaschik 

Minős iparművész tanár és növendékeinek díszlet 
rende’ői kí.,^Ulrn1t.erveit mutatta be dr. Németh Antal’
veiből we fi ® , a,apj:’n Goethc különböző mű­

it »I. Az erdekes színpadművészeti kiállítás nemcsak 
Münchenben, hanem egész Németországban nagy fel 
limest keltett és példátlan sajtósikert aratott.

°szi.ntén ;*zó,va> magam sem hittem, hogy ilyen 
hallatlan sikere lesz kiállításomnak — mondotta ne 
kunk doktor Németh Antal. -- Németország mindén ré 
sz. hol meghívásokat kaptunk a kiállítás folytatására 
Elsőnek a berlini állami színházak múzeumának men" 
nvasat fogadtuk el, ahol e héten nyitjuk meg ünnepé-" 

H ,rmaban szmpadművészeti kiállításunkat, amelyen

JllSlhlk színpuil- 
Kitiisl“ Imr-

I' mist tlolj,u/i,,/,,hajit
n«k szinpodmodrllji-
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lictvcn díszlet, kosztümterv és tizenkét 
színpadmodell kerül bemutatásra.

Berlin után Köln fog következni, 
ahová az „Egyetemi Színháztudományi 
Intézet” hívott meg minket. A kölni 
Theaterwissenscliaítliehes Institut ha­
talmas új palotájának kiállítási helyi­
ségeit fogja felavatni ez a magyar szín­
padművészeti tábor, amelyet itt ki­
bővítünk részint az én szegedi modern 
rendezéseimnek dokumentumaival, to­
vábbá a .Jaschik-iskolával közösen 
kidolgozott Hauptmann Gerhardt-drá- 

IJ mák modelljeivel.
Ősszel Breslau rendez nagy nemzet­

közi Hauptmann-kiállítást, amelyre 
szintén clvisszük anyagunkat, termé­
szetesen erősen kibővítve. Innen újból 
visszatérünk Kölnbe, ahol Carl Niessen 
doktor, a világhírű színháztudós rende­
zésében „Goethe auf der Bühne” cím­
mel hatalmas méretű nemzetközi szín­
háztörténelmi kiállítás nyílik meg.

Egyébként most tértem vissza Pá­
rizsból, ahol hosszabb ideig tanulmány­
úton voltam. Innen is egy nagy magyar 
sikerről számolhatok be a Délibáb 
olvasóinak. A párizsi Magyar Ház

dísztermében liiattmr Géza rendezet 
értékes és újszerű bábszínházelőadásl 
Magyarországon, sajnos, a bábszínház 
nem bír felemelkedni a ligeti látványos 
ság nívójáról. Párizsban, éppúgy mint a 
latin és germán népek által lakott va­
rosokban általában nagy szeretetnek 
örvendenek a bábjátékok, amelyeket 
itt kizáróan felnőttek látogatnak. Igaz 
ugyan, hogy Pesten is történtek hasonló 
kísérletek többek között Blatlner 
Géza részéről is, amelyek az értékes 
theátrális művészetnek meggyökerez­
tetését célozták, a próbálkozások azon­
ban bár sok esztétikai eredményekkel 
jártak, a közönség általános közönye 
miatt mindig abbamaradlak

Blatlner Géza öt évvel ezelőtt költö­
zött ki Párizsba és itt sem hagyott fel 
a bábjátékmtivészet. propagálásával. 
„Arz en cici” - Szivárvány - címmel 
rendezte technikailag és művészileg 
egyaránt tökéletes előadását, amelyek 
nemcsak a francia fővárosban, hanem 
a nemzetközi sajtóban is nagy elisme­
rést váltottak ki. Az „Arc en cici” 
francia nyelven rövid szccnirozott dalo­
kat és irodalmi kis bábszínházdarabo­
kat mutat be. Nem köti magát egyetlen 
bábmozgatási módhoz sem, hanem eg> 
formán játszik marionettel, árnyjálv 
kot, guignolt.

Amint tehát ezekből is látható 
fejezte be a beszélgetést doktor Németh 
Antal, —- a magyar művészek és a 
magyar tehetség a komoly művészi 
munkában sem maradnak mögötte a 
külföldieknek

fnÜHiruliisinik. Hint mer
liiil.jiin-l.il

Sziii[iii(liiii>il<‘ll 
a ,,(Lsimir||é“ utolsó fel­
vonásához



w lssz»ny, .1/. ünnepelt (lívii, leplezetlen, 
vili ellenségeskedéssel nézte vedig a férfit, 
' innepelt hősszerclmcst. Mennyire gyű- 
"llv a pillanatban. Mennyire fojto-
aila, hogy nem volt annakidején okosabb, 
'állítatott rá es hozzáment feleségül. íme 
' lelt a vége. Két év és vége minden­
ek, unit <’> slrigtartónak hitt. 

ogerelni akarta magát. Megszólalt :
o's. meg csak nem is felel 7 

' fl'rfi lm'r u,|la azt a nyugtalan éberséget, 
'""vei az asszony egy idő óta figyelte, 
ndta, hogy mindezt hiúságból teszi. Vál­

lal vont.
Mit feleljek 7
Mondja meg az igazat. 

x f,'rfi az asztalnál tilt. Élete döntő, nagy 
zerepét tanulmányozta. Fölnézett az asz- 
zonyra.

Miért komediázik 7 Miért akar megint 
kínozni ?

sak azért. így tartja a kedvem.
\ ms ellökte maga elől a szerepét.

Kedvesein igyekezett nyugalmat 
Töltetni magara, nekem nincs kifogásom 
lem miféle asszony! őrültség ellen. De maga 
• '.szeleveszti az életet a színpaddal. Magát

■ nihilhogy én idehaza egyszerű nyars-
■ olgar vagyok, nem ágálok, nem rezegi etem

lángomat, ahogyan a színpadim szoktam.

szeretem.
\z asszony el volt készülve erre a fölé 

nyeskedésre.
Indiain válaszolt gúnyosan,

Indiám, hogy abban a pillanatban, amikor 
ki merem nyitni a számat, abban a pillanat­
ban kioktat. Tudtam, hogy rögtön kisüli,
•stoba, kicsinyes vagyok, aki két év után 
s azl varom, hogy egész nap szerelmi nyilat­

kozatokkal babusgasson. Nem, barátom.
Most nem ez, más a bajom.

A f<'rfi hátradőlt a székében.
Micsoda 7
Az, hogy unatkozom. Unom magát,

‘mom magamat, unom ezt a bizonytalansá­
got, amely tele van a bizonyosság villamos 
szikráival, Érti 7

Nem. ’p'y
1 "<l"m Például, hogy szép vagyok, 

ncm lu,Iom- hogy maga az én szememmel 
d e engem. Tudom, hogy megbízik ben 

nein, de nem tudom, hogy ez a bizalma 
meddig terjed s nem sértő-e már rám nézve, 

homályos egy kicsit.
Beszélhetek érthetőbben is. Mit tenne 

Például, ha egy szép napon rájönne, hogy 
megcsalom 7 ‘

A férfi összefonta a mellén a karját
Kidobnám. Egyszerűen kilökném az 

uccáru.
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Minyi volna uz. i'uvsz 7
Krmyi. Win gondolja ln Ihn, hogy 

ihhlinriiiliihm, u hajam tápmim vagy éppen 
tinók. Egyiket svm Icimém.

xz asszony harapdálla az ajkát, (|v azilrt 
nosoIVgoU.

Szóval, nein kvll semmit61 tartanom, 
ix ugodtan megcsalhatom.

Ix gesz. nyugodtan.
xz asszony nem bírta tovább. Olyan düh 

! oliaiil a meg, hogy csaknem elvesztette az 
-./meldet.

Megindult a férfi felé.

A férfi szelíden felelt :
Hallottam. De látja, a szerepemet 

tanulom.
szóval, magának semmi, hogy almom­

ban megcsaltam ?
semmi, angyalom.
íxs ha a valóságban is megcsalnám 7 

A férfi feléje fordult.
Istenem . . . mosolygott. Akkor 

sem tennék mást. Egyszerűen kidobnám. 
Kilökném az uecára.

/. asszony összehiizózkodott, akár a 
párduc. így maradt néhány percig, akkor 
bement a hálóba és átöltözködött.

Amikor félórával később becsöngetett az 
ura riválisánál, aki eddig hiába ostromolta, 
ennyit mondott esupán :

Eljöttem. III. vagyok.

hhen a pillanatban felébredt. Kiáltani 
akart, de a torka összeszámít a rémülettől, 

lal dmodott 7 Vilii adta az egészet 7
Kiugrott az ágyából. I’illamil alatt fel­

öltözött, aztán át­
ment a másik szo­
bába.

Az ura, a hős fel és 
alá sei ált a szobában.

1 múlta a szerepét, 
gy járt-kelt, az. ar­
ia és a szemében 

tgyanazzal a kifeje- 
essel, ahogyan al­

antban látta.
A férfi megpillan­

totta :
Ibiikénél 7
Föl.

x hős folytatta a 
zereptanulásl. Az 
isszony, a hősnő le­
áll a kerevetre. Most!

uttogla magában, 
most mindent meg- 
tud.

Keveset várt, az- 
1 an megszólalt :

l'mtja, mit ál- 
atodtam 7

x férfi oda sem le­
nd dl, úgy mondta:

Nem.
Megcsaltam al­

momban.
Nagyszerű. (Im­

oláink.
Az asszony ismét 

vart. Meglepte a vá­
lasz. Azt hitte, az ura 
nem jól értette, mit 
mondott.

Nem hallotta, 
ml mondtam 7



elárulom magának, Imqij mi a leqna- 
gi/obb gondja mosl II,diai Jenőnek, a: 
újjáéledő Magyar Színház igazgatójá­

nál meg neki is van gondja ?
... értsen jelre. Nem pénzgondot. 
Hiszen regen nem alakult meg Buda- 
Prf/':n színházi vállalkozás olyan anyagi 
felkészültséggel, mint az új Magyar 
Színház. Ili mindenki egészen biztosan 
meg fogja kapni a gázsiját és egy fillér 
szerzői tantiemmel sem lesznek hát­
ralékban

esőst, aki szerelmes lesz a húszéi» 
manikűrös kisasszonyba

Ezt Becsben Pallenbcrg játssza -
T' l,Jm 1 Szóval ezt a szerepet a 

legjobb kezekre kell bízni. Hogy kire 
gondolok ? Hál a szerepre a pesti 
színpad igazi művészei közűi Gótb 
Sándor, Beregi Oszkár és Somlai/ 
Artúr egyénisége a legmegfelelőbb 

Es a manikűrös kisasszony ?
—• Kél név van kombinációban 

Day ka Margit és Gál Franciska.
— Én és a miniszteri tanácsos én 

felesége, ez a finom, okos asszony ki 
lesz?

Szintén több kombináció van 
Az előtérben Makay Margit és Berki/ 
Lili

És végűi, ki lesz az a szegény, 
szerelmes fodrászsegéd, aki végűi mégis 
boldog lesz a manikűröslánnyal, miután 
a miniszteri tanácsos úr rájön arra, hogy 
neki már nem való a szerelem ?

Arra egy biztos szereplő van. 
Olyan biztos, hogy ez már nem is lehel 
vüds, Ráday Imre. Persze, még Gomba­
szögi Ella, Szigeti Jenő és mások is 
játszanak a darabban. Ez a premier lesz 
az őszi szezon első nagy eseménye.

—• És a másik ?
— Az egy Ábrahám-operett lesz. 

Csak még nem lehet tudni, hogy méláik 
a keltő közűi

új =

I 300 pengőt §
I keresnek havonta :

5 Tö>;!> minl 30 személy foglalkozik Tol- S
Z “aJ Világlcxikona részletfizetésre való - 
Z eladásával. —
Z Ha nincs foglalkozása, írjon nekünk E 5 ,,c*?*ny sorban és mi készséggel felszít- g 
Z fc'J.' k a szükséges dolgokkal. Okvetlenül S 
g kérjük ajánlatában megemlíteni eddigi 5

Hát mi az a nagy gond?
- Ne törje a fejét. Elárulom. Az u/

Molnar-darab szereposzlása. Mert nem 
csekélység' az kérem, hogy Molnár 
r crcnc új darabját a Magyar Színház
fogja ősszel bemutatni. Csak előbb meg- - ,--------««.— «.„ciyro.-
varjak a becsi premiert a Burqlhcaler- - , . ra!l '“/’“«Hiatjuk, hogy igazi kultur- E
ben. Na már most az a betlizel hona ió S oünM'o ic JCv11’ lchíit «““<-‘1 nemesebb = 
előre gondoskodni kell egyolyankZ 5 * Va" “közvctll<k “»*'• =
gástalan szereposztásról, amiben hiba 
ne legyen. Az öregedő miniszteri Inná-

” . . * . ...... .
g hivatását, családi állajmtál és korát." 5 
g Kz?5:.“z.cf?.y?íIc.". ügynökség, amelyről g

E JWvebbet Tolnai Világlapja kiadóbiva- E 
= tálában, Budapest, VII, Dohány ucca VJ g
HiIIIMMIHIIIIIIMIIMIIIIIIIIIIIIIiiiiiiiihiiR
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Kettő közül?
Hát igen. Mert a szorgalmas Áb­

rahóm Berlinben nemcsak a „Bál a 
Savoy ban” című operettel komponálta 
meg, hanem sietve megírt még egy 
operettet. Ennek a elme „Nem vagy 
az esetem”. És nem lehessen tudni, hogy 
a. két operett közül melyik lesz az esete 
a pesti közönségnek. Az jog a kellő 
közül előbb szinrekerülni.

Hot?
Azt még Ábrahám Pál se hídja. 

S'őt Marton Sándor, a kitűnő színpadi 
kiadó se tutija biztosan. Mert bár három 
pesti színház is ajánlatot tett egy-egy 
Ábrahám-operelt lekötésére, mégis előbb 
meg kell várni, hogyan alakul ki a jövő 
szezonra a zenés színházak helyzete.

\em gondolja édesem, hogy már 
■ppen eleget csevegett a jövendőről ? 
Beszéljen mást egy kicsit a jelenről.

A jelen csupa nyári siker. De 
minden szónál szebben beszél a vicc. 

I Budai Színkör premierje előtt ismét 
nagy reményekkel indullak munkára 
a jegyüzérek. Jóelőre összevásároltak 
egy csomó jegyet, hogy majd a premier 
estéjén jelárral értékesítsék. Egy vala­
mikor közismert gazdag úr ment el a 
/éhségével a premier előtt negyedórával 
a Budai Színkör előtt. Egy jegyüzér 
odasúgja neki: ,, Van egy remek páho­
lyom ma estére”. Mire az úr visszaszól : 
„Na, akkor legalább jól jog mutatni." 
És továbbment. De azért nem kell meg­
ijedni. Siker volt. És tábla. Ami pedig 
a gazdagokat illeti, arra a legjellemzőbbet 
az okos Sólyom Janka mondta.

Ugyan mit?
Egy nagyon gazdag ember pa­

naszkodott neki letörve, a dunaparti kor­
zóm : „Az egész vagyonom egy éjsza­
kán elment”. Mire Sólyom .Janka 
nyugodtan megkérdezte': „És hová 
ment ? Svájcba vagy Hollandiába ?”

Mi lesz a többi nyári színházzal ?
Hát ha már Sólyom Jankáról 

van szó, ez a kitűnő sanzonénekesnő 
néhány évi szünet után végre újból a 
közönség elé lép. A Budapesti Színház­
ban, amely Békef/y László vezetésével 
rövidesen megnyílik. Persze egy fíékefjy- 
revnvel. A primadonna valószínűleg

ll

A láb ujjai között támadó 
gyulladás súlyos követ­

kezményekkel járhat
A láb ujjai között mutatkoznak első 

tünetei egy igen súlyos lábbetegség­
nek, nevezetesen: nyirkos, repedező, 
hámló bőr, fájdalmas rángás, vastag 
felbőr és igen gyakran kellemetlen szag.
Ezek az „atlétaláb“ nevű betegség­
nek tünetei, amelyet a bőrkiütés élős- 
dije, a tinea trichophyton idéz elő.

Hogy ezen fájdalomtól minél gyor­
sabban megszabaduljon, vásároljon 
Saltrat Rodcll-t. Tegyen belőle egy­
ke veset vízbe mindaddig, míg a felol­
dódott oxigéntől a víz zsíros tej színét 
nyeri. Mihelyt lábát ezen fürdőben áz­
tatja, az oxigén megtámadja és megöli 
az élősdiket, mélyen behatol a póru­
sokba és felpuhítja a tyúkszemet és 
szaruanyagot, olyannyira, hogy- azokat 
fájdalommentesen és könnyedén eltá­
volíthatja. A fájdalom, a gyulladás, a 
fagy és csontdaganatok eltűnnek és a 
hatás sokszor olyan kiváló, hogy egyet­
len Saltrat Rodel] fürdő után egy egész 
számmal kisebb cipőt viselhet.

A Saltrat Rodell minden drogériá­
ban, gyógyszertárban és illatszertár­
ban kapható.

Mihály Ottó, Budapest, VI, Föd­
ni aniczky ucca 43.

Fejes Teri lesz. A Royal Orfeumban 
viszont a Harmat—Brodszky-revű szó­
rakoztatja az embereket. Nagyban ját­
szanak a Nyári Operettszínházban is.
Sőt júliusban meg akarják nyitni a \

0E>1



S/ív betegeknek és érelmeszesedésben szén 
\ edöknek íi természet vs bereue József 
keserűvíz használata könnyű és pontos hél 
működési biztosít. Klinikai vizsgálatok iga 
zoljak, hogy a Ferene József víz különösen 
agyvérzésre és gutaillésre hajlamos idősebb 
embereknek kitűnő szolgálatot tesz. A 
l’erene József keserű viz gyógyszertárakban, 
drogériákban és ffiszerilzletekben kaphatc

Margitszigeten is a régen lemezeit nyári 
kabaréi. Ól nyári színház. Nem elét/ ?

kis igaz. hogy Mcdgyasszay Vilma 
iml; újra kabaréja les- ?

Könnyen lehetséges. l)e nem nyá­
ron. hanem ősztől kezdve. Szép. jutom, 
békebeli kábán

Mondja, mi iga: abból, hogy a 
IIndái Színkén operettjének vari még 
egy társszerzője, aki azonban nem szere­
pel a színlapon '

Igaz Nem is lilák. Hiszen arai 
kor „A kislányból nagylány lesz eími'i 
darabról az első hírek megjelentek, azok 
agy szállal;, hogy szövegéi Hús Fekete 
László es Hékejji István íriák. Igen 
am. de a sokoldalú Has kékeiének van 
egy megállapodása a Vígszínházzal, 
amely szerint mindaddig, amíg követ­
kező darabja a Vígszínházban színre 
nem kerül, semmijéle más színház da­
rabján a neve nem szerepeibe/. így 
hál miután a Vígszínház ragaszko­
dón a megállapodáshoz Has Fekete 
kénytelen volt megkérni a Iludai Szín- 
körl, hogy az operett színlapján neve 
ne szerepeljen, hanem Hékejji István, 
a társszerző vállalja az egész szerzőséget. 
Ami nem is élj dolog a színházak világá­
ban. meri. igen gyakran megesik, hogy 
egyik vagy másik szerző neve valamilyen 
okból nincsen a színlapon

Olt volt az Operaház hajókirán­
dulásán ?

Hal persze, hogy olt voltam. Undo 
pesttől Hszlergomig és vissza esak úgy 
röpködlek a héják. Mer! az operaháziak 
az éleiben sokkal viccesebb gyerekek 
mint a színpadon. Fs ha egy )ó viccről 
van szó. akkor nem sajnálják leleplezni 
meg a legjobb ismerősüket sem

Például "
Például 1 Murisin Lajos mesélte a 

hajókiránduláson résztvevő egyik ha- 
zas/mrról, hogy tavaly kis/iák' 'szüléiéit 
.1 fiatal anya agyonbecézi a gyereke! 
Izgy esle, mikor hazajön, aggódva kér­
dezte. a dadától. „Mi van a gyerekkel ? 
Adott neki elegei enni ? Fölkeltene 
tízkor és adott neki újra ?" A dada 
flegmatikusán válaszol: Ne. izguljon a 
naccsága. A gyerek úgy alszik, mint a 
bunda. Nem kell annak semmi /" 
Az asszonyka erre halkan /elsőimjl 
„Akárcsak a papája

Or. MIKES LA.JO.S

Angol nyelvtana,
az anyanyelvnek az angol nyelvvel való 
összehasonlítás alapulvétele mellett biztosan 
és öntudatosan tanltja meg mester nélkül az 
angol nyelvre. Ára bérmentve az összeg elő­
zetes bekül&ése ellenében 70 filter, utánvéttel 
«out számijuk. Megrendelhető a Délibáb 
kiadóhivatalában Budapest. VII, Dohány 

ucca 12. szám

f-YÖZÍi AM.Vl.l \
jiyözo Lajosnak, a V ipszíliliáz lufijain
leánya, aki ni Nemzeti ......... le évzáró „per
'1/.S(,»J«U a „Próféta“ Pides szerepét énekel 

»nyelemre méltó tehetségnél
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Kísérleti színpad-e a Stúdió?
Néhány hél tel ezelfil I egy hangjátékot mutattak he a Stúdióban, amely 

egjámhorabb rá dióim liga lók idegeit is próbára lelte. A szaksajtó kritikáiban 
•.vétel nélkül hibáztatta a darab előadását, amelynek bemutatása ugyanolyan 

sznletszésl szült a Stúdió vezérkara között is. Kzek után önkéntelenül is 
dmerúl a kérdés, hogy miért adták elő a darabot, amikor az a légii let ekesehbek- 
ek sem tetszett ? Miért kell olyan számokat beilleszteni a magyar rádió műsorába, 
mely nem a legtökéletesebb és a legjobb ?

la végignézzük a magyar rádió beti műsorait, mindig találkozhatunk 
„v par olyan számmal, ahol felvetődik ez a miért ? t-elolvasók, énekesek muzsi- 
,u's„k neveit sorolhatnánk fel, akik az ismeretlenség homályából bukkanlak 
el a mikrofon elé, hogy azután ismét oda térjenek vissza harmad-, sol t ized rangú 

produkcióik elvégzése után.
Mi vagyunk azok, akik legjobban örülünk annak, ha a magyar radio uj 

'ehetségekel fedez fel a magyar kultúra számára. A rádiónak eminens kötelessége 
V akárcsak a színházaknak'. A rádió fedezzen fel új írókat, színészekét es muzsi­
kusokat, de vsak olyanokat, akiket tehetségük erre predesztinál. A tehetsog 
,diel az egyedüli ajánlólevél a mikrofon elé és nem a zsebben meghúzódó pro­
li zsa* ^r.®k^,(ud16 ie.|fcficzc|tjci „megméretnének, könnyűnek találtatnának' . 
\ serpenyő egyik fele nagyon lehúzódna. míg a másikban, az értékesebben ni g 
ülne valaki. ,\‘délelőtti hangversenyek népszerűtlenségé
donit ható, mert ilyenkor t isztelet a kivételnek nem szórakoztatjuk a hall

mim!  .......... ....... rf?,,,!>«,.,!«„ii,Ä Äp. vm ........... ........“ .
színpad. A mikrofon előli nines helye a kiserletezesnek mert. lebt ugyan uj 
tehetségeket eléje állítani, de csak szigorú, helyes kritikai nz.ikkit
gáhttok után. h ^ ,s más ;| ,,.(lió , x kísérleti színpadi előadásokról már előre 
értesítve' van a közönség és aki megváltja jegyét, az nkkor sem ,1 ehet szén■

. iszont ezt a gyanútlan hallgató nem is sejtheti.

iiunVá^ját'végzik, 'hozzáértő'jóízlé'sű emberek, tűinek elle.iéie nem apad.

mi -■—*"
helyteleníti a mikrofón előtti kísérletezi s< ke l

*8
■
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mil, csinál itt olyan nagy buzgalommal V 
l’szl I Próba szívás!
Hogy-hogs 7
Vettem egy skatulya cigarettái és 

próbálom szívni ókét, de hála a Dohány 
jövedéknek, nem sikerül

Szóval most rossz hangulatban talál
lám ?

Semmieselre sem vagyok olyan rossz 
hangulatban, mini a méílóságos grófin 
amikor meghallotta, hogy kedves férje 
igen intim barátságot tart fenn egy fiatal 
színésznővel, akinek a hangját már liiikrofo 
non keresztül is hallhatta. A gróf úrnak 
újabban mind sűrűbben vannak éjszakai 
igazgatósági ülései, amelyek felelt egy ideig 
a meltóságos asszony szcmetliunyt, de aztán 
a valóság kideriilésekor a szemét, sem tudta 
lehunyni a nagy izgalomtól. A grófné cl 
határozta, hogy megcsípi az urát. Kz azon 
ban sehogyan sem sikerült neki, miután 
férjében, ligvlátszik. nem hiába csörgedezik

diplomata vér. A legutóbbi „igazgatóság, 
nies lilán a grófin* felfedezte, hogy a férj« 
valahol elhagyta cigaretlatáreájál. A tere 
azonnal megszületett agyában. Felhívta a 
művésznőt telefonon és a következőket 
mondotta: „Kezét csókolom. Ill a . . , gn',l 
úr titkárnője beszél. A méílóságos úr kérdez 
leli a művésznőt, hogy nem hagyta e oil 
az ejjel a cigarettatárcáját V

A művésznő azonban átlátott a szitán 
mert a cigarettatárca csakugyan odúin 
null. ,1c mint a gróf ár' ajándéka.

Teluíl rögtön kitalálta, hogy a telefonáló 
nem lehel mas, mini a grófné. „A gróf m 
ügy-latszik a tárcáján kívül az eszét is el 
vesztette válaszolta a művésznő méltóság 
eljes hangon. mert különben tisztában 

lehelne vele, hogy sohasem láttuk egymást " 
A fiatal színésznő talán még sohasem játszótI 
ilyen meggyőző erővel, mint most. A méltó 
sagos asszony zavart bocsánat kérések közöli 
ette le a kagylót és most már Igazán nem 
udja. hogy kinek higyjen, a színésznőnek i 

vagy- a barátnőinek :
Keinek ' Valóban megtörienl ez azesel 7
Még az utolsó kikérnél, helyeslő 

lek, mgemel is kockára merném tenni a 
tort ellet lul élességéért. Akárcsak azért, a me K 
niosl következik. Amint tudja, Kille, íréi, 
házassága óta New-Yorkban él. ahol cgvsze, 
fel is lepett a Krodway egyik színházában egx 
magyar társulattal.

Hiller azóta elhatározta, hogy legközelebb 
angol nyelven fog szerepelni

Í z nem lláln-l tornya, 
más egyik „lile • a lyoni rádióállii- 

— alulról nézve.

<

IJgy-s/oWan ejjel-nappal angolul tamil 
míg most vegre ki mer állni u nyilvánossá 
ele. hl só szereplése nem a színpadon fe 
lezajlani, hanem a National Kroadeastin 
hompany mikrofónja előli, ahol Kunié 
.kínos dalait fogja énekelni, .ló vételi visz. 
I\nk <;s J(,|,|, vevőkészülék esetén mag

is hallhatja majd Millet I New Yorkból
l-.geszen liiztosra veszem, hogy nem c 

™* «* «-«íctimi. aki hajnali három órak,, 
résziül karj:l :,z hullámain k,

y.1'1'!1 amíg ez a vágya teljesül 
. ' l,il "'V1 '»!U<I magyar színészeké
S/ kH h zl t;lfl.Uv>,1,í,l>' Kun Magda
Sz kl.,1 .lezser es Nádor .lenő vendégszerepel

%
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lláillóénekes, „aki“ nincs 
indiszpomílvn. - A her 
tini rádióállomás mull 
héten a* Állat kertbe 'lile 
ki mikrofonját, nlioimiiii 

énekes miuliiriikról 
állott helyszíni köz,veti 
lést, A imultiriik liemuUil 
hozás» klIOnően sikerüli 
es valamennyien szíve- 
sen énekellek el néhány 
,áriát” « német rádió- 

lmllj|iitók számár«. V 
színpadi szlárokknl ellen­
iéi lie it honorárlnmol
nem fogadtuk el, »mely 
talán annak tulajdonít 
haló, liojiy ők már első 
fellépésük elöli. megtol 

lasodtak.

nck most Krdvlyhen. Valamennyi nagyohh 
városban fellépnek a „Vőlegényem a gazéin 
bér" elmét operettben. Amint liallmn. Buka­
restbe is elmennek, ahol

a rádléi mikrofonja előli is fonnak sze­
repelni,

• le itt már nem az operettel, hanem néhány 
magánsz-áimnal.

l-.zt is Illeg fogjuk hallgatni.
\lekor áttérlietek egy másik történetre, 

tmelvnek hőse Kiss Ferenc, a legkitűnőbb 
magyar rádiórendező és vgvhen a legkiva- 
Ifiül»' rádiószliiésziink is. Nemrégiben né­
hány- verset szavalt el a mikrofon előtt, agy. 
diogyan azt esak ő tudja érző szívvel es 
magával ragadó erővel. Most aztán eg.v kis 
ládát, hozott neki a posta egy magyar faluból.

V Iádéi Inni vattáim csomagolva különféle 
mezei virágok feküdlek.

\ virágokat egv vak hadirokkant küldte és 
1 falu jegyzőjével a következő sorokat 

írni. La hozzá : ..Kedves Művész ur! A szíve- 
net szerettem volna elküldeni Önnek csc- 

rehe a szép rádióestért, de aztán rájöttem, 
hogy nincs szüksége rá, mert esak az Ind így 
./.avatni, akinek olyan szíve van. mint. Iliinek. 
Szegény vagyok, nem küldhetők mást hálá­
ból, mint ezeket a virágokat, amelyeket, ma­
gam szedtem. Nem láttam étkei, esak az 
illatukat éreztem és élveztem önfeledten, 
mint a hangját. On „nyugodalmas jfiejszakat 
kíván nekünk minden esetben, vn pedig 
nyugalmas szép napokat. Az. Isten oldja 
meg.”

I tolling ember az. akit ennyire szerel­
nek.

Úgy van. lie miután látom, hogy na­
gyon elszomorodott, hát igyekszem felvi 
damltani a következő viccel :

Kiszely Gyula, a Stúdió népszerű zene­
szerző-rendezője valamelyik nap egy gyö 
nyöréi vázát kajiolt ajándékba egyik liszté 
léjétől.

Mit szólsz, milyen szép, mutatta 
dicsekedve szerzőtársának, k. Halász Gyiilá 
nak.

- Itemek, hólínlott. elismerően k.
I falász.

Kiszely újra a kezébe vette a vázát, egy 
ideig gyönyörködött benne, azután hirtelen 
magasra emelte és teljes erővel a földhöz 
csapta; k. Halász rémülten meredt a váza 
romjaira, majd végre magához tért és rá 
kiáltott barátjára :

Gyuki, megőrültél ! Hát ezt miért 
tetted i

Számításból. Olyan szép voll ez a 
aza, hogy kimondhatatlanul fájl volna, ha 

összetöri valaki. Kz pedig előbb lilább 
úgyis bekövetkezett volna. Így- legalább most 
túl vagyok rajta.

Most még csak hucsúzásul röviden annyit, 
hogy

l.iihriola a Városi Színház új igazgatója 
08,472. szám alatt kérvényt nyújtott In- a 
Városhoz, amelyben „hold Aurél és társai­
nak adott megbízatásának azonnali vissza­
vonását és hatálytalanítását kéri.

Június.26-án búcsúznak különböző úszó- 
számok keretében vizipolo és úszó nlimpi 
kunjaink. Az ünnepélyes liucsúzkodásl a 
rádió is közvetíteni fogja.

\ magyar rádió a jövő héten közvetíti a 
Hóval Orfeumból az „Kz.crjó- elmö révéit

i /.eklilán íz Isten megáldja!

i3m
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A június 111 2.>-ig (erjedő rádióból megint

nines tekintettel arra, hogy beállód a nyár 
ís ilyenkor könnyebb műfajú szórakoztató 
számok után vágyik a közönség

Kiss Keren« <• liefen az egyetlen, aki erre 
gondolt. Vasárnap 8. 1 f> perekor ugyanis 
vfgjálekestel ad. Kiss Ferenc, aki egyike a 
legnépszerűbb rádiószínészeinknek és ren 

dezőinknek, 1892 április 
líj-en szüleied Székesfe­
hérváron. A Szlnészaka 
'lémin elvégzése illán 19 íz­
ben Debrecenbe szerződött, 
majd kél év múlva a Imda 
pesti Nemzeti Szín házhoz. 
Innen 1927-ben a Magyar 
Színházhoz került, majd 
hosszabb ideig vendég 

szerepeli a Kiráh és a Városi Szín 
házakban. /X Nemzeti Színházhoz a mull 
évben szerződött vissza. Mini színész széles 
skálájú, emberi ábrázolásai tökéletesek, né­
pies és klasszikus darabokban egyaránt ki 
váló. A rádiórendezésekben a legtöbb újsze 
rőségéi ő vitte be és a legjobban ő érii a 
mikrofon előtti szereplés minden esinjál 
binjal. Főbb szereméi a prózai darabokban : 
-■Az ember tragédiája" Ádámja, a „Sül 
a nap" Sámson Mibálya, ,a „Cirano de 
Mergerae”, a „Velencei kalmár”, „Danton”, 
„PeerGynl”, ,,ll|. Hichard", míg az operel 
lek közül a „Marira grófnő”, a „Mézes­
kalács" es , a „1‘óstáskisasszony" bonvivan 
szerepei. Egyébként vasárnap délután öt 
arakor a kisújszállási „Pászlor-ünnepsé 
gek”-i'l fogja közvetíteni a rádió Paiiltni 
Hela konferálása mellett

Chopin-hangverseny! ad hétfőn 8.4.r> perc 
kor a Stúdió, azoknak a magyar művészek­
nek a közreműködésével, akik a varsói 
I.honin ünnepségeken oly nagy sikerrel sze 

repeltck. Chopin Frédéric 
Francois a világ zeneim 
dolinának egyik legragyo 
gohh neve. 1810-ben szüle 
•ott a Varsó melletti Zela 
zova Volaban. Atyja Ni 
colas Chopin NancV-i szil 
letésű francia tanár voll, 
míg anyja Justine Chi'vza 
nowska lengyel nő voll. 

Chopin mar kilencéves korában mestere 
volt a zongorának. Tizenkilenc éves voll, 
amikor Mécsben két hangversenyt adott bal 
Int lan sikerrel. Innen Marisba ment es öli 
telepedet! le, mini tanár Csakhamar meg

ismerkedett George Katiddal, l’arizs ünnepelt 
írónőjével, akihez haláláig mély szerelem 
fűzte. 1847-ben tüdőhaji kapóit, amch 
mindjobban elhatalmasodott rajta és rg\ 
evvel Utolsó londoni hangversenye után, 
1819-ben Párizsban elInmVI. Koncérlnnívei 
triói, szonátái, balladái, maznrkái, keringő), 
nocturnjai, polonaisei egytől-egyig gyöngy 
szemei a zeneköltészetnek. Mint zongoráméi 
vész Liszt Ferenc melleit egyik úttörője a 
modern zongorátechnikának. A pesti Chopin 
hangversenyen egyébként Herz Lili, Ka 
rolyi Gyula, Kcnlncr l.ajos és t Ingár Imre 
működnek közre. Ezt megelőzően 7 órakor 
másfélóra könnyű zene címmel lesz hang 
verseny Iterg tiltó vezénylésével

Mozart „Szöktet és a szerájból” című 
operájának nyitányát hallhatjuk a kedd 
este 8.1ő perckor kezdődő zenekari hangver 
seny keretében Dobnányi Ernő vezénylése 
vei. Mozart Wolfgang Amadeus 1750 január 
27-én született Salzburgban, ahol alvja. 
Mozart Leopold, az érseki 
zenekar karmestere volt.
Mozart szintén csodagyerek 
volt. Hatéves korában ap 
jóval és tizenegy éves 
Anna nővérével München 
ben és Mécsben aratott 
s i k e r t hangversenyeivel.
17fi2-ben először a német fe­
jedelmi udvarokban hang­
versenyezett, majd az alig hatesztendős fiú 
Párizsba ment, ahol XV. Lajos és Madame 
Pompadour előtt játszott. A királynak 
annyira megtetszett Mozart játéka, hog\ 
két nyilvános hangversenyt engedélyezel i, 
amelyen szintén nagy sikert aratott. Innen 
Londonba ment apja társaságában, majd 
ismét Franciaországba és Svájcba. Három 
évbe lelt, amíg turnéjuk során visszakerül 
Pk Salzburgba, ahol tizenkét éves korában 
dirigálta első ünnepi miséjét az árváim/ 
templomának felavatási ünnepségén. A kó 
vetkező évben salzburgi érseki hangversem 
mesterré nevezték ki. Ugyanebben az évben 
II. József császár megbízásából megírta 
első operáját : a „La fiúin semplice" t. 
amelyet Salzburgban mutatlak be. 171)9 
ben olaszországi turnéra ment és ebből a/ 
alkalomból a pápa az arany sarkantyú lovag 
keresztjével tüntette ki. A rákövetkező évben 
„Ndridate” e. operáját Milanóban mutatták 
be. Ferdinand főherceg esküvőjére írt opera 
jal. az „Ascanio in Alba” I szintén a milánói 
Scala mutatta lie. Ekkoriban készült újabb



európai kőrútjára, de az új salzburgi érsek. 
Collorcdo gróf, a zeneművészeinek ellensége 
lévén, nem engedélyezte a turnét. Km 
Mozart lemondott állásáról, Müncheni» 
utazott, majd 1777-h'en atyjával újra neki 
\ ágotl a világnak, ügy é\ múlva, anyja 
halála után, újra elfoglalta hangverseny 
mesteri állását Salzburgban, fit irta még 

, Idomcneo” című operáját, amelyet Miin 
elieiilien mutatlak be 1781 -ben. Kzutáii 
újból lemondott állásáról és Bécsbe költő 
/.ólt, ahol feleségül vette Weber Constanzál 
Súlyos anyagi viszonyok közé kerüli és 
1787-ben jutott jobb körülmények közé, 
amikor évi 800 ■ forint fizetéssel császári 
kamarai zeneszerzőnek nevezték ki. A „Szűk 
teles a szerájból” című múvét is itt irta, nme 
Ivet ellenségei minden áron el akartak gáti 
rsülni és csak II. József császár parancsára 
adták elő. „Figaró házassága" című művét 
az operaénekesek szándékosan rosszul éne 
kellek és így az meg is bukott. 1787-ben 
Prágában mutatták be a „Don Jüant" 
hallatlan sikerrel, de Becsben szintén meg 
bukott. Kzeknek a sorozatos bukásoknak 
az volt a magyarázata, hogy az Operaház 
vezetői és szereplői az olasz iskola hívei 
voltak. 1700-ben megírta a „Cosi fan Tutte”-I 
és a rákövetkező évben pedig a „Varázs 
fuvolái". Operáin kívül halszáznál több 
zenekari mű maradt utána. Tivqulcmjél 
azonban anyagi gondjai és nélkülözései 
miatt nem fejezhette be és 1701 december 
5-én Birsben meghalt 

Szerdán (1.45 perckor Bárdos Alice, Ned el 
kovits Anna és ifj. Toronyi Gyula hangver 
senyéi adja a rádió Kosa György zongora 
kíséretével. 8 órakor liodrogh Pál „Kisfaludy 
Sándor" című versesjátéka kertit a mikrofon 
elé OdrV Árpád rendezésében

Strauss Jiínos-bangver 
senyl ad csütörtökön 8.15 
perekor a Budapesti Hang­
versenyzenekar, amelyet 
Zsolt Nándor vezényel 
Strauss János, a keringő 
király, a mull század leg 
híresebb lánczeneszerzője 
1825-ben születeti. 170 tánc 
zenéje jelent meg nyomta 

l ,sióm. amelyek közül a „Kék Unna keringő"

világhírre lelt szert. Strauss János nagv Iis/ 
lelője volt a magyaroknak. Egy magyart a 
gyű operál is Irt „Pázmány lovag" elinnu 
Jókai Mór ,,Cigúny h árú’’-jál is megzem 
sitelle, amely a mai napig is állandó mííso 
darabja a magyar és külföldi színpadoknak 
akárcsak a „Denevér”, amelynek muzsikaj; 
még ina is olyan friss, mint hatvan evx, 
ezelőtt. Strauss János 1800-ben hall me 
Becsben. A Strauss-hangvcrscnVI 7 órai,». 
Nagy Izabella dalestje előzi meg. akii M 
gyári Imre és cigányzenekara klsvi

Hevesi Sándor, aki tiénteken 7.85 perelő, 
„Tolvajok az. irodalomban” elinmel lati 
előadást, 1878-ban születet I \ mod.» 
rendezői irányoknak egyik 
legkiválóbb képviselője, aki 
résztvett a Thália Szín 
ház megalapításában. Ber­
nard Saw legtöbb munka 
jál ő ültette át magyal 
nyelvre. Több színdarabot 
irt, amelyek közül legna­
gyobb sikere az. „Klz.c 
vir”-nck voll, valamint 
Jókai dramatizálásainak. Hal és óla 
Nemzeti Színház igazgatója. I'.zeit az esi er 
8 órakor líir Sári. Molnár Imre es Isos. 
GyiirgV adnak hangverseny!

(ivóid Géza emlékünnepei ad szombaton 
0.45 perckor a Stúdió Gyula diák. Csasz.i 
Elemér, I.elintax Árpád és Bellies Margit 
közreműködésével. Gyóni családi nevei 
Aehim Géza 1884-ben születeti. A háború
elölt három verseskötete jelent meg. Igazai 
ismertté azonban a világháborúban kiírót 
zárt ITzemysl várában írt költeményeivé 
lelt. A „Csak egy éjszakára küldjétek r 
őkel" című verse valósággal lázba hozta 
magyar közönséget. Később hadifogság!»' 
került és a krasznojarszki fogolyláliorliai 
[rla tovább költeményeit. Hl hunyt < : 
orosz fogságban 1017-ben. Szondiul m; , . 
perekor Malnska Miklós dnleslji kerül 
mikrofón elé Kosa György zongoraklsei, i, 
vei. majd ezután 8 orakni Z<‘rl,1 '\ I 
Szilágyi ..A legkisebbik Horváth hm fin»' 
operettje Kis» Ferenc rendezésében

Délibáb Interpellációi Könyvébe
<■ liélrn rí követke:<5 kérdéseket jegyezzük be n 
Stúdió vezetősége, számára :
, Miért kelteit' csütörtök este néhány növendék 
előadását, mini ,,A: Országos Színművészen 
Akadémia Vizsgaetőadásá”-t hirdetni, amikar 
az a Stúdióiét kapott információnk szerint nem 
volt vizsgaelőadás ? Ila nem volt vizsgaelőadás, 
miért kellett Odrg Árpád néhány kedvenc tatul 
Hányának szárnypróbálgatásai! hallgatnunk a 
napi műsor főszámaként " Un esetleg mégis 
vizsgaelőadás roll, milyen alapon és fogon 
kinek a közbenjárására leli r: - kulim

ujságkomnuinikéklien n lelezvi » na
műsor slágerszámaként műsorba iktalis ' 
a felelős ' azért, hogy a Stúdiói Itirilcrrmii 
nyilvánították, aha) vizsgákul lehel lurtm 
llo pedig ez a: előadás még sem voll vizsg 
ki az. aki igy félrevezeti< a hallgatói 
zöiiséyrt Milyen alapon és miéri <'/'/“ 
ezeket a növendékeket váhiszhdlák ki » rm 
előadásra ‘‘ Fizetette a Sliulió a nőve,un 
szereplőknél, és ha igen. miéri hiszn m 
n rádió közönségéi,el, voll rá szákséiv hon, 
fnnlílr
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DÉLIBÁB RÁDIÓCSODAKULCSA

lü- iW(* •

Mai számunk 40 és 41-ik oldalain egy 
úgynevezett rádlócsodakulcsol közlünk, 
amellyel nagyban megkönnyítjük olvasóink 
állomáskereső munkáját. Nagyon sokszor 
előfordul ugyanis, hogy a rádióvevőkészti- 
lckck tulajdonosai hosszú időt töltenek el 
azzal, amíg meg tudják állapítani, hogy 
melyik forgókondenzátoruk melyik fokán 
jelentkezik egy-egv állomás. A sok hiábavaló 
fáradságtól és kereséstől kíméli meg ez a 
rádiócsodakules, amelyet az alábbi magyará 
zatok után bárki könnyen tud kezelni

A rádiócsodakules tulajdonképpen nem 
egyéb, mint egy szabályosan felosztott háló 
Annyi részre ősztől 
luk fel, ahány szám ,
a forgókondenzátor 
gombján található 
Tekintettel voltunk 
arra, hogy nemcsak 
180, hanem 100 foko* 
skálák is vannak 
forgalomban. A bal 
baloldalán Kuröp.
rádióállomásainak 

neveit helyeztük el a 
200 méteres hullám 
hossztól 000-ig tér 
jedő sorrendben. Meg 
kell még jegyeznünk, 
hogy a táblázaton 
csak a tízzel őszi 
ható skálaszámokat 
Irtuk ki. Így tehát 
például a 10 és 20 
számok között fekvő 
vonalak nem fi sza­
mot jeleznek, hanem 
10-et, mert a vékony 
vonalak közötti 
jelentenek

Kzl tudva, keressen ki készülékén 3 4
olyan állomást, amelynek jelentkezési skála 
számát biztosan tudja. Például Budapestéi. 
amely 02, Prága, amely 81, Moravska- 
Ostrava, amely 31 és Budapest 111. amely 
lli-on jelentkezik. Most keresse ki Buda­
pest nevét a baloldali állomásnévsorból. 
Innen induljon ki a belőle kihúzódó viz 
szintes vonalon, mindaddig, amíg addig a 
merőleges vonalig nem jut, amely a 02-es 
számot jelzi. Ide ehhez a találkozási helyhez 
tegyen egy pontot. Most keresse ki Prága 
nevét és ugyancsak vízszintesen haladva, 
ugyanazon a módon, ahogy előbb leírtuk, 
keresse ki a függőleges vonalakból azl a 
számol, vagyis a 81-est. Ide megint legyen 
egy pontot. Ugyanígy rajzoljon egv-egy 
pontot a másik két állomás és skálaszám

.A
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l(l> keli a hálóban mefljelölt poiilokal össze­
kötni egy ceruzavomillnl

találkozási helyéhez. Ha ez. megvan, ezekei 
a pontokat kösse össze cgv ceruzavonalla 
Most már felesleges az összes állomások»' 
így kikeresni, mert elegendő, ha megnézi ; 
baloldalon elhelyezeti állomás nevét e- 
az onnan kihúzódó vízszintes vonalon mind 
addig végighalad, amíg a ceruzavonalhoz 
nem ér. K kettő kereszteződésénél kell aimai 
a számnak lenni, ahol a keresett állom» 
a készülék skáláján jelentkezik. Példán 
a fenti ceruza vonal szerint Pécsnek 8li-nn 
kell jelentkezni. Természetesen, a fenti 

skála számokat csak 
példának vettük i 
az ön hálójában azo 
kai a számokul keli 
kijelölni, amelyek az 
ön skáláján biztosan 
jelentkeznek. A feni 
példát cgv 100 fokra 

beosztott skáliji 
gépről vettük és lg' 
magától értetődően » 
skálaszámokat nem. 
hálózat tetején lév 
számsorból kerestük 
ki, hanem a háló alse 
részén lévő számok 
szerint, amelyeknél 
csak a függőleges 
vonalak képeznek 
számot, míg az iires 
kockák fél fokot 
jeleznek. Így tehát

/

z

kockák is számozást a 100 skálájú ‘jepek tulajdonosai e táblázó 
szerint lizcdespontmji pontosságnál állapít 
halják meg, hogy hol jekszik a keresel 
állormr

Akinek kát tárcsája van vevőké szülékén 
az a jobboldali fúgynevezett „kereső") skáh 
számait jeggezze be a hálóba és a másil. 
tárcsái teljesen elegendő csak utánaigazi 
tania.

Tekintettel arra, hogy olvasóinknak ; 
,. Délibáb" rádióesodakulcsára állandóan 
szükségük lesz, úgy helyeztük el ezt a 
lapunkban, hogy azt onnan kiemelhessék 
és külön is ellehessek. A lap koz.< 
pén lévő gémkapcsokal tessék óvatosai 
felnyitni és így minden tépés nélkül 
lehet kivenni a rádiúcsodakulcsot A 
gemkapcsokat ezután megint visszaszorll 
hatjuk, hogyha a „Délibáb"-»! is külön el 
akarjuk tenni
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A Zeiicukudciiila, iimclyiiek növendékei muh 
héten vizsgaclőndóst tartottuk az Opcrnhá/.ban. 
Kz a rúdlóközvelílés meglepetés voll mlndazol. 
számára, akik idegenkedő vonakodás ulűn be 
kapcsolták készülékeiket, mert művészi teljesít­
ményben többet ért, mint egynéhány rádión köz­
vetített operaelőadás. Különösen a női növendékek 
voltak kifogástalanok. Ezek közül is elsősorban 
Melltmaim Ilona, Verényl (iabriella és iVliklóssy 
Irén, akik mindhárman akár holnap felléphetné­
nek az Operaház színpadán. A férfiak közül 
M{jeti Oezsőt és <*aál Józsefet Illeti dicséret, Elis­
meréssel kell megemlékeznünk Szemere Árpád 

tanítói és rendezői munkájáról Is.

A kecskeméti Katona József-színház, ahonnan 
szerdán este a kultúreslet közvetítettek. Az 
est hőse dr. Szabó Kálmán volt, aki az est 
főszámaként a műsor közepén a következő 
tdnifi előadást tartotta : „Kecskemét városa rövid 
története, különös tekintettel gyümölcskultúrájára 
és exportjára.“ liruvó ! Végre tehát kilátásnak 
van arra, hogy az esti műsor főszámaként ezentúl 
mezőgazdasági, kertészeti és hasonló Izgalmas 
felolvasásokban Is lehel részünk. Szomorodott 
szívvel kell Jelentenünk, hogy a felolvasás tar­
tama alatt Budapest II. nem adott gramofónhang- 

versenyt. Még ez N !

Ili ;t nyár
Gyarmat hy Sándor, a Stúdió rendezője a 

kávéházban ül, amikor hirtelen cszébejul 
hogy egV sürgős levelet kell megírnia. Oda 
inti tehát, a trafikost, hogy levélpapírost és 
borítékot vegyen tőle.

- Milyen borítékol parancsol, rendező 
úr? kérdi előzékenyen a Irafikos, 
béleltet vagy béleletlent

— Béleletlen! jelentette ki rövid
töprengés Után (lyarmathv. hiszen most 
meleg van.

A jo tanáé-
Doktor Koncz Sándort, a rádió hírrovata 

nak szerkesztőjét felkereste a minap eg\ 
régi barátja, aki elmondotta, hogy jelenleg 
rossz anyagi viszonyok között él és szeret ne 
néhány pengőt tőié kölcsönkérni. Koncz 
Sándor, aki híres arról, hogy senkitől sem 
tud semmit sem megtagadni, benyúlt ; 
tárcájába és a következő szavakkal nyújtói; 
át egy tízpengőst barátjának

•— Parancsolj kérlekalásan. Ne haragudj 
hogy nem tudok többet adni, de tudod. a 
mai rossz világban én sem keresek sokai.

- No hallod válaszolt barátja, miköz 
ben zsebregyűrte. a papírbankói, igazán 
nem értelek. Miért nem dolgozol többet

Jn vn<(\ itf|\

Egy fiatal művészünk nemrégiben ív 
sült. Bósner. a Stúdió egyik speakere a mi 
nap ősszelalálkozoll vele és megkérdezi« 
tőle

- Nos, hogy ízlik a házasélet "
Köszönöm, remekü
És ki tud jönni az anyósával ? Szer« 

tik egymást '
Hogy mást ne mondjak, a Szegeden élő 

sógorommal állandóan azon vitatkozunk, 
hogy hol lakjon a mama. Az egyikünk azt 
szeretné, hogy Szegeden, a másikunk pedig 
hogy Besten

Nagyszerű ! Hát ennyire szeretik ‘
Igen. íui azt szeretném, ha Szegeden étm\ 

a sógorom pedig, hogg I'estei



Budapest
nlhalátási közvetítés kilii- 

sikerűit és amint értesülünk 
róla, állandósítani lopják.

Aylííagyar rádió szep/ember 15-től 
JAMim 15-igytiJ következő közvetítéseket

Az Operaházból 5l/elöadásl, a „r„ 
akadémiából 3S előadást, a Vigadók 
16 elvadást és az Óperaházból 2 
vepsenyt.

Operellközvetítesek során a Fö 
Operettszínházitól háromszor, a 
Színházból kétszer, a Kamara 
bál, a Városi Színházból, az . 
úti Színházból és a fíoyal (, 
pedig egíjszer-egyszer adott/ 
közvetítést. *

Ezen kívül négy alkalommal Iszere­
pelt Á mikrojón különböző/hangosfilm 
színházakban.

London
Újszerű kísérletet folytattak le jú- 

niiis 1-eji Londonban, amikor a világ­
hírű epsomi derbyt futották. Az epsoiiű 
ló verseny téren ugyanis egy távolbalátó 
felvovőkésziilékét szereltek fel, amely 
kábellel volt összekötve a lon1- 
<loni Melróppl filmszínházzal, ahol 
viszont a leaílőkésztilék állott. A zsú­
folásig megtelt filmszínház közönsége 
tehát, abliun a kivételes helyzetbe# 
volt, hogy végignézhette a derbyt le­
futás^ pillanatában. Az első Ilyen ko-

rr «AM

Újszerű rádió /propagandát vezetett 
a spanyol rádiótársaság. Minden 

rádió előfizető ugyanis felléphet a spanyol 
mikro/ónok előtt, amelyhez még csak 
tehetség sem kell, hanem pusztán és 
kizáróan a rádióelöjizetési nyugta fel- 
mulglása. Természetesen nagy számban 
veszik igénybe a spanyol rádióamatőrök 
ezt az újítást, annyira, hogy valósággal 
sorbaállnak a Stúdiók előtt'. Az előfize­
tők rádiódélutánja minden héten pénte­
ken van és háromnegyed órahosszat tart.

: Természetesetf\ az előadási időtartam 
maximálpa van tíz percre.

Az amerikai rádióállomások között 
megindult a versengés a középeurópai 
rádióadók műsorának közvetítéséért. 

IEddig ugyanis csak a CBS, azaz a 
Columbia Broateasting System közve­
títette az európai műsorokat. Most 

: aztán a National Broateasting Com­
pany szintén ajánlatot tett az európai 
adóállomásoknak. Míg Németország 
kötelezte magát, hogy kizáróan az 
NBC útján fog rádióműsorokat adni 
az Újvilág számára, addig a Magyar



Rádió Társasai) és a BAViVti csak 
hi/.onyiis számú közvetítésekbe haj- 
liimló helemeniii a (IBS kizárása nelkiil. Genf

Philadelphia

, t mpisztusban lesz I ‘hilade.lpinában 
a ,,láthatatlanok“ közgyűlése. A látha­
tatlanok a: Egyesült Államok speake.r- 
jel, akik ezen a közgyűlésen lógják meg­
vitatni az őket érdeklő rádiós kérdésekéi. 
A philadelphiai rádióállomás termé­
szetesen közvetíteni jogja ezt az érdekes 
közgyűlést, amikor is Amerika rádió­
hallgatói egy órán belül valamennyi 
speaker hangját hallhatják

A legújabb európai ráilióstatisztika 
szerint, amelyet a genfi Rádió Unió 
hoesájtolt ki, a rádió előfizetők száma 
Angliában 4,635.411 és ezzel a szám­
mal messze magamügöU hagyja a 
többi országokat. Csehszlovákia
421,117, Magyarország 342.000, ......
gyelország 321.4011, Olaszország 
247.000, Belgium 245.710, Svájc 
175.202, Norvégia 110.443 előfizetővel 
szerepel még a rádiózó nemzetek 
sorában

Olvasóink köréből e héten a követ­
kező leveleket kaptuk

Igen tisztelt Szerkesztőség ! (trommel 
üdvözlöm a közönség mikrofónjál, ame­
lyen kérésziül végre alkalmunk nyílik 
hangi inkát eljuttat ni a Stúdióba. Egye­
lőre azt a rejtélyt szerelném megfejteni, 
hogy mért kell a speakernek pont akkor 
ásítani, amikor a számokat kell bemon­
dania ? Legalább is előjordull ez az 
esel és én nem tudom hibáztatni a sze­
gény bemondót, hiszen annyi unalmas 
dolgot kell neki is végighallgatnia. Mind­
amellett arra kérem a tekintetes szerkesz­
tőséget, tessék közbejárni, hogy ez a jövő­
ben ne forduljon elő, mert a példa raga­
dós és attól félek, hogy végül nemesük a 
speakerek és a hallgatók, hanem az előadó 
művészek is ásítani fognak. Tiszteletű i 

özv. Stephanides Ilenrikné, Budapest
Válasz : A Stúdióban nem tudnak a 

dologról, de mindenesetre utánanéz­
nek. hog\ a jövőben ne fordulhasson 
elő ilyesmi.

Mélyen tisztelt Szerkesztőség ' Bátor

ködöm én is a közönség, milcrofónja eh 
lépni. Vasárnapunkéul már korán reg 
rel bekapcsolom a rádiómat és az Isten 
tisztelet előtti híreket is végig szoktam 
hallgatni. A magyar rádió nagyon tu 
lyesen elzárkózik a\ hirdetések élői 
igazuk is van, hiszen éppen elég In 
vételi jelenlenek a rádió előfizetési dijak 
Ezzel szemben nem Indám megértem, 
mért kell kozmetikai üzenetek üriigyi 
aluli különböző krémeknek, szappanoknál 
reklámot csinálni ? Mért részesülne! 
kozmetikai gyárak előnyben a többi mn 
gyár iparággal szemben, akik ebben a: 
cselben joggal megkövetelhetik, hogy ar ó 
reklámjaikat se tiltsál, el a mikrofon 
elől.

Tisztelettel
Krámos Istvánra . Budapest

Válasz : Azt a felvilágosítást kaptuk 
hogy a magyar rádióban tiltva van 
mindennemű reklám A kozmetikai 
üzeneteket ezentúl még fokozottabb 
figyelemmel fogják kísérni, nehog\ 
esetleg akaratlanul i< reklám csús­
szon közéjük
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HANKY VILMA HAZAJÖTT!
UMUefl *!JAIíwza lUliou egy magyar 
film fBszerepét. — Ez a felvitel az 
France fedélzetén k kiült útk&theaHe



Bánky Vilma itthon van!
Titokban érkezett haza és a „Délibábénak beszélt először útjá­

ról, élményeiről, tériéről, magáról és Hollywoodról
\ történelmi hűség kedvéért cl kell mon­

danunk, hogy a „Délibáb” filmrovatához 
futóit be először az a hír, hogy fíánky 
Vilma Budapestre érkezett. A lapzárta 
pillanatában indultunk el a pestszentlőrinci 
villa felé.

\z első csengetésre borzalmas farkas­
kutya fut elő a kerítés vörösre festett tégla- 
oszlopai mögül és nem egészen barátságos 
hangokkal fogadja az érkezőt. IJgy látszik, 
érdemeket akar szerezni új úrnőjénél.
\ kapu zárva. Bánky Vilma édesapja jön 
elő a hatalmas gesztenyefák közül. Be­
jelenti, hogy Vilma nincs Pesten. Azután 
i kisebb Bánky-lány jön a kapuhoz, hogy 
együtt vigyék be üzenetünket a villa bezárt 
iblakai mögé. Úgy látszik, a filmsztár enge­
délye nélkül nem mernek újságírót bocsá­
tani a házba.

Xz olvasót bizonyára meglepi c titok­
zatosság. Pedig éppen ez a titokzatosság 
bizonyltja előttünk, hogy Bánky Vilma 
valóban itthon van. A helyzet az, hogy 
Utókban érkezett haza és teljes vissza- 
onultságban akar maradni. Pihenni jött.

'fzínái/ Viktor vezet be végre a lakásba 
s elmondja, hogy a legszűkebb családon 

kívül senki sem tudott Vilma hazaérkező­
éről. (iratulál gyorsaságunkhoz. . . . bár 
lein érti, honnan kaptuk a hírt. F.lárul- 
latjuk neki : Hollywoodból I

Zi/i/ iteriill ki. hogy Iliin ki/ Vilma festen 
i’itn.J

Xz első, amit le kell szögezni: llánky 
Ima gyönyörű / Szebb, mint amilyennek 

I filmen láttuk.
Kicsit ráértem törődni magammal — 

meséli, azóta, hogy a színpadi turnét 
befejeztük, nem léptem fel sehol, fis ide, 
haza is pihenni jöttem: szüléimét, test­
őreimet látogatni. Szóval, most nem a 

"ilmszlárral, hanem a magánemberrel beszél.
Igazi sztár azonban sohase lehel, magán- 

•mber. Illúzió volt, ha azt hitte, hogy 
mi bújni Magyarországon. Különben

egész útján - "jMr nem időzött sehol 
szerződésekkel kínálták.

• Párizsban is felkértek, hogy játsszam 
cl egy francia-angol film főszerepét. I fősz 
szabb gondolkozás! időt kértem : most nem 
akarok játszani.

Azóta természetesen már befutott hozzá az 
első ajánlat cg;/ ltudápeslen készülő magyar 
filmre is.

Valószínűleg hosszabb ideig maradok 
itthon. Hiszen két évvel ezelőtt jártam itt 
utoljára... Néhány bélig maradok Lőrln- 
cen, azután elindulok — családommal 
együtt - és megnézem Magyarországot. 
Körüljárom a Balatont, megnézem Lilla­
füredet, szóval, bepótolom, amit elmulasz­
tottam, amikor kimentem Hollywoodba. 
Odakiinn * az óceánon túl sokkal jobban 
vágyódtam a magyar vidék után. mint 
akkor, amikor még ill éltem Pesten. Uz a 
kivándoroltak közös sorsa.

A merikai állampolgár ?
Igen.
.hit beszél angolul ?
Amerikaiak, akikkel összejárunk, azt 

mondják tökéletesen. Hosszú évek alatt 
az ember nemcsak beszélni, hanem gondol­
kodni is megtanul angolul. Rod ezzel szemben 
már elég (jól bírja a magyart. A hollywoodi 
magyarokat mindig magyarul köszönti. 
Sajnos, nem jöhetett cl velem, bár úgy volt, 
hogy együtt indulunk. Kél szerződés tár­
ulta vissza: egyik filmre, másik szín­
padra szól.
r| Tehát most feloszlatták háztartásukat ?

Szó sincs róla! Hollywood melletti 
házunk teljes üzemben várja, amíg mind­
ketten hazaérkezünk.

Színpadi turnénkon együtt játszottunk 
Anita l.oos magyartárgyú darabjában. A 
darab elme: Megérett a cseresznye és a 
Szőkék előnyben illusztris szerzőnője Somogyi 
lignin darabját dolgozta föl benne. Majdnem 
egész. Amerikát bejártuk vele.

Kgészen furcsa meglepetésért, amikor 
megérkeztem Pest szent lőrlncre. A helyi

■■".AUk •
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llX;\K V VILMA Vív
■\ felvrlt'l haza érkezése napján készüli

ino/.i egyik filmeméi, a 1‘rlri F.mi szeren 
esc jel hintette. Már majdnem megharagud 
lám, mert azt hittem, lmgy kitudódott meg 
érkezésem és lelepleznek amikor kiderült 
hogy senki sem tudott érkezéseimül 
n: egész esni; véletlen. Így aztán utólag, meg 
vallom, jólesett, amikor megláttam maga 
mai akis földszintes házak falára ragasztott 
színes plakátokon

Meséljen valami! áh élményeiről.
Tizenkét napig utaztam egyfolytában 

éjjel-nappal. Május harmincegyedikén indul 
lam I lollywoodhól, ltod néhány állomásig 
elkísért. Június negyedikén szálltam hajóra 
New- Yorkban. Az óceán járón a: lie <lr
bran renn jöttem természetesen leleplez - 
lek inkngnitómat. A hajóujságban meg 
jeleni a hír és rádiógrammal adták tovább 
a kontinensre. így történt, hogy Párizsban 
mar szerződietési ajánlattal vártak a pálya 
udvaron, finnek ellenére egyetlen napol 
sem tültötlem a kedves franciáknál, siettem 
haza a fény városából. Annyira kerültem 
a nyilvánosságot, hogy egyetlen felvétel

készült rólam útközben, az lie 
fedélzetén. Nem is nagyon sikerült ké| 

természetesen elkérem. A'aggne.he.zen. Vili.' 
meli/il; Imriiml jenekéről kerül elv. rgn masa 
jéni/kép/tel eggin'

li Imiinél ja még. Imgg Amerikában is naggau 
rassz most a helgzel. tie bíznak az áj ,,/iros 
lierit!/'’-ben

Nagyon, sokan, akik néhány évvel 
ezelőtt fenn voltak, a rossz gazdasági viszn 
nyok miatt nem tudnak elhelyezkedni e- 
a létminimumot sem keresik meg. lizer 
az amerikai női társaságok mozgalmai Imii 
lollak fölsegélyezésiikre és rendszeres gyüj 
léseket folytatnak a gazdasági depresszió 
áldozatai számára, fin is tagja vagyok eg 
ilyen segélyező bizottságnak Mrs Cnnrmi 
Nagel és Mrs. Franklin társaságában III 
odaát mindenki szentül hiszi, hogy a bajok 
nem tartanak sokáig.

A la HncgaeHánkg házaspárt elkerülte 
a depresszió. Szebbek, fiatalabbak, szalui 
dabbak és boldogabbak, mini valalm



loan Marsh mosolyog, pedig elvem*# »(Fotó M-4I

hollywoodi tenniszversenyekLezajlottak a
lolh/wooiii tudósítónk je- 

enli ■ Lezajlott a nagy holly- 
vomli film-lenniszverscny. A 
nii egyes bajnokságot Joan 
raw tont, a férfiegycs baj- 

loksagol John Holm, a ve- 
gyespárosverscnyt a Monroe.

rowslet/ loan Crawford pár 
nyerte.

\ női párosversenyt Hehe 
innieh es Porol hi/ MacKnill 

avert ók. Azonban a verseny 
lián nyomban összevesztek.

gól lenne azon a pályán, 
ahová esik ; olyan nehéz, 
hogy nem lehet visszaütni.

Itaslcr Kralon es liei/inalil

dig már nem nagyon fiatal. 
I Jgy mozog a levegőben, mint 
■gy kígyó. Az első garnet 
mégis Denny nyeri, a máso­
dkat IInster, i harmadikat

ajra Buster, ezután Denny 
kiegyenlít. Most Denny ve­
zet,'de esak egy gémen át. 
Buster rövidesen 5 : 3-ra ve­
zet. Xzonban mégis Denny 
nyeri meg a partit, ti : 5-re. 
\ fair [ihm szabálya sze-

Ilenni/ állnak fül egymással 
szemben. Denny nagyszerűen 
játszik, már nem egy ver­
senyt nyert, ámbár úgy lát­
szik, boxolni jobban tud. 
Buster veszedelmes ellenfél. 
Hihetetlenül mozgékony, pe-

l arrközések le/olt/ásáról a 
. «oetkezA tudósítás számol he :

\ hcverlyhillsi nagy ver- 
envpályán állnak fel a ver 

. nyzók. Természetesen esak 
meghívott közönség lehet 
,clen a küzdelmeken. I’énz- 
íejcdelme.k, filmkirályok, po­
litikus nevezetességek és uj- 
oiglrók nyüzsögnek a kis 
rihiinon. A bíró már föl­

mászott a háló fölé magasra 
rnelt székébe. Kövér ember 

■s amikor a játék izgalmában 
jobbra halra kapkodja fe­
jet eszerint, amint a
atxla repül attól kell 
dni. hogy leesik. Biztos

...sir"

John Boles kltünilen játszik
(Fotó Fox)



szántán megy hete a játékba 
Meg is nyeri az első garnet 
(Fifteen Crawford javára 
Monroe kiegyenlít fifteen 
all. azután Joan vezet tlur 
lil-n\. majd forty-fifteenre. 
végül fiirty-thirly után Craw 
ford megnyeri az elsfi garnet.I

Mielőtt folytatnánk a küz 
delem leírását, gyorsan össze 
foglaljuk a lenniszjáték leg 
fontosabb szabályait, hogy 
mindenki zavartalanul ki) 
vethesse verseny menet el

Az első gól neve . fifteen 
(ejtsil: fi/lin). Tehát nem azl 

imidják, hogy eny-null a 
dili üt fi javára, hanem jij

liit-lu ami lényegéin
ugyanazt jelenti Az eyy-n 

li/lin all (All mim 
szóval fifteen all minő 
kettőnek fiit in.) A másod! 
gól tlUrtii Iszűrii), a barin 
Ilik forty (forti). I la lan, 
lliirli/ ut án az ellenfél k 
egyenlít, jón a iljus: I la . 
„djusz” után az. egyik goi 
üt, azt mondja előny n 
1 la ezután még eg' gólt 
iit, már megnyerte a i/oim, 
ejtsd gém et . ha azonban 
előny ill után az ellenfél u 
gólt. akkor újra iljus: lesz 

egészen addig amíg való 
melyik el nem jut a gémig 
A teljes part it, vag\ i

Monroe Crotvsley játszotta a
lefllzflnlmnsahb partit . . .

ríni a játékosok kezet fognak 
a legyőzött gratulál a győző 
nek. A nők egyébként 
színpadias szokás még 
meg is csókolják egymást. 
Képzelhető, hogy egyiknek, 
másiknak milyen nehezére 
esik

ügyetlen csók csattant 
csak el a pályán, amely két 
ségtcleniil szívből jött : 
Johnny Weissmiiller csókolta 
meg a parti végén nem 
ellenfelét, hanem csinos part 
ncrnőjét, Maureen O’Sulli- 
"niil. De azt mondják, hogy 
ez nem az első csók közöl 
I tik.

Néhány kevésbé érdekes 
parti után Joan Crawford \ 
es .Monroe Crowsley, a film 
kolónia egyik legjobb férfi 
játékosa állnak fel egymással 
szemben.

Crowsley könnyedén kezdi 
láthatólag szép ellenfeléi 
akarja kiismerni. Joan cl

. . Joan Crawl
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szettet az. nyeri meg, aki 
előbb nyer hat gémet. A 
hat gémet megnyerheti hat- 
nullra (ebben az esetben 
hat gémmel nyerték a szet­
tel) és megnyerheti 0 : 5-re

is (ebben az esetben viszont 
G + 5 — 11 game kellett a 
szetthez). Eldöntetlen, tehát 
6 : ti esetén tovább játsza­
nak, addig amíg valamelyik 
két gémmel nem vezet. Ilyen 
esetben 7 : 0 még nem nyert 
parti, de 8 : ti már igen.

Körülbelül ezek a játék- 
szabályok. De hiába tanulja 
meg valaki ezeket kívülről, 
rakott (tenniszütő) nélkül 
nem nyerheti meg a világ­
baj nokságot.

Maureen O’Sullivan mutatta 
lie az új tennIszmhadIvatot 

a hollywoodi versenyen

Most tehát Joan Crawford 
vezet az első game után. 
Monroe kiált: play (plé- 
játék, annyit jelent, hogy 
lehet-e kezdeni a játékot) és 
Joan csengő hangon felel : 
ready fejtsd: redi, magya­
rul : kész, mehet). Monroe 
tehát szervái (adja az első 
ütést), Joan gyönyörűen fo­
gadja és már úgy repül a 
labda, mint a villám. A 
tribün reng, mindenki kap­
kodja a fejét, hogy a labda 
repülését követhesse. A gya­

korlott verseny látogatók 
alighanem megolajozzák a 
nyakukat, mielőtt kijönnek a 
versenyre; úgy forog a fejük, 
mint az orsó. Kezdők már 
régen elszédültek volna.

Monroe vezet 4 : 1-re. Bor­
zasztó. A szép Joan pártja 
diszkrét tempózásba kezd. 
Joan mosolyogni kezd, úgy­
látszik, meg akarja főzni a 
labdát. Sikerül is neki. A

labda néhány védhetetlen 
pontra csap le és Monroe 
alig győzi a fntkosást a 
pálya jobbsarkából a bal­
sarkába. Joan előretör 
néhány pere múlva kiegyen­
lít. Kérje : Fairbanks Ju­
nior hurrázni kezd. Hoheit 
Montgomery elszántan tapsol 
neki és erre néhányon el­
sápadnak. Mi jogon avatko­
zik be Hobby Kairbanksék 
családi életébe 7 Kél nő 
már összesúg a tribün alján. 
Megszületett egy pletyka.

Vedig a dolognak semmi 
más alapja nincs, mint hogy 
Bobért és Joan szenvedélye­
sen szeretik egymást új 
filmjükben.

/

Kétségtelen, hogy a Mon­
roe Crowslcy Joan Craw­
ford mérkőzés a verseny 
meglepetése. Két gyönyörű 
fiatal test ugrál és hévül a 
napvédőkön átszűrődő fény­
ben. Monroe nyeri a partit. 
Hl kell ismerni, hogy nagyon 
nehezen.

Al vegyespárosversenyben 
azután már egymás mellett 
játszanak és gyönyörűen el­
páholják az ellenük felállí­
tott John Holes—Missa kan­
di párt.

Három napig tartottak a 
versenyek és közben Garbo 
is játszott és megnyert egy 
partit Dorothy Jordánnál 1
szemben. Clive tirook igen ')
szép küzdelemben verte meg i
Conrad Nagel-1 és másnap 
Hen l.yont.

A verseny persze egyúttal 
divatbemutató is volt. Né­
hány nagyon Ízléses fehér 
tenniszruha vonult fel a 
vörös pályákon. Különösen 
Maureen O’Sullivan öltözéke 
tetszett, valószínűleg azért, 
mert rövid kis fiúnadrág 1
volt rajta és így pompásan 1
érvényesültek meztelen Iá- J
bal.



(lall/rieil Keller hires re­
gényé Homed és Júlia 
falun filmre kerül.

IILMkltlTIkA A llAlllÓ- 
ItAX
NÉHÁNY KÜLFÖLDI 

líAllló KlIDKKKS tJJl 
l'ÁS'r VKZKTRTT UH. 

ŐSZ [NTH KRITIKÁT 
MONDANAK A KILMl'RK 
MIHHKKHÓH. NÁLUNK 
IS Ml'.C KHU.HNH csi­
nálni !

*
I.lissii l,nndl olyan hiú, Iiojjj 
aszl illára is lii körlapot lioril

< T'old Kor i

KOMLÓ LS JULIA FALUN

I NACH AM Lilik Al 
SVINDLI

Ilyen kévéssé hízelgő cl 
met adott Josef J. Schnitzler 
aj filmjének, amely az ame­
rikai börzék világáról ké­
szül. A közönségnek azonban 
az a véleménye, liog.v a
cím jogos.

llaiia bőm XAGYoIIH,
MINT VALAHA!

Clara lloiv-t, a vöröshaj t i 
bukóit angyali, a Vox szorzó« 
tette. Uj filmje Tiff ami 
Thayer nagysikerű könyvi 
bői készült : Call Iler Saruin 
a elme és nagy sikernek 
indul

NAGY KATÓ 
PARTNERHÓDI- 
TÁSA
Lilian Harvey - - mint 

megírtuk új partnerrel, 
Wolfgang A Ibath- llellyvrl, 
játszotta végig Zwei Herzen 
ami ein Selling című filmjét. 
A Ibach Rcltyl azóta már 
Nagy Kaid elhódította Har­
vey lói. Kgyiitl játszanak a 
Has schöne Abenlener-licn, 

Hrdoko.s, hogy Lilian régi 
pari nerc. Willy l'rilsch is 
magyar színésznővel, Bár­
sony Rózsival társult. Az 
egyik nagy német filmlap 
hatalmas betűkkel, egész ol 
ilalas cikkben közli az érde­
kes hírt : Die eine gehl, die 
amiére kommt. . Az egyik 
megy (ez Lilian Harvey), a 
másik jön (ez Rose Bársony).

Willy marad, csak az 
ideálok változnak mellette.
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a filmpályázat zsűrije
\ „Délibáb” Filmre nisszűlc olvasóinkul című pályá 

Zalának előzsfmjc befejezte a munkát. Harmincnégy 
jelentkezőnek küldöll meghívót az ezerszáznyolcvan jelöli 
közül.

A döntést átnézte az első budapesti Ufa film rendé 
z/ijc: llille is, aki néhány napig Magyarországon tartóz 
kódolt. Körüljárta a Halai ont. mert a külső felvételekéi 
a magyar tenger mellett fogják lepergetm. Annyira meg 
tetszett 11illenek a vidék, hogy most külön nagy szerepel 
irat a Balatonnak.

A végleges döntés csak szeptember elején lesz; a 
felvételek szeptember tizenötödikén kezdődnek a I lunnia 
filmgyárban.

Azok, akik meghívót kaplak, a Délibáb” filmrovatá 
nál kapják meg a részletes felvilágosításokat.

\kik nem kaplak meghívói, átvehetik fényképeiket 
a „Délibáb” szerkeszt őségében (Dohány nem 12, Tolnai 
[mióta) kedden, szerdán és pénteken déli 12 és I óra kö 
zütl. Válaszbélyeg beküldése ellenében termeszei esen 
szívesen juttatjuk vissza postán a fényképeket.

itisstiPOPT Iliim.i;<; ni,
\ iiszrirm: pöiiít

Néhány hónappal ezelőtt 
megírlak, hogy Jnssnpoíf 
hereetl pert indított az Kinél- 
ka ellen és ŐII.IIOII márka 
kártérítést kért azért, mert 
mint Haspntin gyilkosát ál­
lították őt he az új Itnspiitln- 
fllmhea. A bíróság elutasí­
totta a herceget, mégpedig 
azzal az indokolással, hogy 
nem tarthat igényt kártérí­
tésre, hiszen beismerte a <i!/ü 
kosságot.

MI. II XGOVKlt iujiiúpA
HAM MAIIAll

Hl. Y I.ATS/.IK 1.11. I) A - 
tíOVIili M fi OS KM Kl'H.I 
VMKHIKÁNAK I KLSŐ 
x.MKKIKAI 1TI.MJÚ Nt'lM 
VOLT HVttÓFAl SlKIilt. 
MOST KÚT NAGY NÚMúl 
FI LMUK KÖTÖTT SZúU- 
ZŐDÚST AZ AAI'AVAL.

Xz igazi hírességet alaposan he 
kell mutatni : íme, itt látható 

rom ttix lova elölről, . .

:ll!l K ÜLI Öl.Ill I’ll.XI11 1

mulattak he az itten olasz 
országban. Kbből 1.T2 euró­
pai és 187 amerikai.

l'.IJtil'N SZATMA111

alakult, százezer svájci frank 
alaptőkével.

. .. itt látható oldalról — és in 
látható híres na/.dójával ejjyiili

l-'oiö fJninrrsal)

néhány nagysikerű német 
film szerzője, a berlini (Icon/ 
Marton Verb inhoz szerződött, 
mint filmdrámáturg írják 
a német lapok. A (ieorg 
Marton Verlag, amelynek, 
igen nagy szerepe van Euró­
pa színházi világában és fő­
ként a külföldre kerülő ma­
gyar darabok sikerében 
l ulajdonképpen a Marton 
Sándor muyijar színfiadi lei 
adó testvérvállalata.

V.1 SVÁJCI KILMGYAll
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világköriili Ilim jelben. X
'*** Nyolcvan i>erc alall a viliit/ 

—, körül izgalmas jeleneteiben
» , Douglas huszonhét külön

féle öltözőt hen jelenik meg. 
Sikere van.

&

Harvey a Riviéra
közölt pilien

(Fotó f'fd/

Szomorú híreket hallani
uimlenunne.il .1 filmvilág 

ml. X válsággal egyrészt a 
mlitikai változásokat, más 

•eszi a hangosfilmet okolják.
X inerikában I izeim vele 

ver mozi van. Isiiből ötezer 
'•art be az elmúlt évben.

I 'raneiaországban viszont 
légyezer új hangos mozira 

m szükség ahhoz, hogy a 
Iránéin filmgyártás teljes 
erővel, ráfizetés nélkül dől 
hízhasson. \ négyezerből vi­
zeid még csak alig száz nyílt 

meg. Magyarországon is 
komoly hírek kelnek szárny 
la a vidéki mozik sorsáról.

Amerikában, b’raneiaor- 
zugban és mindenütt 

másutt esak a gazdasági 
helyzet javulása és új han­
gos mozik felállítása hozhat 
megoldást. (A kettő egyéb­
ként körülbelül egyel jelent.) 
Nálunk : kitűnő magyar 
filmek gyártása a megoldás I

Mire jók a régi görög Istennők a mi gyakorlati korunkban . ..
(William Powell—Fotó Warner Bros)
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I UTAK :

FODOR JAN OOt £1 PAP JAN DOR
Hz a cikksorozat egész különleges célokat 

tűzött ki maga elé. Végigvezeti az olvasói 
a filmszakma összes labirintusain, fellebbenti 
a fátyolt féltve őrzött kulisszatitkokról, 
megvilágítja mindazon rejtett pontokat,
amelyek eddig elkerülték a nagyközönség 
éber figyelmét. Mert a nagyközönség 
rendszerint csak a „zsúfolt” filmszínházat, 
a jó vagy kevésbé jó filmet látja, esetleg 
módját ejti, hogy végignézzen egy igazi 
fümfelvételt s ilyenkor könyörtelenül meg­
ejti őt a filmgyártás gyönyörű szlnjátéka, 
a vakítóan égő Jupitcr-lámpák, a fényár­
ban úszó díszletek és misztikus gépezetek. 
A filmgyártás a maga káprázatos külső­
ségeivel, fantasztikus karriérjeivel, óriási 
méreteivel mindig ébren tartotta a közönség 
képzeletét, amely csak a dekoratív külső­
ségek nyomán lobban lángra és sugallta azl 
a hiedelmet, hogy a film különleges emberek 
nek különleges és minden realitáson felül­
emelkedő álomvilága. Olykor sok karrier­
nek, de gyakran súlyos csalódásoknak oka 
volt az a naiv elképzelés, amely csupán a 
külsőségek és legendák után ítélkezett és 
nem látta meg a film igazi motorikus erejét 
— az üzletet.

Mert a film is üzlet, igaz, hogy külön­
leges és érdekes üzlet. Elemei: ipar, keres­
kedelem, technika és elsősorban művészet. 
De ez a négy alkotóelem szerves összefüggés­
ben áll egymással cs azon hosszadalmas
Í)roccsszus alatt, nmig a celluloiilból szexepil 
esz, mind a négy alkotóelem területeit 

érinti a legszélesebb keretek között. Át­
világítjuk mindazon rctortákat, amelyeken 
a film keresztülmegy a filmgyártól szándék­
tól kezdve a filmgyártáson, kölcsönzésen 
és technikán át addig a pontig, ahol a film 
már mint kiforrott és kész művészi jelenség, 
vagy ha jobban tetszik, árú jelentkezik a 
nagyközönség Ítélőszéke előtt a fehér lepedőn. 
Cikksorozatunk keretében feltárjuk a film­
nek mint kereskedelmi és technikai objek­
tumnak rejtelmeit is, elkalandozunk a rideg 
számoszlopok területére és néha száraznak 
tűnő, de annál hitelesebb és érdekesebb 
statisztikai adatokkal demonstráljuk azt, 
hogy a film hátterében, az andalító happy- 
endek, nagy, szerelmes tirádák, érzéki 
csókok, bűbájos és csiklandozó valcerek és 
sima karrierek mögött — hideg lejjel ki­
tervelt üzleti elgondolások húzódnak meg 
és mindenekfölött munka — temérdek 
munka, amelyet jótékonyan leplez a szép 
amorózó, a lágyan zsongó muzsika és az az 
álomkép, amelyet az ügyes operatőr vará­
zsolt bűvös kamerájából a nagyközönség 
szeme elé. Valóban, modern bűvészet a

bűvészen szemkápráztató ügyeskedéseit és 
nem törődik a verejtékkel, amelyet hullatnia 
kellett a bűvésznek, amíg munkája tökéle 
tes lett.

K cikksorozat nem pletykákat, kedves 
intimitásokat és pikáns kis műhelytitkokat 
akar közölni az olvasóval, hanem a film 
szakma általános ismertetéséi

Ezen bevezető Után induljunk el álunkra 
és figyeljük meg, hogy lesz a celluloidból 
szexepil.

A filmgyártó»

Idestova harmincöt esztendeje annak, hogy 
a francia I.Imiiére testvérek feltalálták a 
mozgófényképet. Az új technikai csoda az 
1896-os párizsi világkiállítás egyik meglepe­
tése volt, de még a legbiztosabb szemű 
ember, sőt. talán még a feltalálók sem tekín 
tették egyébnek, mint technikai csodabogár­
nak furcsa játékszernek, amely alkalmas 
arra, hogy új megoldásokkal gazdagítsa a 
fényképező művészetet, de szóba sem jöhet, 
mint önálló ipari, vagy művészi jelenség.

Azóta a technikai csodabogár a világ egyik 
leghatalmasabb iparágává fejlődött, amely 
a művészek, technikusok, kereskedők száz­
ezreit foglalkoztatja, - amely mint kulturális 
cs művészi tényező elsőrendű fontossággal 
bír • s mint szórakoztató eszköz valósággal 
nélkülözhetetlen az embermilliök életében.

Alig négy évtized kellett ahhoz, hogy a 
film lerázva magáról az első esztendők gyer­
mekes és primitiv tapogatózásait — kiter­
melje a maga saját formanyelvét — saját 
technikai apparátusát —- művészi gárdáját, 
Íróit, rendezőit, színészeit —• mint teljesen 
szuverén művészi jelenség, mint a XX. szá­
zad legkifejezőbb és legaktuálisabb művé­
szete jelentkezzék a múzsák előkelő társa­
ságában.

A film történeti fejlődésében - - ha iskolás 
pedantériával akarunk disztingválni — kél 
kői szakot szoktunk megkülönböztetni. A 
néma és a hangosfilm korszakát.

Bár a hajdan oly dicsőséges néma film ma 
már a múlt rek vizit urnái közé tartozik 
művészi és technikai eredményeinknek jelen­
tős része plántálódott. át a" hangosfilmbe, 
hogy ott egy újabb fejlődés lehetőségét 
indítsa el. Ezek az eredmények (mint 
például a képszerű hatások csoportosí­
tása) tették lehetővé azt, hogy a hangos­film a közönség önfeledten figyeli a
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a színpadi befolyások 
béklyóját — s visszatérjen lényegéhez' — a 
mozgáshoz. Emlékezzünk csak vissza az 
első hangosfilmekre : zárt térben valósággal 
színpadon lejátszódó történetek voltak ezek, 
amelyeknek dinamikáját, drámai erejét csak 
a dialógusok érzékeltették. De később — 
amikor a hangosfilm megtalálta az önálló 
hangját • egyre jobban csökkentek a dia­
lógusok s mindjobban hangsúlyozódott ki a 
képszerű elem.

1 la felvetjük azt a kérdést - vájjon volt-e
szükség hangosfilmre---- a legcllentmondóbb
válaszokat kapjuk. De minthogy semmi a 
világon nem történik ok nélkül, úgy a hangos­
film érvényesülése sem tekinthető olyan tüne­
ménynek, amely a közönség kívánságától 
függetlenül jött volna létre. Ugyanis statisz­
tikailag megállapított tény, hogy a hangos­
film felbukkanását megelőző esztendőkben 
ijesztően csökkent a mozi-látogatottság 
szerte a világon. Amerikában akkor még 
divatos és indokolt jelszó volt a prosperity —• 
az embereknek bőven lett volna pénzük 
mozira s a jó öreg Európát se szántotta 
végig annyira a világkr'zis, mint manapság. 
..Nyilván a moziban van a hiba", állapították 
meg a fájdalmas tényt Hollywood nagy­
moguljai — s kiadták a harcias jeligét :

,,Gyökeresen meg kell reformálni a filmet!"
De hogy milyen szempontok alapján tör­

ténjék ez a gyökeres reformáció —- azzal 
senki sem volt tisztában. Természetesen csak 
művészi jellegű reformra gondoltak —- új 
szüzsékre, vérbeli írók bevonására, fiatal 
tehetséges színészek felfedezésére — az még 
a legrémesebb fantáziájú embernek se jutott 
eszébe, hogy technikai újítással kellene meg­
próbálkozni. Illetőleg mégis akadt cg)’ ember 

egy másodrendű és állandó pénzügyi 
nehézségekkel küzdő amerikai filmgyár társ- 
tulajdonosa és technikai vezetője Sam "War­
ner, akinek éleslátása már bevilágított a 
jövőbe.

\ hangosfilm története

Az első kísérletek körülbelül 30 esztendőre 
nyúlnak vissza. Kezdeményezője Edison 
Alva Tamás, a XIX. század legzseniálisabb 
felfedezője, aki a film és az általa feltalált 
fonográf kombinációjával igyekezett meg­
konstruálni a hangosfilmet.

Az Edison-féle hangosfilm annakidején 
bejárta az egész világot — de technikai kez­
detlegességénél fogva nem tudott mélyebb 
gyökeret verni. Ennek ellenére az Edison-féle

elgondolás egyik alapja lett a modern hangos­
filmnek —• amelynek Vita phone néven ismert 
gyártási módszere szintén a lemezre felvett 
hang és a film cgyidejűsítésével (szinkroni­
zálásával) alkotta meg a maga rendszerét.

A hagosfilm történetében korszakot jelent 
Itulnner német mérnök fellépése. Huhmer 
függetleníti kísérleteit a fonográftól és a 
filmszalagra fényképezett hanggal kísérlete­
zik. Az ő elgondolásának alapja, hogy a 
hanghullámok a mikrofon útján elektromos 
rezgéseket idéznek elő. Ezek a rezgések egy 
lámpára hatnak, amely a hangok ritmusában 
ingadozik. A lámpa fénye egy keskeny nyílá­
son át megvilágítja a filmszalagot és mintegy 
rárajzolja arra a hangrezgések képét.

Edison és Huhmer után a fizikusok és 
technikusok légiója dolgozik a hangosfilm 
tökéletesítésén. Franciaországban Léon 
GaUmont — akinek jelentős újítása a vetítő- 
vászon mögött elhelyezett hangszóró. Gau- 
mont meg az Edison-féle elgondolást fejleszti 
tovább, mint német kollégái Undents, Duskes 
és Oscar Messier, aki azonban már nem elég­
szik meg a konstruktőr szerepével, de gya­
korlatban is igyekszik bizonyítani rendszeré­
nek tökéletességét. Körülbelül 600 egyfel- 
vonásos hangosfilmet csinál — és fellépteti 
bennük az akkori idők leghíresebb énekeseit. 
Természetesen ezek a hangosfilmek még 
mindig messze voltak az abszolút tökéletes­
ségtől s ennek tulajdonítható, hogy bizonyos 
idő múlva elmerültek a feledés homályában. 
De a feltalálók nem törődve a fiaskókkal — 
fantasztikus elszántsággal dolgoztak tovább. 
Paulsen dán fizikus a hangot elektromág­
neses úton próbálja acélszalagra rögzíteni — 
és Petersen kollégájával együtt oly módon 
igyekeznek megoldani a problémát, hogy 
külön szalagra fotografálják a hangot, külön 
szalagra a képet és a két filmet két külön 
géppel, de egyidejűleg vetítik.

Idők múlásával, amikor tökéletesedik a 
gramofon és felbukkan a rádió — amikor 
megoldódik a hang — fénnyé való átalakí­
tásának a problémája, amikor a hangosfilm 
legfontosabb alkatrészei éppen a rádió hallat­
lan fejlődése következtében tökélyre tesznek 
szert —- az új kísérletezők ugyan még a régi 
elgondolások alapján, de már új módszerrel 
folytatják újult erővel munkájukat. Ezek 
közé tartozik elsősorban az amerikai Lee 
Forest, a német Massolc, Hans Vogt, Itreu- 
sing és Küchenmeister, a magyar Misbe 
Sándor és Mihály Dénes.

I Folytatjuk)
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Rövid film

orok hűségről
A filmvilágban min n. 

gyoti szokotl a hűség, tovább 
tartani a filmnél. I la tehai 
a film rövid, akkor való­
színűleg a hűség sem tar! 
örökké .

Ilyen módon teli ál met 
kellene változtatni a címe: 
Talán így : örök film a iöi'i<: 
luíscfjrfil Meri ezúttal éné 
van szó,

A filmet gyakran kezdik 
újra. A szerelmet ritkán. 
Sót nagyon sokan azt áIlii 
ják. hogy a filmben < pp< 
az a jó. hogy mindig újra 
le lehel pergetni a képi« 
fölvet I esők örökké tai l 
a szerelemnek viszont az a 
érdeme, hogy elmúlik

Mindegy, hog\ kinek mi 
véleménye a filmről és 
szerelemről, hiszen nem in 
tos, hogy az. ami! a iilmen 
szerelemnek látunk való 
ban szerelem. itt a file 
ről és a hűségről van szó. 
Vagy még helyesebben 
filmről és a hűtlenségről.

Le kell lepleznünk tudni 
illik azt a legendát. amely ; 
filmvárosi erkölcsök kön \ 
nyedségéről, a válások, s/e 
Telinek, szakítások semmiin 
ve vésőről szól.

J

i

#

A esiipoilúr Holier! > miiiji um 
lúts/i I, mi (ton In viillnzlut im
menyasszonyait : az első I.< 
lien A Iliin l‘n(|«-el, II iiuiso 
dlk képen Muri I.arlyle-e). 
Iiiirnuidik képen liorotit 

Jorilit 11-11311 ölelkezik
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A szerelmes színészek és 
szerelmeseik nem tehetnek 
inról, lm kiábrándulnak egy­
másból és másvalaki elcsá­
bítja ókel. Nem maguk 
irányítják sorsukat : Lucifer 
,11 mögöttük és Lucifer kor 
mányozza szívüket.

Igv persze nagyon titok 
/ut.osnn hangzik a dolog. De 
ha eláruljuk, hogy a rendező 

, az operatőr a stúdiók 
Luciferé, akkor könnyű meg 
'•rle.nl a dolgot.

■ rendező állít egymás 
mellé párokat és az operatőr 
lényképezi őket szenvedélyes 
-Ides közben. Amikor aztán 

a képeket meglátják, rá 
jönnek arra, hogy milyen 
ól áll nekik a _ szerelmes 
zenvedély és a csók.

Az állókép-fotográfus, a 
I iidiók riportere állandóan 

"ti iár a felvevőgépek körül 
. minden érdekes jelenetei 

lefényképez. L zen felül fény
• peszek serege készít állati
• tan portrékat a sztárokról

szí árjelölt ékről a világ 
•-ssz.es lapjai számára.

A fotográfus egyik nap az 
tat riknssal, másik nap a 
iiősszerelnies.sel fényképezi a 
hősnőt, lés ha két pár jól 
'-sszeillik, akkor egész szerel 

ies szériákat készít rótok.
Így került Hoher/ Yount/ 

gyik nap Anita Fat/e-v I. 
aasik nap /ioro/hi/ lon/un 

nal, harmadik nap Mari/ 
n lrt/le v 1. negyedik nap ./orm 

llarshal int im viszonyha. A 
1 >t ográfus csok'os jelenetei 
ért : és ők parancsra cső- 
olódzlak.

Arról már igazán nem 
vhet I toliért Young, hogy 
z operatőr ilyen esapodar.

I I sak vogedelmeskedel I
• a/l szerelte, akii kivét 

isztot I ak neki.
lés ha a szerelem tovább 

irt néha. mint a fénykép
II vél el 7 Arról viszont a 
ttoriporler tehet. Ámbár

io haj. Mert legközelebb 
i■ í felvét elek készülnek, n i 
hart Derekkel.

Mohert. \ oh ti j, ismét ú j menyasszonyi Uiláll : 
ill már .loan Marshal flörtöl . . .

. az imllszkrél operatőr azmilwn azt veszt észre, 
hofjy ez már több mint flört . . .

%

..a esnpodár Hubert azonban ezúttal rosszul jár, 
mert 4mm Marsh merényletet tervez ellene !

(Fotó M M



pjy»y, '**;*•;«'*»**,«*'

FILM
E fielen ismét fekete partnerrejtvényt 

adunk. A sötét figurák egy csapásra nép­
szerűek lettek olvasóink között.

Itt adjuk a 211. számban közölt rejtvények 
helyes megfejtését. A két befeketített film­
sztár : Nagy Kató partnere: Hans Albers 
(a Diadalmas férfi című filmből) és Ttenaldo 
Duncan partnere : Edwina Booth ( a Trader 
Horn-ból).

A jutalmak nyertesei :
A HA lilIS FILMSZÍNHÁZBA SZÓLÓ 

Kín’ JEtiYliT Berémji Erzsi, V, Markit uccu 
27. I. U ;

A COHVIN FILMSZÍNHÁZBA szóló Kín 
JEI.A'ET Róbert Lajos, VII, Amerikai út .16 ;

NOHMA SHBAHEH ALÁIHT FÉNYKÉPET 
Horváth Erzsébet, VII, Király ucca 6fí. IV, 17.

BEHECil OSZKÁR ALÁIRT FÉNYKÉPÉI 
Varya Teréz, Manor, Andrássá út 7.:

ÁLHOlt ATELIEHBÉ SZÓLÓ FÉNYKÉP. 
UTALVÁNYT Kiiszeghy Irén, IV, Veres 
Káiné arca 12.

Ffjy-ejiy könyvet nyertek :
Szűcs Zsazsa, Szeged. Villamosvasút telep 
Bajhuber Jánosáé, Szob, Ilendőrkircndellséi, 
Jetiinek Lili, Vili, József uccu SS. i 
Mátéja Margit, Sopron, Flandorjjcr urai Ili- 
Mai/z László, Kőszeg, Rákóczi út 7,7.

fontos fiőyklmkztktések a film 
HEJTVÉNYEK megfejtői számára

1. A dijak között - az első két díj kivé 
telével — szabad választást engedünk.

2. A jutalmak a Délibáb filmrovatánál is
átvehetők (Dohány ncc.a 12, Tolnai-palota) 
minden kedden,szerdán és pénteken 12 1 lg
A személyesen át nem vett jutalmakat pósláii 
küldjük el.

3. A megfejtéseket lehetőleg levelezőlapon 
kérjük.

•1. A megfejtés határideje a megjelenési 
követő második hétfő

Ki \' muv' * *' fiS M, ,jV,k FILMBŐL VALÓ A JELENET V
A helyes meHíejté*ek jutalma a cikkben felsorolt tíz értékes díj
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Charlie. IIntimi! milliomosfiú nz uccán 
megismerkedik egy vöröshajú leánnyal, Elca- 
norral. Hevesen ostromolja a leányt, de. egy- 
•zerre titokzatos üzenetet kap egy ismeretlen 
szép asszonytól. Az üzenet két'szó: Fekete, 
pástit. A figyelmeztetés ellenére is csapdába 
esik és a titokzatos banda végez vele. Egy 
előkelő kaliforniai fürdőhelyen Miller film - 
király felesége, Barbara elképeszti a társa­
ságot avval a kijelentéssel, hogy ludja az 
áldozat nevét. Barbara egy Eddie Cupid nevű 
njságirót nyomozással biz meg. Cupid egy 
kisfiú segítségével nyomra is bukkan egy 
csendes villanegyedben. Meglátja a vöröshajú 
lileanorl és már nz első pillanatban ügy érzi, 
hogy megszerette a leányt. Ezt azonban nem 
nieri bevallani megbízójának, Barbarának. 
Hits, a kis nceagyerek elmondja Cupidnak, 
hogy a vűrösliajti leánnyal már beszéli az 
érdekében. Az újságíró különös körülmények 
között megismerkedik Elea unreal, de résen 
van, mert megérzi, hogy a leány valami 
gyanús cél érdekében ismerkedett meg vele.

Még erről is beszélt nz a haszontalan? 
mondta Kddic mű felháborodással. 

Nagynéném hagyott ream valami csekély
Ságét...

1 Biztosan egymilliót!
I Oh, nem, csak kilencvennyolcezer
I dollárt . . .

•Szép pénz, de maga biztosan gyorsan 
I el lógja költeni... Annyi rossz ember él 
I a földön ... A papa mindig azt mondja,
I Imgy a pénz csak akkor biztosan az em- 

I" i'e ha már kiadta . . . í /l nem egészen 
érteni, de annyi rossz ember van és rossz 
m'i..,

I ölein senki sem fogja elszedni, hi 
szén már nem vagyok gyermek . . . Be­
fektetem valamibe, hadd gyümölcsözzön... 

Jól teszi!
A leány közömbösen beszélt, de Kddic 

f apid mégis kiérezle hangjából, hogy ez.

a téma nagyon érdekli. Megint fölébredt 
benne a gyanakvás. Különben is azóta, 
mióta megismerkedett a leánnyal, érzékei 
kitünően működtek és állandóan megfeszí­
tett figyelemmel hallgatta és nézte a leányt. 
Néha érezte a bajáiról kiáradó illatot és 
ilyenkor megszédült egy kicsit. Nagyon 
szép volt a leány, különösen így, egyszerű 
bázirnbájában, borzas bajával.

Remélem, már nem fél! szólt Kddic 
csak azért, hogy mondjon valamit.

A leány fölnevetett.
0, most már szégyellem magam, 

amiért sikollottam. Képzelem, hogy meg­
ijedt, talán azt hitte, hogy gyilkosok tá­
madlak meg ... De ideje is volna már, ha 
fölmennék ... Úgy látszik, apám nem jön 
és bátyám is tovább marad el. ..

Ne menjen még! könyörgötl Kddie.
De megyek, különben sem szerelném, 

ha apám meglátna magával. .
llát, ha éppen nagyon kell... de...

A leány kisegítette:
Most biztosan azt akarja kérdezni, 

hogy mikor láthat?
Kitalálta!
Hát ludja mit? Talán hétfőn este... 

Akkor lejövök egy kicsit ... De nem biz­
tos! . . .

Hánevclett, aztán gyorsan megfordult és 
eltűnt a kapu mögött. Kddie néhány percig 
várt. aztán lassan megindult az uccán. Né­
hány lépés után árnyék vetődött útjába.

Édes és Décsynél XÄÜE
írógépeket
VII, Akácfa

(Már negyven pen-
Kőtől)

ti c e a 1 ít s z á m



Jól erezte magáiV hallott egy lialk, 
fojtott hangol.

Meghökkent és körülnézett A leg köze 
lehlü pálma sötét törzse mögött fölfedezte 
(ins vigvorgó arcát.

Te szemtelen, leselkedtél?
Pszt. Tom jön! mondta a fin és 

beleolvadt az árnyékba.
I.gy pere. múlva szelesvallu fiatalember 

jött''vele szembe. Kalapját mélyen a sze 
mélie húzva haladt el mellette.

Kildie C.npid megérezte rajta a whisky 
jellegzetes szagát.

A csók
A Miller-házban garden-party volt. A ha­

talmas parkban, a pálmafák alatt vidám 
emberek zűrzavaros lármája hangzott. Ai 
cukat tarkaszlnűre festette a papírSampin 
nők fénye és a sok estélyi ruhás teilt es 
a nö állandóan el és alá hullámzott a kis 
asztalok között. Éjféltájban már féktelen 
jókedv uralkodott közöltük. Egyik részük 
táncolt a jazz muzsikájára, másik részük 
a palota szalonjában kártyázott, harmadik 
részük pedig az árnyékokba húzódva be­
szélgetett.

Kddie Cupid maga sem erteile, hogy mit 
keres itt. ezek között az. emberek közölt. 
Rosszkedvűen téníergett a kertben és foly­
ton azon törte a fejét, hogy egyszerre miért 
lett olyan hangos a film fejedelem háza. 
Amíg a társaság a filmről beszélt, itt-oll 
még ö is a vitatkozókhoz csatlakozott, de 
amikor belefáradtak az. örök hollywoodi 
téma tárgyalásába, hirtelen mindenki el­
feledkezett a stúdiókról, a hangosfilmről, 
a sztárok bukásáról és a filmtechnikai föl­
fedezésekről s egyszerre ő is halálosan 
unni kezdte magát.

Meghívták és máskor nagyon büszke lelt 
volna arra, hogy résztvehet egy ilyen elő­
kelő kerti ünnepélyen, de most nem volt 
olyan hangulatban, hogy jól érezhette volna 
magát. Valahogyan már mindent gyanús 
nak talált, mert folyton Charlie Hudnulra 
kelleti gondolnia. A milliomos liu rejtélyes 
haláláról is sokat beszéltek. Mindenki la 
lálgatla hogy miért kellett meghalnia az 
elkényeztetett fiatalembernek, de mivel 
senki sem tudott erre a kérdésre határú 
zott választ adni, ezt a témát is elejtették.

() azonban továbbra is az. esetre gon­
dolt és azon törte fejét, hogy kinek a vé­
leménye lehetett legközelebb az igazság­
hoz Egy öreg tekintélyes rendező aki 
már akkor is Hollywoodban élt. amikor 
Kaliforniában az első filmeket gyártották, 
érdekes történeteket mesélt azokról a bűn 
ügyekről, amelyekről a fiatalok nem is

tudtak. Elbeszélése végén olyan kérd/ 
érinteti, ami nagyon érdekelte Cupido!,

Hollywoodban majdnem minden bin. 
ügy három dologra vezethető vissz;, 
mondta az öreg rendező. Az. egyik az 
alkohol, a másik a kábítószer, a harmadil 
pedig a szerelem ... Az alkoholnak es a 
kábítószernek rendkívül sok áldozata van 
Hány híres színész és színésznő pusztult 
el azért, mert valamilyen kokainhuiuls 
kezébe kerül, de még többen azért tűntek 
el, mert a fekete posta működött ellenük. 
Rengeteg szép nő azzal foglalkozott, hogy 
hiszékeny embereket behálózzon és aztán 
zsaroljon. Régebben a legtöbb ilyen fekete ) 
póstál az egyik híres íilmsz.lnész.nö esi 
nálta, aki egyszer valami csúnya iigylu 
keveredett és miután a filmgyárak ezután 
nem merlek neki több szerepet adni, 
örökre eltűnt a mozivászonról. A fiatal nő 
egy ideig visszavonultan élt házában, majd 
néhány hónap múlva ismét feltűnt a tar 
saságban. Nagyszerűen élt, csodálatos ék­
szeréi voltak és szórta a pénzt. Senki sem 
tudta, hogy honnan szerzi a dollárokat, 
de senki sem kutatta. Csak évek múlva 
derült ki. hogy a filmszínésznő híres szí 
nészekkel barátságot kötött és amikor elég 
kompromittáló adat állott rendelkezésén I 
előterjesztette kívánságait és föltételeit, le I 
a sarokba szorított mindig fizetett, csak- I 
hogy elkerülje a botrányt . . . Óriási öv 
szegeket fizettek ezek a színészek és egyeli 
foglalkozású férfiak, de a nő sohasem E - 
vételt annyit, amennyit ne tudtak volna 
fizetni, mert mindig tisztában volt áldoz;/ 
Iának teherbíró képességével. Kgyik-inasik 
I end. - adófizetője volt neki. Egy híres I 
színész azért fizetett neki, mert állni I 
félt, hogyha a nő nyilvánosságra hozza 
adatait, akkor az ő filmjeit is hojkol 
tó hl i fogják, egy rendező azért üzrllr I 
meg a hallgatását, mert nős volt es nem 
akarta elveszteni feleségét. Egy tekintélyes j 
ékszerkereskedő, aki annak idején nagy 1 
szerepet vitt a társaságban, habozás nélkül J 
fizetett százezer dollárt, nehogy a nő n\il j 
vánosságra hozza azt a fényképet mini 
abban a pillanatban készítettek róla, ami 
kor ő a lábai elölt térdelt és szerelmei I 
vallott neki. Attól félt, hogyha ez a len' 
kép nyilvánosságra kerül, kinevelik cs I 
ezzel örökre vége lesz a tekintélynek. Reg 
több áldozata azonban mégis csak színész I 
volt. Ezek veszteitek volna a legtöbbel lm I 
ballépésükről tudomást szerez a nyiha 
nosság. A női klubok nem ismernek bvll|l 
mert még ha a leghíresebb filmsztárról i■ | 
derül ki valami kompromittáló dolog. * 
azonnal készek rá kimondani a bojkoli" |



I / pedig azt jelenti, hogy filmjeit nem mii 
tatjuk he n mozik, a filmgyárak nem szer 
/«"»eltelik és ezzel örökre vége a filmkarrier 
nek. A nő hosszú ideig büntet len ü I mii 
ködöli és még azt a filmkomikust is adó 
fizetői közé sorozta, akinek filmjeit az egész 
világon játsszák, Ezt a színészt autótiirára 
csalta, a hegyek közé mentek és egy kis 
tisztáson letelepedtek. A nő kacérkodott, 
a térti nem tudott neki ellenlállni és kél 
idegen férfi és egy rendőr éppen akkor 
lépett ki a bokrok mögül, amikor a szí 
nesz a legkevésbé gondolta. A nő ugyanis 
egyszerre vsak felsikoltott és segítségért 
kiáltott, tíogtön olt termett a rendőr és a 
két tanú. A komikus látott szájjal hallgatta 
parlnernöje sírással sűrűn megszakított 
elbeszélését. Hogy őt elesnllák, megtámad 
Iák és hogy ezért ő elégtételt követel . . 
I'lég gyors gondolkozáséi volt és azonnal 
megértette, hogyha ennek a kirándulásnak 
a története a nő beállításában a nyilvános- 
ságra kerül, akkor neki örökre vége . . 
I'éuzl kínált a nőnek és a mi hallgatott, 
fizette a súlyos adót, pedig jól tudta, hogv 
a kel tanú és a rendőr egy jól megrende 
zeit komédia szereplői voltak. Ez a nő 
nagyszerűen éti a fekete [tóstából, a szr 
relmi zsarolásokból, de egyszer ö is élté 
vesztette a dolgot. Az egyik áldozat nem 
tudott fizetni és ö azt hitte, hogy csak 
nem akar. . . Nyilvánosságra hozta a 
kompromittáló adatokat és erre a színész 
m'k el kellett tűnnie. Mielőtt azonban e! 
hagyta volna a filmvárost, agyonlőtte a 
nőt . .

Az öreg rendező elbeszéléséi kezdetben 

sokan nagy érdeklődéssel hallgatták, de 
az.lán mindkevesebb leli a hallgatók száma 

mert ezekről a dolgok ró! minden holív 
wood! ember többé-kevésbé tud. Csak Eddi, 
Cupid tartott ki mellette mindvégig és eg\ 
sereg kérdést is intézett hozzá.

Azt mondta hogy sokan csinálnak 
hasonlóképpen?

Kedves fiain válaszolta az öreg. 
azt hiszem, nem túlzók, ha azt állítom, 
hogy itt körülöttünk is cseveg néhány ilyen 
leány... Nézze, ott azt a lokelehajú nőt; 
Azt mondja magáról, hogy filmszínészül', 
En tudom, hogy három év óla egyetlen 
centet sem kapott a filmgyáraktól . Mit 
gondol, miből él?

Cupid közbe akart szólni, de az öreg le 
intette

Tudom, hogy mit akar mondani En 
sem állítom, hogy éppen ez a nő, de az 
ellenkezőjét sem tudom biztosan. Nézze, a 
rendőrség ezekkel a dolgukkal törődik i 
legkevesebbet. Nem ér rá vele foglalkozni 
Nehéz is lenne, mert az áldozat majdnem 
minden esetben hallgat, de ha néha néha ki 
is derül ilyen íigy, a legtöbbször főimen 
léssel végződik . . . Ezek a nők nagyon 
ügyesen dolgoznak és nem lehet rájuk hi 
zonyftani. hogy zsarollak vagy hogv zva 
rolni akartak . .

Ez tehát a fekete posta? . .,
Ez bizony és ha elfogad egy jótan:, 

csői tőlem, vigyázzon Nem tanácsos in 
olyan női megcsókolni, akit nagyon jó!

757« engedmény e két Rádió szakmunkából
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Magyar Rádió 
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larialomiestrzék: Képtávlró. Távolbalátás. Hádió- 
mozi. Távolbalátó amatőrkésztilék építése. Színes 
<‘s nappali távolbalátás. Éjjeli és ködbelátás. 
Wen- és váltóáramú anódpótlók házi építése, 

eutő- és anóclakkuinulátorok kezelése és karban­
tartása. Rövidhullámú amatörizmus. Gyakorlati 
hibakezelés. Étherzenc-készülék. A stúdió mű­
vészi élete és sok más érdekes cikk teszik érté­

kessé e könyvet. Portó 20 fillér.

Krétapapínm

I.60 P helyett 40 fillér
Kartonon

3. P helyett 75 fillér
a SZI.íl'MSSS V-félc

Rádió hibakereső kulcs
mellyel J pere alatt a gyermek C m< 
találja készülékén a hibát.
Eddig 5 kiadás 51.000 példányban logyoii el
Rurópa hullámhossz Kw távolság terké 
pével és állomásbeíró táblázattal egy ti i

Minden rádiósnak nélkülözhetetlen!
Portó 20 fillér.

Megrendelhetek a Délibáb kiadóhivataléban. Budapest, Vlt. kér.. Dohány utca 12



iW’in ismerünk... Itt néha a legártatla- 
nahh csóknak is nagy ára van...

Kdclie Cupid nem tudott ezeknek a sza­
vaknak az emlékétől megszabadulni. Ál­
landóan azzal a kérdéssel kínozta magát, 
hogy vájjon Charlie Hudnut nem egy ilyen 
szerelmi zsarolásnak lelt-e az áldozata. És 
amikor ez.l a kérdést föltette magának, 
mindig maga elölt látta a szép vöröshajú 
leányt, aki olyan félénken állt a csendes 
orcában és aki olyan remegő hangon tu­
dott beszélni a recsegő lépcsőkről, hogy 
minden szavát elhitte... Milyen szerepe 
lehetett ennek a leánynak Charlie Hudnut 
halálában, ha nem egy ilyen fekete postá­
ban játszotta a főszerepet?...

De ilyen fiatal leányt... Lehetetlen­
ség! suttogta maga elé.

Aztán eszébe jutott, hogy a leány meg- 
mlílelle az örökséget, amit Gus talált ki. 

tsz már gyanús volt. de még gyanúsaid) 
voll elölte Donaldo Perczzel való össze­
köttetése. A nagy színészről mindenki 
India, hogy minden nőért rajongott és 
minden nőt meg akart hódítani magúnak.
I'.miatt már nagyon sok kellemetlensége 
volt, de valahányszor a közvélemény azt 
várta, hogy a színész feje fölött össze­
csapnak a botrány hullámai, mindig nagy 
csend lett. Lehetséges, hogy Perez ilyen­
kor űzetett, sokat fizetett.

Igen, lehet, hogy a színész a fiatal 
leány legújabb áldozatai gondolta. 
Talán azért voltak együtt Kingnél, talán 
akkor ismerkedtek meg és talán nemso­
kára már beszélni is kezdenek róluk . . .

A férfi maga elé képzelte a leányt. Űjra 
láttát Őt a kiskapuban, karcsú alakját, egy­
szerű ruháját, szép hajat es fehér arc­
bőrét . .. És egy pillanatra megint kétel­
kedni kezdett... Lehetetlenség, hogy ez a 
félénk leány, aki úgy megdobogtatta a szí­
vét. i’tim/iir legyen...

Aztán eszébe jutott, hogy amikor este a 
félhomályban közelebbről nézett a leány 
arcába, feltűnt neki, hogy mégsem olyan 
fiatal, mint amennyinek mondja magát . . . 
Mii legyen?... í'.s ekkor újra eszébe jutott 
Donaldo Perez...

Ha vele beszélnék, akkor tisztán lát­
nék gondolta magában. Nem nagyon

KMH-E tíAIIOIUAU híres regénye :
A bűn forgatagában

Ara bérmentve 1 pengő 10 fillér. Megren­
delhető a „DÉLIBÁB" kiadóhivatalában, 
Budapest, VII. kerület. Dohány uccu 12 sz.

szeretem ezt a hencegő embert, de mégis 
beszélnem kell vele . . . Egyszerűen megkér­
dezem tőle, hogy honnan ismeri a leányt 
és őszintén megmondom neki, hogy mit 
gondolok róla ...

Hirtelen lázas izgalom vett erőt rajta. 
Minden körülmények között tisztán akart 
látni. Donaldo Perez az. első vendégek kö­
zött volt, találkozott is vele. de mivel min 
dig gyűlölte, elkerülte. Most azonban leg­
nagyobb vágya az volt, hogy felkeresse és 
beszéljen vele.

Gyors léptekkel megindult a ház. felé és 
legelőször a kártyaszobáha ment. Percekig 
vizsgálódott, amíg megállapította, hogy a 
színész nines a zöld asztaloknak Az egyik 
fiatal színésznő emlékezett arra. hogy más­
fél órával ezelőtt a legelsők között volt, 
aki letilt a bridgeasztulhoz, de azóta nem 
látta.

Ezután minden szalonba benézett es 
végül újra kiment a parkba. A Imiiénél 
nagy csoportok álllak. Az újságíró cso­
porttól csoportig ment és mindenütt a 
harnuhnrü, fekete bajuszt! színészt kereste. 
Itt sem bukkant rá. A hatalmas kertben 
rengeteg ember üldögélt, de senki sem 
tudta, hogy Donaldo Perez merre lehel.

(Folytatjuk)

\ „l'iirstner trió“ lTirstner Magdit, Krug 
Iván Itcrliul táncművész és Petrasovits Árpád 

akik most hosszabb külföldi túlírtaméra 
Indulnak
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Maeterlinck játékkaszinói nyit Nlzziílinn__,
4osp|ili Schililkraiit húznssiíiiii \ londoni k/i,"1 A "Z i'i'I“mirlfkVmííköiléscröl
kiállítású Művészek e,.,,"innere prOdfrUJ» Ászt,....... fi vészek
amerikai írót - l>u,,n„l új 'darája ........ <”bINaMny,i;^;;7-M,,^^r^e,,eue^',u,kx

A „Kék Madár” es a „Pelicas és Mclisande' 
világhírű költőjéről, Maurice Macterlinckrő; 
furcsa hírek szállingóznak ezen a héten. Ki 
inline, hogy a szimbolizmus irodalmi iránvYi 
nak színpadi költője, Maeterlinck, liven kvilö- 
"OS üzleti terveket forgatna fejéhen, mini 
««y játékkaszinó alapítása. Az előzménvek- 
!ujz .tartozik, hogy egy hires nizzai télek 
tulajdonos és többszörös milliomos, gróf 
Milleaut kénytelen volt csődöt kérni maga 
ellen A csődtömeg egyik legértékesebb 
oh ekluma cgv tengerparti sziklákba tör­
tödé telek, melyen gróf Milleaut a világ 
%7‘k . legelegánsabb játékkaszinójának 
qutkezcset kezdte meg. Az építkezés a csőd 
következtében félbeszakadt és most Macter- 
linck pár millió papirfranknyi nevetséges 
SiC«Pr‘ “'elvette az egészet, azzal a szán- 
, ,Hka > •‘“(O' ‘I játékkaszinót, majd ő hozza 

, I Aki azonban a költő játékasztalai­
ul szeretne szerencsét próbálni, az legyen 

uieg hosszú ideig türelemmel, mert a gróf 
MVb!’i hitelezői perrel támadták meg ezt az 

ludast cs így Mactcrlincknek jó darab 
deig kell még várnia, inig a kaszinót tető alá 
hozhatja. Kaszinó a Kék Madárhoz. Ugye 
uircsa ?

el és közben szájharmónikávai kíséri magát. 
klk. .látták, a világ egyik legötletesebb

k
Akik íanaK, a világ 
darabjának mondják

Gyengeszívű nők szomorúságára közöljük, 
bogy Joseph Schildkraut Becsben szerelmi 
házasságot kötött egy gyönyörű, szőke és 
meg gyönyörűbben gazdag angol hunival. 
Miss Mary Mackey vei. Pár hónapot még 
elnásznl aznak. aztán Schildkraul vissza

A színpad korunk hű tükre. írtak már dara­
bot a rádióról, repülőgépről, gépemberről, 

an,iyira korszerű és különös darabot 
oiug nem Írtak, mint most Walter Seidl, 
ö darab az ember inirigymúködéséről szól, 

Ionos tekintettel a szexuálhormonokra és 
■' pragaj Mozarteum-ban került zártkörű 
JJell előadásra, mert a cenzúra másképp 

nem engedélyezte volna. A darab 1955-ben, 
.'■rímben játszódik. Mély, tudományos pro- 

' ''H Vez,,ti be. melyet egy hatéves kisfiú éne Maurice Maeterlinck
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megy Xmvrikába, hogy tovább játssza a 
i.illám síi! ik és következő előadásait.

A londoni közönség szigorúbb cenzor 
niég a cenzúránál is. Charell ...Mirakel" elő­
adása a színpad nemzetközi szenzációja voll 
monumentális díszleteivel és Heinhardt sze­
mélyes rendezésével pár bét előtt. Mint most 
kiderüli, az első két előadás után egy lénye­
ges jelenetet, az apáca (Tillv Losch) kérésztre- 
i, ZIlésének jelenetét ki kellett hagyni, mert 
a közönség gyöngébb idegzetű része viharo­
san tüntetett ellene.

A második ostromot a közönség ebben a 
xezónhan a Madame Duharry ellen vezette, 

melynek egvik jelenete egy kevésbbé jóhirú 
házba n játszódik. Kz túl realisztikus és 
sbokirozó volt a londoni közönség számára 
. az alázatos menedzser kénytelen volt ezt is 
törölni. ,

London előkelő negyedében, a Mayíairhcii, 
az Albany galériában furcsa kiállítás nyílt a 
napokban: az aszfalt mii vészek kiállítása.
Az aszfalt művészek tnlajdonképen koldusok, 
akik .1 közönség figyelmét azzal hívják föl 
magukra, hogy az aszfaltra festik, illetve 
rajzolják aktuális hírességek portréját. Kz a 
kiállítás ezúttal azonban megdöbbentő szen­
zációkkal szolgált, mert. egész sereg hajdan 
jónevű festő is kénytelen volt ebben részi 
venni. Kiderült az is. hogy London hajdan 
legjobban kereső diszlel tervezője, akit az 
„Arany Fred" nek neveznek, szintén az 
aszfalt művészek sorába tartozik, másszával 
koldulással keresi kenyerét.

Walter ilascnelcvcr, a német avangtardisl a 
drámaíró Vei er Vaníer-rel egy id t komédiái 
írt ,,Kolumbus Kristóf, vagy Amerika ml 
fedezése" címen. \ bemutató Berlinben lesz. 
\x. érem másik oldala : ..Talpig úriember, 
vagy Amerika felfedezi ilasemicvcrt.” rím 
mel mellel ne, meri I insemicvernek az ..I in 
besserer Herr” című darabja az első a 
I lasenelever darabok közt, melyei mosl 
végre egy amerikai színház, a „Workers 
Theatre” közlésre elfogadott.

Az elmúlt héten 10 ezer csavargó művész, 
énekes és költő tartotta kongresszusát a 
majnaincnti Frankfurtban. A művészek 
vgytől-vgyíg Németország országntail járják 
gyalogosan és az orcán énekelnek, alkalmi 
versírásból tartják fenn magukat. hlnükük 
Kari Wassmann, aki elismert költő. A kong­
resszus befejezése után a résztvevők fáklyás- 
menetben a város éjjeli menedékhelye elé 
vonultak és a gondnoknak ajándékot nyuj 
toltak át. »

A berlini művésznyomorúságra jellemző, 
hogy a művészek kél állásközvetítőt is szer­
veztek. Az egvik a Selbsthilfe Berliner 
Künstler. Nehogy azt higyjük azonban, 
hogy mondjuk művészi elfoglaltságokat, 
állásokat közvetít ez a kél szerv. Kgyáll alán 
nem. A szobafestéstől a hurcolkodásíg min­
den munkát elvállalnak és tagjaikat kur­
zusokon és gyakorlatiing képezik ki a fizikai 
munkára. *

F.gy igen hires amerikai regény- és filmírói. 
John Bussell-t lopták el a napokban nzV 
amerikai emberrablők. Busselt az l'.gyesilH 
Államokban az „amerikai Kipling” neveli 
emlegették. Az elrablás előzménye, hogy eg.v 
szeszcsempész banda, melynek feje az író 
volt inasa, egy Larsen nevű norvég, ezer 
dollár sarcot vetett, ki Busscllrc. Az, író nem 
fizetett, másnap szőrén-szálán eltűnt. I' le­
kerülésére kevés a remény.
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Marcel Pagnol, aki egyetlen darabjával 
legendás vagyoni szerzett, tovább folytat) 
a második darabjában megrajzolt 
matróz és kofaélet tanulmányozásai. 1
darabja a Fanny, egy francia kis kikul 
halászainak és kofáinak életét folytalja 
ahol a másodikban abbahagyta.
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J in. Iiy Dr. Alexander Marton, Bmlapi sl

Szi'tlléllp-k ;

fl/v. Lajtorjámé 
Anikó, a leánya 
llohácsy, a patikus 
Spitzer, a reslis 
Kovalek, a fényképész 
•tani, a szerelem 
Szállodai szolja asszony

I firfénii ma, TiszapenMén
Ifi in. A tiszt!firnti'lii Korona szállá eggik 

tágas szobája, ti me If/ 
ta ahogyan azt „ Terézknrüti Színpad Iá 
rrntlczőj,, elképzeli. Amikor „ függöny fel- 
IJ"n■ An<k<1 <’s Jolii nonnak o színim ) 
A"'k" ( hiiszévi-s, nagyon szép kisióm, 

'■{iíjszeröcn, üli ruhába na,, öltözve)
Jmii (csinos, huszonöt éncs pesti fin tálán 

brr hleyáns, de nem lúlzvltnn).

I. .1 KI.KNKj 
Anikó, Jani

hun (izgatottan és türelmetlenül )■ |'|,bi 
(„ h ői ülök! Megszökik velem Huda 
peslrol, de nem Veleneélie, hanem el,he 
az istenverte fészekhe! Anikó, könyör 
gum, hagyjuk itt Ponlclél!

Amkó (porancsolóan, öntudatoson).- 
lele a inj jövőnk! I’enlele M mi holdog 
sagmik .

J""‘ Boldogság? Kizár a szobájából! Ital 
vanszor kopogtattam ma éjszaka és 
nem engedeti he! Kzért szűk lünk meg? 
I.zeil ejtette kélséghe a maniájál?

",kn: N«» érzék! szenvedélyből' szöktem 
magával. Kn húsz esztendős vagyok. 
<!•’ nagyon jól tudok parancsolni az <• r- 
zekéimnek! Ili nem lesz szerelemI III 
legfeljebb csókolva lesz. Jani! Kn mini

iii iy az cm brrkörülbelül midig tart, 
iü: alatt kibírja.)

Anikó (kiszabadítja magái): |,s .... . nem
fogsz kérdezni semmit. Keletied? Kn ill 
Kenteién megalapozom a mj boldog.sá 
gunkal. Kzérl szöklellelek meg. V lié.i 
majd később leszek. Kn Indok várni

Jom. I),. én nem! Kn nem! Kn nem alszom
éjjel!

Anikó: Vegyél lie hrómol és gondold, hogv 
én vagyok!

Jani (szomorúan): Ha engem tavaly ki 
nem dohnak az állásomból, akkor most 
már kél gyerekünk van...

Anikó; Csak ogy*
Jani: De milyen! Egy vasgyúró' Cgy disz- 

koszdohó! judod milyen gyerekünk 
lesz/ Kihajlik majd a pólyából és disz 
koszt dobál! Kétéves korában lovagol..
Négyéves korában centeresalár 
gyár válogatottban! (.yen* ide! 
ml ja a lányt és megcsókolja.)

a ma 
(Alku

■útijával
távlat j® 
kikötni 

iát. I i 
kiknln 

Ijn ul1"

ui'ilaiiy jötte,,, |,e ide és mini lírilnnv
akarok távozni . .

kon. Miéri van akkor ehhez a művelethez 
ram szüksége? Krilány lehel nélkül 
lem is!

\"'k/> (hirtelen): Szerellek?
h'«i: Nagyon!
ön kő: Hozzád megyek?
"ni. Természeleseii!

Jlikll: Megcsókollak?
"" Most rögtön... (Már átkarolja a 

'""Itt c.v hosszéi csókba jármuk /-. estik

2. JKMíNET 
hIábbiik, szobfiassznny

Szobaaszong (rendes, kövér, vidéki szoba 
asszony, az ajtón bedugja a fejét): Za­
varok ?

Jam (iné,/ csókolja „ lányt): Igen.
Szobatisztáig: Csak lessék nyugodtan In 

fejezni, aztán csengetni, ha készen van 
mik. (Kimegy.)

Jani (elengedi „ lányt és dühösen ne: a 
szobaaszong Illán): Még vidéken i- za 
varjúk az emberi! Penlele! Mi közöm 
Bénidéhez? A fene egye meg Pente 
lét . , .

Anikó- IVnlele „ boldogság! A mi jó
vönk! A mi kis húr.... szobás főhérleli
lakásunk Penlele az összes mellék In- 
lyiségekkrl.

JE>1



Jani: Nem értem! Nem értem! (Dühösen
a csöngőhöz megg és megnyomja.)

'szobaasszony (bejön): Ilyen sokáig tartott?
Jani: Ne legyen olyan kíváncsi!
Szobaasszony: Én is voltam fiatal. Pakson.
Anikó: Nem jöttek még el?
Szobaasszony: De igen kérem. Itt vannak 

az urak. Nehéz volt őket összegyfijte- 
iH'in, mert a patikus és a Spitzer ha­
ragban vannak . . . De azért eljöttek.

Anikó: És a fényképész?
Szobaasszony: Az is eljött.
Jani (egyik csodálkozásból a másikba 

esik): Micsoda urak vannak itt?
Szobaasszony: Akiknek a kisasszony a le­

veleket küldte.
Jani (egyre türelmetlenebbül): Micsoda 

urak? Micsoda levelek?
Szobaasszony: A patikus, a fényképész es 

a Spitzer.
Jani: Mi közöd ezekhez, Anikó? Mi kö­

zöd a fényképészhez?
Anikó: Jani. hallgass! Ne szólj bele min­

denbe! Mindent bízzál rám . . . Aztán 
el fogom mondani neked is az igazat.

Jani (ingerülten): Mi közöd a patikushoz? 
A pentelei patikus! Pentelére jöttél asz- 
jiirint venni?

Anikó (a szobaasszonyhoz): Legyen szíves 
vezesse ide az urakat. Foglaljanak he­
lyet. Én addig elmegyek, leültetem ezt 
az. urat a kávéházba, mert nagyon kí­
váncsi .. . Gyere, Jani!

Jam’: Nem értek semmit! A Spitzer is itt 
van! Ki az a Spitzer?

Szobaasszony: A Spitzer? Egy milliója van. 
A patikus is nagyon gazdag, sóshor- 
szcsz.cn szerezte a vagyonát. A fényké­
pész egy kódis.

Anikó: Igazán?
Szobaasszony: Nincs annak egy vasa ké­

rem ... De nagyon kedves, bohém 
ember ...

Anikó: Nem gondoltam volna, hogy baj 
van a fényképésszel. Erre nem számí­
toltam. Gyere, Jani! (Kioonszolja öt.)

NYARALÓ
A SVÁBHEGY ALJÁM

(Mártonhcgyi út 38), 3000 négy­
szögöl gyönyörű gyümölcsös, négy 
szoba és mellékhelyiségek teljes 
komforttal, villamostól G perc, 
autóbusztól 10 pere, bútorozva, 
vagy esetleg bútor nélkül kívá­
natra egész évre is kiadó

,1. JELENET
Szobaasszony, a patikus, a fényképész és 

Spitzer
Szobaasszony (a másik ajtóhoz megy és 

kinyitja): Tessék uraim.
(A patikus vidéki eleganciával öltözött idő. 

sebb ár. Ügynevezett lébemann. Ked­
ves, magyaros, szereti az ittál. A fény­
képész egy szerencsétlen éhenkórász. 
Ilársonykabátja és müvésznyukkendöje 
van. ötvenéves. Hosszú hajat visel, vi­
déken még azt hiszik, hogy ez a mű- ft 
vészhaj. Spitzer kis, gömbölyű zsidó, 
ő is ötvenéves. Sorban mind a hárman 
bejönnek és meglepetten néznek széjjel.)

Spitzer (a szobaasszonyhoz): Ki Irta ezt a 
levelet? Mit akar tőlem az illető?

Szobaasszony: Én nem tudok semmit sem, 
Spitzer úr ...

A patikus: De azt csak tudja, lelkem, hogy 
ki adta át magának a levelet, ame­
lyet elhozott hozzám?

Szobaasszony: Egy nagyon csinos kislány...
A fényképész: Én is kaptam egy levelet. 

(Levelet vesz elő a zsebéből és felol­
vassa.) „Igen tisztelt uram, nagyon ké­
rem, hogy fontos családi ügyben szí­
veskedjék engem ma délelőtt tíz órakor B 
felkeresni. Tisztelettel Anikó.“ Ki ez az I 
Anikó? Mi közöm nekem az Anikóhoz? I

Spitzer: Nekem négy gyerekem van otthon I 
és akkor egy ilyen Anikó levelez ve- 1 
lem ...

A patikus: Minek jött el akkor? |
Spitzer: Nem fogom magának bejelenteni, | 

hogy hová megyek! Hívtak, jöttem. | 
punktum. I

A patikus: 11a én tudom, hogy maga ill |
van, akkor nem jövök.

Spitzer: Az sem lelt volna olyan szeren- I 
e.sétlenség... I

Szobaasszony (lassan, lábujjhegyen
megy). J

fényképész: Ne veszekedjenek az urak...
Spitzer: Mindig belém köt! Különben is 

szép dolgokat hallottam magáról... A 
sánta Krausz bement a maga patiká­
jába és gyermektápszert kért . . . Maga 
csibeeledelt adott neki! Most képzelje 
el, a sánta Krausz kislánya, a Renee 
egész nap csipog ...

A patikus: Rágalom! Aljas rágalom!
Spitzer: Még jó, hogy nem marhaorvos 

ságot adott neki! Akkor a Renee egész 
nap bőgne...

A patikus: Kérem, ne molesztáljon. Mimiig 
megtaláltam a módot arra, hogy "ia 
gát három lépésre tartsam magamtól..
Ez egy rendkívüli eset... Maga egy • •
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Spitzer: Most meg akar sérteni!
Kény képész: Uraim, az Istenért, szeressék 

egymást!
Spitzer: Hogy én szeressek egy ilyen bo­

lond patikust? Olt még nem tartok! De 
ki lehet ez az Anikó?

Fényképész: Én sejtek valamit.
A patikus: Micsodát, fényképész úr?
Fényképész: Kz a lány azért hívott min­

ket, hogy átadjon egy amerikai örök 
séget... Nos. mit szólnak hozzá?

Spitzer: Hogy maga egy hülye, fényképész 
úr. Hát örökölhetek én ugyanattól, aki­
től a patikus úr? Hál belemegyek én 
ezzel a patikussal egy végrendeletbe? 
Ott még nem tartok, hogy ezzel az em 
bérrel egy okmányon foglaljak helyet...

A patikus: Én nem szoktam meg, hogy 
várassanak . . .

4. JELENET 

Előbbiek, Anikó
Anikó (gyorsan bejön és még hallja a 

patikus szavait): Bocsánatot kérek, 
uraim, hogy megvárakoztattam magú 
kai . . . Tessék helyet foglalni . ,

A patikus: Roliácsy György, okleveles 
gyógyszerész vagyok! (Meghajlik és 
kezet csókol Anikónak.)

Spitzer: Szeretném tudni, hogy ki látta azt 
az oklevelet. (ö is meghajlik.) Nevem 
Spitzer . . .

Anikó: Nagyon őrvendek, uraim. Anikó 
vagyok...

Fényképész: Én vagyok a Kovalek. Leve­
let méltóztatoll írni . . .

Anikó: Üdvözlöm, Kovalek úr . . . Ugyebár 
ön a fényképsz?

Fényképész: Ítészemről a szerencse. Fény 
irdám van a Rákóczi uccában. Ha szép 
vizitképet akar, legyen szerencsém ... 
Pesti újdonságom is van. Enyvesbál.

Anikó: Köszönöm, fényképész úr . . .
Fényképész: Én müvészlélek vagyok, kis­

asszony! Szívesen lefotografálnáni, 
mini modellt, fátyolban, korsóval .. .

Anikó: Nagyon kedves. Csak tessék le­
ülni . .,

A patikus: A Spitzer mellé nem ülök.

Spitzer: Mintha én hívtam volna!. Szárad 
jón le az az oldalam, amely magát ki 
vauja... (Anikóhoz.) Ha szabad bátoi 
kodnom. miért hívott bennünket a kis 
asszony?

Anikó: Mingyári elmondok mindent, uraim. 
(Az urak leülnek.) Pestről jöttem. Pesti 
lány vagyok . ..

Fényképész: Meg is látszik! Különösen fél 
profilból!

Spitzer: Kovalek úr, hagyja kibeszélni a 
kisasszonyt.

Anikó (egészen hivatalos hangon): Egy 
kis türelmet kérek, kedves uraim . . . 
Én nagyon fontos ügyben szólítottam 
fel önöket, hogy keressenek fel engem...

A patikus: Micsoda fontos ügy?
Spitzer: Ne beszéljen bele mindenbe! 

Hagyja őt kibeszélni!
Anikó: Meg egy kis türelmet kérek, uraim. 

Ugyebár önök húsz év óta itt laknak 
egy helyben ...

Fényképész: Nem.
Anikó: Hogyan? Hát hol lakott ön húsz. 

évvel ezelőtt?
Fényképész: Pentelén, az Árok uccában...
Anikó: Szóval itt helyben
Fényképész: Nem kérem. Most a Rákóczi 

uccában lakom . ..
Anikó: És a többi úr?
A patikus: Huszonöt esztendő óla ki sem 

mozdultam Petiidéről.
Spitzer: Én itt születtem, itt élek és itt 

fogok meghalni!
A patikus: Mikor? Mikor?
Anikó: Akkor stimmel... Az urak fiatalok 

voltak. A délceg patikus, a stramm 
vasúti restis és a szerelmes fényké­
pész... Rendben van! (Boldogan sétál 
fel és alá a szobában.) Ha a mama 
megtudja, bogy fog örülni . . .

A patikus: Rejtvényekben tetszik beszélni... 
Én nem vagyok mai gyerek ... tudni 
akarom, hogy miért hívatott ide?

Spitzer: Otthagytam a pesti gyorsot és el­
jöttem I

Fényképész: A .sötétkamrából bújtam ki 
hogy eljöhessek ...

Spitzer: Mil kíván tőlünk a kisasszony?
Anikó (pózba vágja magát és nagyon ked­

vesen): Ti vagytok az én papáim . . .
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Spiizrr: Micsoda?
1 pali /./is. Viccelni méltózlalik?
; ' nykepisz: llallotlák az inak? Tegezl 

Tegez!
1 nikó i mri/inl rlohhi pózban): Igenis, li 

vagytok az én papáim! fin egy szegény 
pesti kislány vagyok, aki az édesapját 
keresi . .. Nekem sohasem voll papám. 
Az iskolában is gúnyollak mialla. A 
ziilelési bizony fi ványomon az anyám 

neve szerepel... Kzért jöttem ide...
Spitzrr: Kppen Penlelén keresi a papáját?

I ni Ab/ Kn nem keresem, fin már meg is 
lalállam. Tizenkét éves koromig eszembe 
sem jutott, hogy van papám ... Az én 
édesanyám szépen tarlóit engem, jó 
nevelésben részesíted, mindenem a vilá­
gon meg volt .. . Tizenkét éves korom­
ban aztán megkérdeztem az édes­
anyámtól, hogy ki a papám tulajdon 
képpen. A mama zavarba jött. A mama 
sírni kezdett... Négy évig nem beszél­
tem a papáról... Tizennégy éves ko­
romban megint megkérdeztem tőle... 
Megint sírt. fis akkor zokogva beval­
lotta. hogy tudta a papám nevét, mert 
az lel volt írva egy cédulára, de sajnos, 
elvesztette a cédulát . . . fin nem nyu­
godtam ebbe bele... Keresni, kutatni 
kezdtem . . légy év múlva a mama be­
vallotta. Ugy-e itt van egy Korona 
kávéház...

I rnykrprsz: Vaui
\ ni kő: fidesanyámnak viharos múltja volt. 

I.desanyám- csak huszonöt éves korá­
ban leli megint úrilány, de akkor én 
már a világon voltam ...

Spitzrr: fis addig?
Anikó: fin mindent kiszámítottam, uraim. 

Ne haragudjanak, furcsa ilyesmit egy 
halai urilány szájából hallani .. . de rá 
jöttem, hogy ahhoz, hogy egy gyereket 
meghozzon a gólya, körülbelül kilenc 
hónapra van szükség.

krnykrprsz: Manapság .. .
Anikó: tovább számoltam. Ilid volt az 

anyám huszonegy évvel ezelőtt? Mert 
éli húszéves vagyok...

k'rnykópt'-sz: Proliiból sokkal kevesebbnek 
látszik . .

Anikó: \ mama kibüklc, hogy huszonegy 
esztendővel ezelőtt itt volt Penlelén . . .

I’rnykrprsz: Ilid?
Anikó: Mondtam már. hogy szegény 

anyám viharos múltú nő... Huszonegy 
esztendővel ezelőtt édesanyám a pon­
téba Korona kávéház kaszírnője 
volt . . Most lessék kiszámítani! Mint 
apa csak az. jöhet számításba, aki ebben 
az esztendőben . .

A patikus: tárt a Korona kávéházira . .
Spitzrr: fis udvarolt a maga mamájának...
I- ónyképész: fis . . ,
Anikó: fiiégi Az. urak mindent tudnak . . 

fi.gy héttel ezelőtt a mama bevallotta 
nekem, hogy abban az esztendőben a 
patikussal, a fényképésszel és a vasúti 
restessel volt kapcsolatban . . . ön a vas­
úti rest is, ön a fényképész, ön a pati­
kus .. . tehát az. én drága jó édesapá­
mat önök között kell keresnem, fiz. 
csak világos . . ,

I patikus: fis más nem volt... akkor., 
esetleg .. ,

Anikó: Kikérem magamnak! Az anyám 
úrinői

I patikus: Kéretni fin csak úgy gondol­
tam, hogy ha három volt. akkor talán 
lehetett négy is . ..

k' rnykrprsz: Micsoda tapintatlanság így 
beszélni egy fiatal nővel. . .

A patikus: De kérem...
krnykrprsz: Megtiltom, hogy Így beszél­

jen egy fialni úrilány előtt, aki esetleg 
az én leányom is lehet...

Anikó: Csendet kérek, uralmi Most én be­
szélek! Szóval beismerik, hogy húszon 
egy évvel ezelőtt járlak a Korona kávé­
házba?

Spitzrr: Persze, hogy jártam! Miért ne jár­
tam volna? I)e ez még nem jelent sem­
mi! sem . . .

Anikó: Hál azl beismerik, hogy ismerték 
az édesanyámat...

■ t patikus: Hogy hívták?
Anikó: Micinek . . .
/I patikus: Volt itt egy Miéi!
Spitzrr: Nem emlékszem semmiféle Miéire.
A patikus: Dehogy nem emlékszikI A Miéi! 

Az a hosszú lány, aki mindig kézi 
munkázott a kasszában...

Spitzrr: Az nem volt Mid!
A patikus: Ha én azt mondom, hogy Miéi 

volt, akkor mérget vehet rá...
Spitzrr: De nem a maga patikájában! Nem 

emlékszem Midre, punktum...
A patikus: Úgy? Nem emlékszik? No majd 

én emlékeztetem... Kinek adott egy 
szer maga éjjelizenét, de nem fizetett a 
cigányoknak, mire azok a kaszírnőnek 
prezentálták a számlál . . .

Spitzrr: Oh, ifjúságom! firre emlékszem! 
De az nem Miéi volt, hanem Ágota!

I patikus: Ágota is más és Miéi is más. 
Az Ágota tíz év előtt volt itt és vörös 
volt.

Spitzrr: Az nem volt vörös. A Janka voll 
vörös.

A patikus: Vörös volt a maga öreganyja.
\ Janka birtelenszőkc volt .

■■HU: Q, - bfeWA



Spitzer: Hát akkor annak adtam »'■ jjeli- 
zeliél . . .

1 patikus: Az éjjclizcnél a Miéinek adta. 
A .lanka magával szóba sem állt . . .

I ni kő: Csendet kérek, tisztelt maiiul Ne 
veszekedjenek. Nekem me" kell lalál- 
nom az apámat . .. Szondv ucea negy­
vennégy. Komor, négyemeletes bér 
palota . . . I'.lsö emelet negyvenhárom... 
ill töltöttem az ijúságom ., . Kngcm a 
pa|iám nem veil a térdeire és nem me­
sélt nekem a zöld disznóról! Apám 
engem nem csókolt meg. apám engem 
nem vili a I.igeibe, apám nem írla alá 
az intőimet . . Felcseperedlem! Az 
édesanyám ekkor már úrilány voll és 
síikkel! . . . Klikk elésből tarlóit el en 
gém . . , Tessék elképzelni mit kellett 
slikkelnie. hogy én lejei kapjak, pelen­
kái kapjak és pápil! Mii kellett slik­
kelnie, hogy beírathasson az iskolába, 
almi színjeles tanuló voltam! De én 
nem vihettem haza a bizonyítványomat 
ragyogó arccal az édesapámnak . . . 
npam nekem nem veit csokoládét, sem 
babát, sem főzőcskét . . 

kényképész (sóhajtva): Hctlenetcsl 
1 ni kő: Oh, hogy hiányzott nekem az apai 

olt Hogy dobogott az én kis szívem, 
ha láttam, hogy más kislányok elé el­
jön az apjuk az iskolához! (Meghatott 
hányon mamija mindezt, de nem ko­
molyan, mey akarja tudni az niinjelöl­
teket.) Nem volt apám, ki pofouiitüll 
volna, ha rihizlilvkvárl loptam a spajz 
hói! Nem volt atyám, aki rám húzóit 
volna egy jót, amikor kihajoltam az 
ablakon . . .

kény képész (a könnyeit törli): Szerencset 
len gyermeki

\nikn; Nem volt atyám, ki nekem ruhács­
kát vegyen... ingceskét . . . cipellőt... 
ruzsocskát ... kölnié,skét, harlellil, szem- 
pillasliflecskél... Nem volt jó atyám, aki 
elvitt volna a színházba, a Cédákul 
nézni! Nekem nem volt Cédákéin! Min 
den kislánynak meg volt a Cédák ja. 
csak nekem nemi 

kény képész: Oh, minő sors!
Anikó (inast már a: idegekre akar menni 

e.v eyyre elérzékenyültebb banyan): 
Cseperedtem, serdültem! Az urak nem 
tudják, hogy milyen nehezen lehel ser­
dülni atya nélküli Oh, hányszor gom 
dohain arra, hogy abbahagyom a ser­
dülést és meghalok... Aztán mint egy 
reménysugár a havas és hideg éjsza­
kába, úgy jött bele az én szegény kis 
élelembe Deutelei Gyorsvonaton robog­
tam, kis szívem dohogott, olt majd a

keblemre ölelhetem atyámat .. Kisír 
hatom atyámnak a bánatomat, kis lel 
kein fájdalmát . . .

k ényképész (már nem Imi ja láváid) tür­
tőztetni mayát, Anikóhoz meyy és át­
karolja): isles gyermekem . . .

Anikó: Gondoltam, megmondom atyám­
nak. hogy anyámat tudtad szerelni, 
le csirkefogó, szeress most engem 
is! Osszeborulnék atyámmal, liheg­
nék zokogva a kebelén . .

kényképész (könnyekiy meghatva): I.illegj! 
billegj!

Anikó: De hol lihegjek? Melyik az apám? 
Honnan tudjam biztosan, hogy melyik...

kényképész (előveszi a zsebkendőjét): Már 
emlékszem! C.n vagyok a le apád. pora 
Inra! .lei a szívemre, gyermekem . ..

Spitzer (ö is mey van hatva): l’gy? A maga 
gyermeke? Honnan tudja, hogy a Tonga 
gyermeke?

kényképész: Csak meg kell nézni! Nem 
hasonlít rám?
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Spitzer: Magára? Éppen magára? Hiszen 
maga csámpás .. .

Fényképész: Először is nem vagyok csám- 
pás. Másodszor is bebizonyított törté­
nelmi tény, hogy egy csámpás ember 
éppen úgy szerethet egy fclírőnőt, mint 
egy csámpái lan . . .

Anikó (látja a hutást és most újult erő­
vel): Nincs senki, aki mondaná, szerel­
lek, gyermekem! . . .

Fényképész: Mi az, hogy nincsen? Kislányt 
Én egy egyszerű fényképész vagyok! 
Szegény és sovány, néha magam is azt 
hiszem, hogy csak egy fénykép vagyok 
kartonra ragasztva! De a szívem az 
olyan, hogy a dobbanásával traktort 
lehelne hajtani! A lelkem tiszta és szű­
zies . . . Jöjj keblemre, gyermekem! Éji 
elismerlek! Azonnal eljöhetsz hozzám 
a műterembe! Te fogod simítani az 
enyveshátakat! Te fogod simítani a 
kartont és te gyújtod meg a villanyt 
a sötétkamrában! Gyermekem! (Na­
gyon meghatottam) Való igaz, hogy 
szereltem egy kaszírnőt! Való igaz, 
hogy Miéinek hívták! Vnlé> igaz az is, 
hogy kidobott, mert már akkor sem 
volt egy vasam sem! Kislányom, ha le 
tudnád, hogy mi van most egy ilyen 
egyszerű fényképészben belül! Gyere, 
gyermekem! Mcgnagvítlak, égy mű­
vészember egész szcretetévcl fogad! Az 
én műtermemben angyalok csilingelnek. 
Igaz, hogy napok óta egy kuncsaft sem 
tolja be hozzám a profilját, de nálam 
te leszel a vonzerői Szerellek, egy atya 
hevével! Te fogod megnyomni a vörös 
gumilabdát, amikor meghatottan járul 
egy jegyespár a masina elé! Szólíts 
atyádnak ...

Anikó (kedvetlenül): A papa úr nagyon 
kedves, de én egyáltalában nem va­
gyok benne biztos!

Abbáziában
a tenger partján ingyen fürdő­
vel, bútorozott szobák, a móló­
tól öt percnyire, kiadók sze­
mélyenként 4 pengő 50 fillér, 
amennyiben három személy 
foglal el egy szobát, úgy 
4 pengő. A szobák mind a ten­
gerre néznek és az első emeleten 
vannak. Cím: Szidónia Klein, 
Abbázia, villa Merschlössel.

Fényképész: Mi az, hogy nem vagy benne 
biztos? Verset is írtam az anyádhoz! 
baliga! (Szaval.)
A nap az égen magasan ível 
És én virágot hozok 
Egy egész staniclivel...
És így tovább! Szerelmünk tiszta volt, 
mint a frissen hullott hó! Te vagy a 
gyümölcse, egy édes kajszínharack! 
Gyermekem, gyér keblemre ...

Spitzer: Ilyet még nem hallottam. Ok ka­
pálja magának ezt a gyermeket! Kz a 
kislány az enyém! (Könnyesen közelít 
Anikóhoz.) Bocsáss meg atyádnak! 
rossz voltam hozzád! De mit lehelek 
róla, a szerelem és a kaszírnő elszállt 
te megmaradtál! Apád leszek... Úgyis van 
négy gyerekem, egy darab ide vagy oda 
nem számít! De a feleségemnek nem 
szabad megtudnia . . .

Anikó: Isten őrizz!
Spitzer: Havonta kapsz tőlem százötven 

pengőt...
Anikó: Papa. ez sok lesz!
Spitzer: Nem számít! Legfeljebb kisebb 

lesz a zónapörköli a pen telei vasúti 
vendéglőben ... Hozzanak áldozatot az 
utasok a gyermekemért...

A patikus (Spitzerhez): ön azl állítja, hogy 
ez a gyermek a magáé?

Spitzer: Isten és ember előtt!
A patikus: És mire alapítja ezl a szak 

véleményt?
Spitzer: Csak meg kell nézni! Hasonlít 

rám! Mintha kiköptem volna ...
A patikus: Bocsásson meg, de ennek a 

hölgynek egyáltalában nincsen szeműn 
jellege!

Spitzer: Nekem talán van?
A patikus: Maga egymagában egy egész 

hitközséget reprezentál. A gyermek az 
enyém, punktum.

Spitzer: És azt hiszi, hogy én ebbe bele­
nyugszom ...

A patikus: Hát ne nyugodjon bele! 
melyik szakértő megállapíthatja, 
egy ilyen ronda embernek, mint 
nem lehet egy ilyen gyönyörű 
meke! Ha tudni akarja, ebben 
lányban az én vérem, a Rohácsyak ősi 
vére csergedez! Ez egy dzsentrylány. 
Ez valódi, nemes, kutyabőrös Rohácsy 
fajta, a legjobb vágásból! (Meghatottan.) 
Nem kell félni, kislány! A papa min 
dent elintézi A papa holnap reggel 
adoptál és nem lesz semmi gondod 
ebben az életben! A pénz nem gond! 
Mindenki tudja, hogy én alkoholból, 
mentolból és konyhasóból már száz­
ezreket pancsoltam össze .,. (Hondo

Akár­
hogy 

maga, 
k'yrr- 

a kis
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kon csókolja ,, kislányt.) Fogadj cl agy 
jó lanácsol alyádlóll Ne használj soha­
sem valódi llohácsy-féle sóshorszeszt!
I n tudóin, hogy mi van benne . ..

Anikó: Kedves apáim, mind édesek vagy­
tok hozzám . . . Dohát nekem nem le­
het egyeszerre három apám!

Fényképész: Ez igaz. E lány kizárólagos 
apja én vagyok. Copyright hv Kovalek 
műterem, Deutele.

Anikó: Mind a hárman azt mondjátok, 
hogy...

Spitzer: Szegény gyorekl Az apád vagyok!
A patikus: Megveri az Isten, kislányom, 

ha a Spitzer az apád. De ne félj, nem 
<"> az. t'.n be fogom bizonyítani, hogy 
az apád csak én lehetekI Hiszen a le 
jó anyád. Isten nyugosztalja ... (Mey- 
tórli a szemét.)

Anikó: Mi az, hogy nyugosztalja? Hiszen 
még él!

A patikus (nem akar kijönni a rnmuntiki 
hangulatból): De egyszer meg fog 
halni.. . mondom a le szegény anyád, 
úri lélek volt, emlékszem, hál csak 
nem állt szóba egy ilyen jöltment Spit - 
zerret, vagy egy ilyen éhenkórász fény­
képésszel . , .

Anikó: Én nem tudom ... Én akkor még 
nem voltam a világon!

A patikus: Az én linóm vonásaimat örö­
költed! Az én griibellijeimet ...

Anikó: Nekem ön megfelelne, mint apa, 
deltát én nem dönthetem el dolgot...

A patikus: Te is akkor jársz a legjobban 
kislányom, lm engem ismersz el apád­
nak ... Gyermekleien, árva ember va­
gyok ... Ha egyszer megüt a guta ...

Spitzer; Bár már látnám . ..
A patikus: Akkor kire hagyjam a vagyo­

nomat? Kire hagyjam a kis patikát és 
a borszeszgyárat? Nincs rokonom, sem 
lefelé, sem fölfelé, sem jobbra, sem 
balra! Kéne nekem bizony egy ilyen 
helyre kis örökösi No gyere! Nem 
akarsz örökölni tőlem? A kedves ma­
mát is ellátom . . . (Könnyezik.) ... Is­
ten nyugosztalja ...

Anikó: Már mondtam, a mama még él .. .
A patikus (dühösen): Hát ne nyugosztalja! 

Ne zavarj, gyermekem, ha stimmung- 
han vagyok! Négylovas .binlón fogsz 
járni a fejérvári vásárra! Zongorát 
hozatok neked.., Klarinétot! Amit 
akarsz! Papagájt is veszek és csacsi- 
fogatot. Őszién nem lesz más dolgod, 
mint csak ha nagyon elunatkozol, be- 
jösz a laboratóriumba és kavarsz. Ka­
varsz azzal az eszemadta kis kezeddel, 
kavarsz, kavarsz, a viszkelegség, rüh és 
sömör ellen való csodálatos készílmé-

Olvassa mindennap
,z Aranyásó 

kalandorok
életéről és ha 1 á1áró 1 
szóló riportokat, a

Ónai&síG
r új cikksorozat, á l.

Érdekes, 
izgalmas, 

igaz leírások
a kalandorélet rémségeiről, 
megpróbáltatásairól, szerel­
meiről és szenvedéseiről. Az 
aranymezőkön m inden és 
mindenki elpusztul:

diadalmas csak az arany!

nyomét fogod kavarni, próbatégely egy 
pengő negyven fillér, összeg előre be­
küldendői (Sir.) Szeretni fogod apu­
kádat?

Fényképész: Csak nézem, hogyan osztják 
fel egymás közölt az urak az én kis­
lányomat! Anikó, ne hagyd el apádat!

Anikó: Részemről akármelyik urat szíve­
sen választom ...

Fényképész: Elrabolják a gyermekemet! 
Ez ellen védekezem! Hol van ill tör­
vény, jog, igazság?

5. JELENET

Előbbiek, Szobaasszony, majd özv. t.ajtnr- 
jayné

Szobaasszony (beront): Bocsánatul kérek... 
egy izgatod hölgy ... egy dühös hölgy...

Anikó: Engem keres?
Szobaasszony: Majdnem megvert!
Anikó: Akkor ez a mamám . . . Engedje 

be...
Szobaasszony: Veszekedett egy személy, 

annyi biztos... (Kiszól.) Tessék paran­
csolni! (El.)

Eajtorjayné (ízléstelenül, rikítóan öltözött, 
idősebb hölgy, hajdani szépség nyomai­
val az arróli. Napernyő non nála és
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kissé régimódi kalap. Az arcún azon­
ban nagy, nyugodt jóság ömlik el. 
Amint meglátja a lányát, [eléje rohan 
és összevissza csókolja): Te taknyos! 
Hál mit csináltál! Egész éjjel nem 
aludtam! Reggel találtam meg a levele­
det, hogy ide szöktél. . . Mit csinálsz 
itt? Kislányom! A Janival együtt szök­
tél? Miért nem szóltatok nekem? Én 
mindent meg tudok bocsátani...

Anikó: Nem a Janival szöktem... Kz nem 
szerelem! Ez élet!

I.ajtorjayné: Micsoda?
1 nikó: Ismered ezeket az urakat?
i.ajtorjayné (zavartan torgnonozza a há­

rom arat): Soha életemben nem láttam 
őket. ..

Anikó: Anyukám, most semmi értelme 
nincsen hogy tagadd a múltadat... 
Tudtam, hogy Pcntelén voltál kaszírnő.

I.ajtorjayné: Ez igaz!
Anikó: Azt is tudtam, hogy abban az. esz­

tendőben ... abban az esztendőben . . . 
amikor... amikor__

Spitzer: Majd kisegítem, Anikói Tehát 
abban az esztendőben, amikor megtör­
ténlek az előkészületek abban az irány­
iján. hogy Anikót elhozza a gólya ...

Anikó: Stimmt! Stimmt! Abban az eszten­
dőben le bárom pentelei úrral voltál 
jóban. A patikussal, a fényképésszel és 
a vasúti restessel. ..

I.ajtorjayné: Ez is igaz!
Anikó: llát én eljöttem ide, hogy megke­

ressem az apámat és megkérjem arra, 
hogy adjon férjhez! Ügy-e, mama, más 
nem jöhet számításba ...?

I.ajtorjayné: (zavartan): Ezerkileiicszáz- 
líz.bcn?

Anikó: Igen.
I.ajtorjayné: Csak ez a bárom.
Anikó: Felismered őket?
I.ajtorjayné (eldefeliroz az urak előtt és 

tetőtől talpig végigméri őket): Igen . ..
A pali kas: Persze! Már emlékszem! Kegyed 

a Mici! Hogy van?
I.ajtorjayné: Az egész olyan volt, mint egy 

regény! Kis kockacukrokat dobáltam 
pagfongcsészékbc, amikor megismertem 
önt! Nobilis úrnak ismertein mindig. 
De akkor kissé fiatalabb volt...

A patikus: Mi az, hogy fiatalabb? Mici? 
Nem emlékszik? Ilyen legény nem ter­
melt minden bokorban...

Spitzer: No de azért én sem voltam kutya! 
Emlékszik rám, szépasszony? Egyszer 
éjjelizenét is adtam magának . . .

I.ajtorjayné: Arra nem emlékszem . . .
Spitzer: Dehogynem! A legújabb pesti slá­

SZEGEDEN
GYŐRBEN

keresek szobát fürdőszobával és teljes ellá­
tással, Úgymint reggeli, ebéd és vacsora. 
1 larminchét éves, egyedülálló férfi vagyok. 
Kizárólag csak olyan ajánlatokat vehetek 
figyelembe, mely ajánlatokban részletesen le 
van írva az étkezés minősége és az ár, mosást 
is belefoglalva. Ajánlatokat e. lap kiadó­
hivatala továbbit „Állandó jellegű“ jeligére.

gert házaltam. ,Nyomd meg a gombol, 
tudod mit Ígértél . . .“

I.ajtorjayné: Aha, már dereng valami.
Spitzer: Én vagyok a Spitzer! A Spitzer 

Samu! A dzsentry Spitzer...
I.ajtorjayné: Stimmt! De akkor Spitzer úr 

is fiatalabb volt . .
Spitzer: Az idő elszáll . Mondja, Mici. 

miért nem szólt maga nekem akkor, 
hogy ez. a szép kislány meg fog szü­
letni?

I.ajtorjayné (lehajtóit [övei): Szégyellem 
nagyon . ..

Fényképész: És én?
I.ajtorjayné: Kihez van szerencsém?
Fényképész: Kovalek vagyok...
I.ajtorjayné: A fényképész?
Fényképész: A művészi A nagy fénykép­

művész! Oh, az ihlet szent perceiben 
hányszor vigasztalt meg, nagysád! Ha­
vas hideg őszi éjszakákon hányszor 
kopogtattam nem hiába az ajtaján . . . 
És íme, szerelmünk gyümölcse, ez a 
drága gyermek . ..

Anikó: Nos, mama, melyik a papáin?
I.ajtorjayné: Nem emlékszem . ..
Anikó: Erőltesd meg az agyadat, anyámI 

Az élelemről van szó ...
I.ajtorjayné: Ha megfeszülök, akkor sem 

tudom!
Spitzer: Mici, amikor azon a borongó,s 

éjszakán hazamenteni, biztosan tudtam, 
hogy gyermekünk lesz . . .

I.ajtorjayné: Én inkább a patikus úrra 
tippelek!

A patikus (diadalmasan Spitzer leié): No 
látja maga puncsért

I.ajtorjayné: De az is lehet, hogy a fény­
képész úr volt, akit valóban szerelteinI 
Akkor én is fiatal voltam! I.e is foln- 
grafált ..

Fényképész: Fátyolban! Istenein, hol van 
már az a lemez? (Megcsókolja a l.aj- 
torjayné kezét.) Hogyan szereltelek! A 
hóba raktam eléd a sziveinél! Es le



bclctapostál, bestia ... Úgy-c én va­
gyok ennek a kis tündérnek az apja?

Anikó: Mama. nyilatkozz!
Lajtorjayné: Mind a három úr egyformán 

kedves nekem. Én nem tudom melyi­
küket szólítsd apádnak, Anikó.

Spitzer: Uraim, van egy ideám ... Ügy-c 
mind a hárman azt állítjuk, hogy ez a 
gyerek a mi gyermekünk?

Fényképész: Természetesen!
A patikus: Igen!
Spitzer: Miután nem tudunk megegyezni, 

vállaljuk el hárman az apaságot. Íté­
szemről a kiházasítás költségeinek öl­
vén százalékát vállalom.

A patikus: A többi ötven százalékot én 
vállalom.

Fényképész: Mi marad nekem?
A patikus: Mit akar maga? örüljön, hogy 

33% erejéig az apja lehet egy ilyen 
angyalnak ... Magának nincs egy vasa 
sem . . .

Fényképész: Ez igaz. De hogy én is (ami­
jeiéi adjam apaságomnak, le fogom 
fotografálni az ifjú párt... Meg is na 
gyillák benneteket, gyermekeim . .
Kénykép után, Makarl.

külföldön
Égy régi 

ncvfi magyar 
karikatúrista 
Vanck mes­
ter, aki Pro­
fessor Vanck 
néven járta 
he fél év alatt 
Németorszá­
got és Sváj­
cot — most. 

tért haza kis 
pihenőre. 
Vanck mes­
ter, fiatal, 

szép felesége 
assziszlátá­

sával aratott 
óriási sikere­
ket Frank­
furt, Hasel. 

Zürich, Genf, 
Freiburg, 

München, 
valamint 

Bécs legna­
gyobb vari- 
ctészínpadá- 
in. Minden­
hol dicsősé­
get. szerezve

a magyar névnek. Vanck mester szeptember
hónapban folytatja külföldi turnéját.

Spitzer (boldogan): Kolléga urak, mos! ősz 
szeülünk és megbeszéljük a részlete 
két.. .

Anikó: Köszönöm, kedves apáim, igazán 
kedvesek vagytok .. .

Spitzer: Puszit nem kapunk?
Anikó (sorra megcsókolja mind a hármai)
A patikus: És hol a vőlegény?
Anikó: Lenn ül a kávéházban ...
Lajtorjayné: Három apóst kap szegény!
A patikus: Megbeszéljük vele a dolgokat! 

(Hirtelen Spitzerhez.) Szervusz, Spitzer!
Spitzer: Mi az, hogy szervusz?
A patikus.- Csak nem tartok haragot egy 

kollégával! Aztán ma az egész társaság 
nálam vacsorázik . . . Meg is tartjuk az 
eljegyzést .. .

Fényképész (megcsókolja Anikót): Vigyázz 
magadra, kedves lányom! Az. élet útjai 
rögösek 1 Ha bajban vagy, akkor ill 
Pcnlelén mindig meg fogod találni az 
egyik apádat... (Meghatoltan tánozik 
Lajtorjayné mindegyikkel külön-külön 
kezet szorít. A többiek köpetik a fény 
képé szí.)

ti. JELENET

Lajtorjayné. Anikó

Anikó (amikor kiértek): Anyám! Meg van 
a főbérleti! Lesz hozomány is! Anyám 
hát nem tettem okosan? Találtam pa­
pákat magamnak! Anyám! A Jancsi
milyen boldog lesz! Ezek az apák képe 
sok és állást szereznek neki . . .

Lajtorjayné: Hogy te milyen okos vagy.
kislányom! Nekem sosem jutott volna 
eszembe, hogy a papádat megkeres
sem... És éppen ill. Tisz.apentelén . .

Anikó: Hál hol keressem, amikor a krili 
kus időpontban itt voltál kaszírnő és a 
saját bevallásod szerint a patikussal, a 
fényképésszel és a restissei voltál jóba

Lajtorjayné: Édes lányom, én ill sosem
voltam kaszírnő . . .

Anikó (szinte Icszédülue): Nem voltál 
Pentelén kaszirnö?

Lajtorjayné: De igen!
Anikó: Hál akkor?
Lajtorjayné: De nem Tiszapentelén, hanem 

Dunapentelén! ... No de most mái 
mindegy, Pentele az Pen tele. És vég­
eredményben Dunapentelén is voll pali 
kus, restis és fényképész... A fontos, 
hogy boldog legyél, kislányom .. .

(Függöny i

Magyar művész sikere
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írja : <lr. llrks Imre orviiskozmelikiis
tájékoz/«sul csak annyit közlök, hogy a kvarc 
lámpa sugarait elektromos áram által izzásba 
jött higanygőzök szolgáltatják. A keletkező 
ultraviolett sugarakat számtalan borhiba gyó­
gyítására használjuk. A Sollux, Vitalux, vala­
mim a Kromayer lámpákkal történő fénykezelés 
a bőr különböző megbetegedéseinél alkalmaz 
hatók igen jó eredménnyel.

Orvoskozmetikai rendelőkben gyakran hasz­
nált elektromos gép a pantostat* mely farados és 
galván áramot szolgáltat, motorja a masszírozó 
kart szabályozza és az áramkörébe kapcsolt 
izzó platinatiivel szcmölcsös növedékeket, anya 
jegyeket és szeplöket távolítunk el. Régebben 
pantostat segítségével irtották ki a feleslegesen 
növő szőrszálakat is.

A diulhermiás-gép által szolgáltatott magas­
frekvenciás áramot különösen a szörírtásnál 
alkalmazzuk sikerrel. Az elektromos platinától 
a szőrszál belsejébe vezetve, a hajhagymái el 
roncsoljuk s a szőrszállal együtt eltávolítjuk. Az 
eljárás nagy előnye, hogy gyors (az áram zárása 
és nyitása automatikusan lábkapcsolással tör 
ténik) s ezáltal a még nagyobb szőrrel borított 
területek is (kar, comb) aránylag rövid idő alatt 
szőrteleníthetők. Használható továbbá külön­
böző borhibák (vérérlágulatok, daganatos kép­
ződmények, lencsék slb.) eltávolítására is.

A magasfeszültségű, szapora váltakozása elektro­
mos árammal végzett arekezelések, továbbá a 
diatliermiás hővel fűtött fémes álarc az arcbőr 
pelyhüdtségét és időelőtti ráncosodását hiva­
tott megakadályozni.

Az elektromos gépeknek nagy szerepük van a 
különböző fogyasztó eljárásoknál is, különösen 
ha a zsírlerakódás csak a lest egyes helyeire 
szorítkozik (vastag boka, széles csípők slb.». 
Ilyenkor fokozott izommunkával igyekszünk :• 
fölösleges zsírmennyiséget felszívódásra bírni. 
F.rre szolgála masszázs, melyed, ma mára vibrációs 
és szapora váltakozása ütemes mozgást végző 
elektromos (jepekkel vrtjziink. A gumifejes villamos 
masszírozó népek főleg nrcmnsszázsra é.s az áll 
alatt meghúzódó Inka megkisebbílésére szolgálnak 
Az úgynevezett vasököl a hát és a ih'iII zsírpárnáit 
csökkenti. Az övalatti zsírpárna eltüntetésére, vala­
mint a duzzadt boka és formátlan lábak lefogy osz­
tására a Savage-motor szolgál, melynél a masszí­
rozás egg motor által rezgésbe hozott vászonöv se­
gélyévei történik, melynek erőssége szükség szerint 
szabályozható.

XXVIII,
Kozmetikai elektromos gépek

A kozmetika, mely néhány évvel ezelőtt még 
gyermekcipőben járt, ma már a modern orvosi 
technika komoly gyógy tényezőit állítja a szép­
ségápolás szolga lat ália.

Még egy évtizede sincsen, hogy a különböző 
szépséghibák eltüntetésére, csupán az úgyneve­
zett „fedősminkek*' (kendözőszerek) álltak a 
hölgyek rendelkezésére. l\z a módszer természe­
tesen nem vezethetett kielégítő eredményre é.s a 
helytelenül végzett, túlhajtott kendőzés és a 
használt ártalmas szépítőszerek tönkretették 
az arc bőrét.

A mai modern kozmetikában, a veleszületett vagy 
szerzett elrútító szépséghibákat orvoskozmetikai elek­
tromos gépek segítségével távoli tjük el. Szerep jut 
továbbá ezen gépeknekja beteg bőr gyógyításá­
ban is.

A kvarcfény gyógyító hatásáról legutóbbi 
cikkemben emlékeztein meg részletesebben, most

Szőrtelenítő
n lejjtokélctesehli fninela 

készítmény.
Minden drogériában és 
illatszert árban k aphaló. 

Ara P 1.50
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felvilágosítás X kis mliiii íilkii Norvég humor

Papa, mondd, a halak is 
al szaluik ?

Természetesen, hál mór! 
rolnit különben a folg,‘mák 
ágya ?

(Musketen) 

< ny is jó!

llrown biztosítani nkarja 
a házát. X biztosítótársaság 
azonhaii erre csak az «seihen 
hajlamló, ha még egy villám 
hárítőt szerelnek a tetőre.

li|iy Is jó moron 
Ilrovvo, csináltathatok . . . 
ile hogy petróleum ellen ez 
mit használ ?

(Passing Show)

Xlézeshelek

Mondd ./immykém, 
úgy-« a juhok mind huták ?

Bizony, bizony bárány- 
kém ! (Utk)

I bízzon kérem city kis 
udnhúst, bármilyet 1 Az 
étlapról nem Indok válasz­
tani, meri otthonfclejtel.lcm 
a pápaszememet l

b'.z esetben inkább egy 
teljes adagol ajánlanék nagy­
ságodnak !

( Karikaturen )

Jó fel fogása van I

Anya : Nesze Módiként, 
ill nan egy /rank, tedd a spar 
kasszába . .

I kislány el részi a pénzt 
és hallyal.

No, mii kell mondani, 
ha az ember kap ralamil'/ 

Nem Italom I 
De, Mcdike, hál mii 

szoktam én mondani, mikor 
apuka pénz! ad nekem '{ 

Kislány : Azl, hoyy „ez az 
egész

(I.a Vie Parisienne)

.1 káwéházban.
Tail ja üzletvezető ár, az 

lát zenekarának primliegetlüse. 
napról- napra rosszabbul jód 
szik, de. ma kivételesen ágy 
jálszik. mintha már holnap 
alán lenne !

(Tidens-Tegn.)

Őszinte vallomás

(Ui addig nem nősülök 
meg, amíg harmincéves nem 
leszek I

í n pedig addig nem le 
szék harmincéves, amíg 
férjhez nem megyek I

fl.e Ilire)

Nem könnyű játék

fis most mit csinál­
junk ? kérdi a kis arab 
gyerek a másikat a Szahará­
ban.

Tudod mit I .látsszunk 
bújócskát!

(Passing Show)Xfiók lm találka

Hallotta már. hogy Irltnlálták a hangtalan gyermekkocsit ? 
Iái már csak annak fogok örülni, ha fcilalálják a -aj 

ml,in csecsemői I (Ili,. rtaei

Hgy kis félreértés

Kisasszony dicsek­
szik a kiillő, legközelebb 
elhozom önnek múzsám leg 
kisebb gyermekét. . .

Ő felel csalódnllnii 
a hölgy, nem is Indiain, 
hogy maga nős !

(Münchner III, Post)

Anyakönyvvezetőnél
fis mit kell fizetni kérem 

a dlszpenzáelöérl ? kérdi a 
vőlegény.

Tíz márkát I 
lie nekem csak kilenc 

márka ötvenem van 1

Iloldog einher ! só 
hajt az anyakönyvvezető.

Iliié el line)



Mezei kaland

Hű, U* csirkefogó, mit 
keresel olt azon a fán ?

Csak vissza akarok 
lenni egy leesett, almái I

(Pelc-Mclc) 

Mai nyerek

Ki a hitelező ?
Az e.j/y olyan látogató, 

tanító ár kérem, akinek 
mindin azt kell mondani, 
liod.v a papa elutazott ! . , .

(I'rankjurter Illustrierte)

Andiin

Ként a:, urcán. Nagysokára 
le.ltünnck egy rendőr kör­
vonalai.

Itizlos úr !
Tessék ?
Maiul ja meg kérem 

ezen uz oldalon vagyok vagy 
a másikon ?

(London Opinion) 

Családi idill

Ugyan édes fiam, ho 
Oynn mehettél ilyen lyukas 
kaliáttal liivalalha. Mit tód­
nak szólni a kollédáid V

■—- Semmit, . . hiszen vala­
mennyi szintén nős ember !...

(Kölnische III. /.rilung)

Szemrehányás

— Miért nem keltett fel 
engem hat órakor ?

Hiszen a doktor úr 
nem is voll még hat órakor 
idehaza 1

Akkor azonnal keltenie 
kellett volna engem, amint 
hazajöttem 1

(I.üst ige IWitter)

Modern

Útonálló : Pénzt vagy éle­
tet 1

Bankár : Lassabban a test­
tel ! Nem akarna hozzám 
belépni pénzbeszedőnek ?

(.Jugend)

l'robiblelós történél ter­
mészetesen Amerikából

Tél van. Borzalmas hideg. 
A sheri/l ellenőrző útin során 
uz országúton egy léiig meg 
lágyult négert talál. Lovára 
veszi a szerencsétlent és a 
mentőállomásra vágtat vele. A z 
orvos megvizsgálja a megyém 
beredetI embert és kiadja az 
utasítást az ápolóknak :

Kelten tartsák, egy tiniig 
öntsön konyakot a szájába .'

libben a pillanatban feles: 
mél a néger. Felnyitja réve 
dező szeme.il és elhaló hangon 
rettegi :

Inkább csak egy tartson 
és kelten öntsék a konyákat !...

(Das Interessante Blatt)

Tercieré

No, Lrau Krause, hogy 
van a beteg aranyhala ?

Köszönöm, már lábra- 
állott I

(Ulk)

Ml történt ?

— Az istenért, mi történi 
Veled ? Hiszen összevissza 
zúzot t az arcod !

Sajnos . . . emlékszel 
arra a kis szőkére, akinek a 
vőlegénye Amerikába ké 
szült V

Hogyne, de hát ennek 
nn köze a le hevert sze­
medhez ?

Na . .. szóval nem 
utazott el I

(Ulk)

A meglepetés

Klipke: ltot van a nő­
véred '/

Tommy : A szobájában ... 
Ott áll a tükör elöli és mon­
dogat ja : A h. hogy mell nyíre 
megleli az ön ajánlata, Klipp, 
ke ár !“

(Kölnische III, Zeitung)

A női sportklub tréuingjén

pr. \
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Igazán gratulálok, az ön félesége remekül dobja a 
diszkoszt 1

Sajnos — nemcsak a diszkoszt I (Lustige Kiste)



KERESZTREJTVÉNY
\ »öleltük küzrttt ml mién héten Hz kllnyv- «■ egy ötvtismfivészetl ékszen.Jtimléknt áztunk ki 

Vleotejiésl Unifirirt« Június 2B. Mlnrten horitékim rúfrnnrtú : Ite)tvényiue<|te|té#

Vízszintes sorok : 1. 
IV hifi-vers elme. 11. 
Budapesti is az. 12.
I olvó. 13. A kit unió­
iéit kapja. H. Akkor 
mondjuk, amikor va­
lami nem jut az eszünk- 
he. J6. Vissza : állító­
lag ehhez kötik az
• hét. 17. Dal. 18. Túl- 

1140s élvezete árt. 20.
K ülfvldí fürdőhely. 21, 
Kísértet, 22. tikes kár- 
tyafiguru. 26. Magyar
•jivrel 1 zeneszerző ke-

1 esztnvvv. 20. Bibliai 
iév. 30. Kél árbovus vi­
torlás, 31. Visszataszi- 

• külsejű. 32,. Zeg iker- 
</;n a. 3 1. Terület is 

01 ilyen. 3 1. Idegen 
lerfinév. 36. Akiknek 
mnvsenek szüleik. 38. 
\ iss/a : angol város, 
ai Hegynek van, 10. 
Nádor Jenő beceneve. 
It Az ötödik és 
hatodik betű felcsc-
• elésével : vízesés. 13, 
V'iszek ellentéte, 17.
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Virág........ (van ilyen
kert is). 18. Vissza: katonai alakulat.

I. V második mássalhangzó megkettőzésével 
/i i ep más nyelven. 52. Villa. 53. Vissza : név­

más. 5 1. Latin prepozíció. 55. Kél. szó : 1. Ital. 
11. Háziállat hangja. 56. Petőfi: Herényi Fri­
gyeshez vimii versének egyik sora.

F'Mi U öl fürs sorok : 1. Petőfi-vers címe. 2.
Kárlyaszln. 3. Vissza : pesti szubrett kereszt- 
neve. I. Kurópai főváros. 5. Kertész igéje. 6. 
Petőfi: tilő halott című versének egyik sora. 
7. Sértve érzi magát, hibásan írva. 8. Operahős. 
0. S/ezón. 10. 1920-tól lí)2l-ig a nemzetgyűlés 
elnöke volt. 14. titelnek van. 15. Az utolsó betű­
iéi ;iy «-lejére téve vadász Igéje fölös ékezettel. 
l.S. Nógrádmegyei város. VJ. Az énekre mondják. 
23. Két német szó : I. Langyos. II. Személyes 
névmás. 24. Akkor teszem, ha nem akarom, hogy 
más hallja. 25. Állati szállás. 26» Igekötő. 27. 
Km* az állatra is ügyel a pásztor. 28. Csillagkép. 
35. fndulíitszó. 36. tikes dallam. 37. Magyar 
publicista volt. 38. K. ,1. 42. Gondos ige. 44. 
Német, hely határozó. 45. ,,T”-vel az elején moz­
dony ívszi. 46. A kenni ige egyik alakja. 18. 
Id.-grn tagadószó. 10. Ékes női név. 50. Költői 
műfaj fölös ékezettel. 51a, Magánhangzóval 14 
u «>/--péii női ruhadarab. 55. VI,

24. számú keresztrejtvényünk meyfejlé-j 
V izxzlnles .sorok : L Ál. 3. Bonaparte. 11 

13. Lakó. 15. Amorf. 16. Ovál. 18. Béka. 
Ehe. 21. A lag. 22. Jtum. 23. Libanon. 26. 1 
28. tir. 30. Sarah. 31. Fu. 32. Danié. 35. B;
37. íny. 38. Idomító. 43. Ajk. 11. Ki. 15. v 
46. Doni. 17. Ja. 48. Akt. 50. Anatéma, 52.
53. Lórum. 55. Beisz. 57. AI. 58. .lanka. 62.
63. San. 65. Ivóul rás. 67. Nio. 60. Hide. 7J. I 
72. Eton. 74. Érző. 75. Aréna. 77. Jsar. 70. 
Mohamedán. 81. Só.

k'ÜQQÖtcges sorok: I. Ál. 2. Tabu. 3. L"K 
1. Na. 5. Ameba. 6. Poharam. 7. Arena, 8. B. 1 - 
0. T. 10. Eol. 11. Jlága. 12. <>1. 14. Kém*
17. Valuta. 10. Al. 21. Ari. 22. Radikális. L 
Is. 25. Oh. 27. Tikkasztó. 20. B. T. 31. Fa. 
Anikó. 34. Eidam. 35. Bonar. 36. Ijjas. 30. D 
40. Óra. 41. Ide. 42. Tom. 10. Transz. 51. I 
tieni. 52. Vilmos. 54. Ft. 56. El. 58. Jó, 1 
Andra. 60. Króm*. 61. Aá. 64. Aero. 65.
66. Se. 68. Inas. 70. 'Töm. 73. 'Tin. 71. F.r.
Ah. 76. Ad. 78. Hó.

MEGFEJTŐK NßVSORA :
A rejtvény megfej tők közül Varga István Hí * * 

ötvösművészeti gyűrűt kapott, az alábbiak p 
könyvjutalomban részesültek: Bulla Pál, 
Szigethy Imre, V., Buttkay Piroska, S., \\ ’y 
Erzsi, K.. Neumann Teréz, D.. Budav István 
Berrnd János, M., Klein Péter, Bp., Seress B 
i\, Bódé Etek, Bp.



Névtelen levelekre nem válaszolunk. Levélben 
csuk abban az esetben adunk választ, ha a 
levélíró egy megcímzett és felbélyegzett válasz­
borítékot küld. A nekünk szóló levelet így 
tessék megcímezni: „Délibáb“ szerkesztőségé­
nek, ttudapesl, VII. Dohány ucca 12. Fel­

világosítást kérek.
Kéziratokat nem őrizünk meg

K. K. Szeretné, ha az a fiú, aki tetszik 
magúnak, bemutatkozna. Figyelmét erre 
a kívánságra nem hívhatja fel, ellenben 
keressen egy barátnőt, aki őt ismeri és kérje 
meg arra, hogy' mutassa be magának. 
Vigyázzon azonban arra, nehogy a fiú meg­
halja, hogy ezt a találkozást maga készí­
tette elő. Semmi sincs olyan rossz hatással, 
mint az, ha egy férfi megtudja, hogy a nő 
kívánta az ismeretséget. Honfi. A be­
küldött fénykép resztvesz a pályázaton, 
mert még idejében küldte be. Amennyiben 
a döntés kedvező, úgy június 15-ig értesíti 
a zsűri. A filmgyár senkit sem hív meg 
beküldött fénykép alapján. Hz csak feles­
leges pénzkidobás. Hadai rajongó. A mű­
vésznő vallása rámái katolikus. I)r. É. 
A ládámé. Előbb sztepptáncos volt a liroad- 
tvayn, a színpadról kerüli a filmhez. Még ma 
is nőtlen. 37 éves. Újpesti kislány. Ma 
még senki sem tudja, hogy ennek a darab­
nak ki lesz a főszereplője. Néhány hét múlva 
talán már megtudjuk. Minden ilyen esemény­
ről be szoktunk számolni. Kísérje figyelem­
mel lapunkat. Itózsadouih. Arról vitat­
koztak a társaságban, hogy vájjon a színé­
szek keresnek-e annyit, amennyiből kényel­
mesen megélnek. Erre a kérdésre az a vála­
szunk, hogy ilyen színész alig néhány tucat 
van. Ezek azok a sztárok, akik állandóan 
jót keresnek. Vannak olyanok is, akik cgy­
ógy fellépésért vagy szerződésért elég sokat 
kapnak, de ezek közül sokan nem mindig 
szerepelnek és ezért bizony sokszor anyagi 
zavarokkal küzdenek. Nagyrészük pedig — 
minden látszat ellenére — keveset keres. 
A színészek helyzete a mai viszonyok kö­
zött bizony nem irigylésreméltó. G. 
Ernő. ilyen kérdésekre nem szoktunk vála­
szolni. Ez teljesen magánügy és ebbe senki­
nek sincs joga beleavatkozni. — Szivár­
vány. 1. A Király Színházban mutatták be 
annak Idején. 2. A múlt szezonban vendég­
szerepeit és lehetséges, hogy néhány hóna­
pon belül újra eljön. Ezt azonban még senki

Sem tudja biztosan, mert kérdés, hogy 
sikerül-e vele megállapodni. —- W. Irén, 
Hatvan. Gigli már nem tagja a Mctropoli- 
tainnek, mert nem fogadta cl a gázsireduk­
ciót. Nem jön Európába, ellenben amerikai 
mozikban fog énekelni. így többet keres 
majd, mint eddig, de viszont nem mind­
egy a Metropolitan Operaház színpadán, 
vagy pedig egy mozivászon előtt szerepelni. 
Szerződése húsz hét múlva lejár és ma még 
talán ő maga sem tudja, hogv azután hová 
megy. —• Nagy remény. A kotlát nem ismeri, 
egyetlen hangszeren sem játszik, ellenben 
fütyülni tud és zenét szerelne szerezni. 
Fütyülő zeneszerzőkre sehol sincs szükség. 
A zeneszerzés külön mesterség, még pedig 
komoly mesterség, amit meg kell tanulni. 
Tehát tanulja meg és aztán próbálkozzék 
meg a zeneszerzéssel is. Csillog ó-villogó. 
A beküldött versek nagyon gyengék és 
emellett egész sorokat veit ki ismert sláge­
rekből. Hagyja abba az egészet. — 
F. Géza, Kaposvár. Tényleg Budapesten volt, 
de már elutazott és nem valószínű, hogy 
belátható időn belül újra hazajönne, mert 
külföldi szerződése van. írjon neki a meg­
adott címre. — Itomantikn. Ezt házilag 
kezelni nem szabad. Ne hallgasson barát­
nője tanácsára, mert arcbőrét teljesen 
tönkreteszi. Honnan tudja, hogy milyen 
töménységű ecetsavat használnak erre a 
célra ? Lehetséges, hogy barátnőjének vélet­
lenül sikerült, de rosszul is járhatott volna. 
Az orvos elmét csak levélben közölhetjük. 
Küldjön megcímzett és válaszbélyeggel el­
látott borítékot. —- Szőke, Hí éves. Ez nem 
célravezető és primitiv eljárás. Nagyon 
hosszadalmas és nem valószínű, hogy le­
fogyna. I la válaszbélyeget küld, szívesen 
útbaigazítjuk. T. Zoltán, Szeged. Szín­
darabját elolvastuk és előadásra nem tart­
juk alkalmasnak. A téma elcsépelt, a szereplő 
a soknál is több és maga a darab négyszer 
hosszabb, mint kellene. Folytatásokban nem 
szoktak darabol előadni. Legfeljebb Kíná­
ban. fi. Imréué. Örülünk, hogy ilyen 
hamar sikerült, de a krémet használja tovább 
is. mert esetleg újra előjönnek a szeplők. Az 
eljárás, mint már először is jeleztük, nem 
végleges. A másik mód jobb, igaz, hogy vala­
mivel költségesebb.
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